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A N N A L E S

C. CORNELII TACITI

BREVIARIUM
LIBRI IV.

I. iElIi Sejani erigo et mores. II. Militari

et senatorio ambiti! ad dominationem

adspirat. III. Qualem exercituum et

Reipublicae statura nactus. Vili. Primas

dominandi spcs « veneno Druse Caesari

dato
,

auspicatur
,

conscia uxore cjus

Livia. Senatum morte Brusi maestum

erigit Tiberius
;
patribusq^ue coraracndat

,

ut imperii heredes , Germanici filios.

XII. lis
,
matrique Agrippiiiae perniciem

molitur Sejanus
, scelerum ferox. XIII.

Aliquot provinciarum legationes et ac-

cusationes. Hìstriones Italia pulsi. XV.

Teniplum ab Asiae civitatibus Tiberio ,
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A N N ALI
DI C.CORNELIO TACITO

SOMMARIO
DEL LIBRO QUARTO.

I. Origine e costumi dCElio Sejano. II. ColV

insinuarsi negli animi delle truppe e de'

Senatori aspira al dominare. III. Stato

in cui ritrovò egli gli eserciti y e la Re

-

publtca. Pili, Tt prima^asso al dominio /it

quello davvelenarDrusa Cesar^-colla saputa

di Livia
, moglie di lui. Tiberio consola

il Senato , mesto per la morte di Drusa
j

e raccomanda
.
ai Padri i figliuoli di Ger-

manico
, come gli eredi dell impero. XII.

A costoro
,
non che alla lor madre Agrip -

pina , va Sejano ,
baldanzoso del felice

successo de' suoi delitti
,
macchinando ro-

vinq. XXX. Ambascerie ed accuse di al-

cune provincie. Gl' istrioni son cacciati

d' Italia. XV. Le città d'Italia decretano

V innalzamento d' un tempio a Tiberio
, a
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Livia y ed al Senato. Nuova leggg

concernente il Flamine Diale. XFJI. Ti-

ÌK'riu si duole che i Pontefici abbiano rac-

comandato agli Dei Nerone e Drusa
, fi-

gliuoli di Germanico. XVIII. Di questa

occasione si prevale Sejanu per rovinar

gli amici i più attaccati alla memoria di

Germanico. Altri ancora accusati e con-

dannati. XXIII. Dolabella termina la

guerra in Africa colla uccisione di Tac-

farinate. XXVII. Il seme d una guerra

di servi per tutta Italia è spento sul suo

nascere. XXVIII. P'ibio Sereno accusato

dal proprio figlio. P. Suilìo , Cremuxio

Cordo ed altri son condannati. XXXVI.
Si toglie la libertà ai Ciziceni. XXXVII.
Tiberio ricasa V onoranza di un tempio

offertogli dagli Spagnuoli. XXXVIX. Se-

cano , ubbriacato dal soverchio favor della

sorte ,
domanda Livia in isposa. XLI.

Toltagliene la speranza , stimola Tiberio

a viver fuor di Roma. XLIII. Ambascerie

de' Greci intorno al diritto d'asilo. XLIV.

Morte di Cn.Lentuio e L.Domizio. XLV. L.

Pisane è ammazzato in Jspagna. XLVI. Re-
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Liviae ,
et Senatui (lecrctiim. XVI. De

flamine Diali nova lex. XVII. Neronem

et Drusum ,
Germanici filios , diis cora-

me'nclatos a ponlificibus queritur Tiberius.

XVIII. Qua causa promptissimos G«r-

manici amicos subvertit Scjanus. Aliì

accusati ac damnati. XXIII. In Africa

bello finem imponit Dolabella , caeso

Tacfarinale. XXVII. Mota per Italiani

servii is belli semina statini oppressa.

XXVIII. Vibius Serenus a fìlìo accusatus.

P. SuiTius ,~ €i:emutjus Cordus
,

aliìque

damnati. XXXVI. Cyzic'ctnsjibertas a-

dempta. XXXVIl. Tiberius spernit templi

honorem ab liispanis oblatum. XXXIX.

Sejauus , nimia fortuna socors
,

Liviam

sibi iixorem petit. XLI. Matrimoni] spe

dcjectus , Principem ad vitam procul

Roma degendam impellit. XLIII. Lega-

liones Graecorum de asylorum jnre.

XL1V. Mors Cn. Lentuli et L. Domiti!.

XLV. L. Fiso io Hispania inlerll'.iluv ,
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XLVI. Conlusis Thracum genlibus
,

tri-

Umphi insignia accipit Poppaeus SaLinus^

Llt. Claudia Pulclira adulterii accusata

et damoata. LUI. Agrippina maritum

sibi postulat , liec obliaet. LV. Undecim

Asiae urbes certant , in qua carum tem -

pliim Tibcriì statueretur. Smyrnaei prae-

lati. LVII. Tiberius in Campaniam secedit.

Ibi repentino lapidum lapsu perlclitanteni)

opposito corpore, periculo cxiniit Sejanus:

ex eo major , et adversus Germanici stir-

pera audacior. LX. Neronem adgreditur.

LXII. Apud Fidenas ampbitheatri casa

quinquaginta hominum millia debilitata ^

vel obtrita. LXIV. Romae dcustus mons

Caelius. LXVII. In insulam Capreas se

abdit- Tiberius. Sejanus apertis adversum

Agrippinam et Neronem insidiis grassatur.

LXVIII. Tilius Sabìnus ob amicitiam

Germanici ipsis Calendis lanuarii punitur.

LXXI. Mors luliae
, Augusti neptis.

LXXII. Frisii l'ebellant, et aegre repressi.

\
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pressi i Traci , Poppeo Sabino ne riccì/e

le insegne trionfali. LII. Claudia Pulcra^

accusata d' adulterio , e condannata. LUI.
Agrippina chiede di passare ad altre noz-

ze , ma non V ottiene, LV. Gara di do-

dici città dell' Asia in qual di esse s'ab-

bia ad ergere il tempio a Tiberio. Que'

di Smirne son preferiti. LVII. Tiberio si

ritira nella Campania. Quivi per improv-

visa mina d' una grotta correndo pericolo,

n è liberato da Sejano con fargli riparo

del proprio corpo , la qual cosa concorre

ad ingrandirlo , ed a renderlo vie mag-

giormente audace contro la discendenza di

Ge’‘manico. LX. Prende ~dt~ mira Nerone.

LXII. Cinquanta mila persone ferite o

morte per la caduta dell' anfiteatro di Fi-

dene. LXIf^. In Roma va in fiamme il

Monte Celio. LXFII. Tiberio si nasconde

neir isola di Capri. Sejano imperversa

contro Nerone ed Agrippina con insidie

alla sóoverta. LXVIIt. Punizione di Ti-

zio Sabino nello stesso capo dell anno

per esser egli stato amico di Germanico.

LXXI. Morte di Giulia ,
nipote d'Augusto,

LXXII. Ribellione de' Prigioni , che vien
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repressa a stento, LXXy. Xgìiiypina ,
Ttt

fgtia di Germanico ,
è data in isposa a

Cn. Domizio.

Tulio ciò avi>enne nello spazio di sei

anni circa.

Jn. di Roma di G.C. Sotto il Consolato di

DCCLXXVI. - I C. Astmo PoLLIONE ,

J C. Antistio Vetere.

DCCLXXVII. *4

Sergio Cornelio Ce-

TE60 ,

L. VlSELLIO Varrohe.

DCCLXXVIII. a5

M. Asihio Agrivpa ,

Cosso Cornelio Lek-
auLO.

DCCLXXIX. a6

X Cs

[c.

Cn.Cornelio Lento-
Lo Getulico y

Calvisio Sabino.

Licinio Crasso,
DCLLXAA. 27

I L. Calporhio PisoHE^

DCCLXXXI.
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LXX.V. Agi-ippina ,
Gcrtuanld filla ,

Cn.

Domilio nupla.

Hacc sexcnnio fere gesta

.

A. U. C. J. C.

£ C. Asinio Pollio-

DCCLXX.VI- ì'iCosst \ NE )

{
C.Antistio Vetere.

S

Sergio Cornelio

Cethego ,

L. VlSELLIO VaRROHE.

S

M. Asinio Agritpa ,

Cosso Cornelio •

[Cn. Cornelio Len-

TtJLO Gaetolico ».

'C. Calvisio Sabino.
DCCLXXIX. a6Co5s.

DCCLXXX. l’jCoss.

. M. Licinio Crasso .

II. Calpcrnio Pi-

SONB.

DCCLXXXI. 28Cos5.|
Ap. Junio Silano

P. Siuo Nerva.
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ANNALIUM
C. CORNELII TACITI

AB AUGUSTI EXCESSU

L I B E R IV-

§. X. C7. ASINIO , C. Antistio Coss. no~

nus (i) Tiberio annus erat compositae Reipubli-

eae^florentis domus ( nani Germanici morten

inter prospera clt*^A?at ) >
quum repente tur-

bare fortuna coepitx snellire ipse, aut saevien-

tibus vires praebere. Inttium et causa penes

MUum Sejanum ,
cohortibus praetoriis prue-

fectum , cuju$ de potentia supra memora-

vi (a) ; nunc orlginem , mores , et quo faci-

(a) Additar ( Orato }r., limai Praetorii Praefectua

Aelias Seiaius
,

collega Straboai patri tao datus
,

magna apud Tiberiooi aaccori.ate
,
rector juveni da>

tus. Ann. i. XXIV. "
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DEGLI AISNALI

DI C. CORNELIO TACITO
DALLA MORTE DI AUGUSTO

LIBRO IV.

1. VIOTTO il Consolato di C. Asinio e

L. Antistio contava Tiberio il nono an-

no (i) di publica tranquillità
,
e di dome-

stica floridezza
( poiché riponea la morte di

Germanico fra prospexù avveìitmeuli ), quan-

do cominciò tutt' a un tratto la fortuna

a scompigliare ogni cosa , egli ad incru-

delire
, o a porgere il suo braccio quando

altri il facea. La sorgente e la cagione si

debba ad Elio Sejano, Prefetto delle Coorti

Pretorie (a) , della di cui potenza feci dianzi

alcun cenno ; ora vo raccontarne 1’ oxù-

(a) Capitano della Goardiai aàzio divenuto grand*

non solo nella milizia
, ma in molti rami della stessa

amministrazion civile.



i6

gine , il costume , e con quai mezzi scel-

lerati tentasse d’ usurpare il Principato.

Nacque egli in Volsinìo (a) da Scjo Strabono

Cavalier Romano , e seguitato avendo in

sul fiore della sua gioventù C. Cesare ,

nipote del D. Augusto , non senza qualche

voce d’ aver venduta ad Apicio
,

uomo

rioco e prodigo ,
1’ onestà del suo corpo ^

guadagnossi indi Tiberio con varj artifizj

in modo , clie a tuli’ altri chiuso , lo ren-

dè seco solamente incauto ed aperto ; e

ciò non tanto per esser egli sagace ( che

rimasto non sarebbe oppresso dalTaltrui sa-

gaci tà ) quanto per 1’ ira degli Dei contro

Roma
,
per cui sterminio ugualmente visse,

che mori. Era egli infaligabile di corpo
,

impudente d’animo, disslmnlatore delle pi’o-

prie , infamatore delle altrui qzioiii
,
pieno

d'adulazione, come d’orgoglio: in apparenza

un certo studiato pudore , nel fondo del-

r animo una insaziabile cupidità di domi-

nare
,

ed appunto perciò or tutto splendi-

dezza e sontuosità ,
ed il più delle volte

tutto destrezza e sollecitudine
, cose del

pari pcrniziose
,

quando non son che

simulale a fin di farsi strada al regnare.
•

A

(a) BoUena nel patrimonio di S. Pietro.
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none dorninationem raptun ierit « expediam,

Gervtus f^lsiniis
,
patre Sejo Strabane, eifui-

te Romano ,
et prima ju\>enta C. Caesarem

divi jdiigusti nepotem sectatus ,
non sine ru-

more Jpicio diviti et prodigo stupram vena

dedisse max Tiberiunt vuriis artibus evia r

xit udeo , ut obscuruni advèrsum alias , sibi

uni incauturn inteclumque efficeret \
non tara

I
solertia ( quìppe iisdern arlibus victus est )

qiiain deum ira in rem Romanam ,
cu\us pari

exitio viguit
,

cecidilque (a). Corpus illi ii-

borum tolerans ,
animus uudax : sui obte-

gcns , in alias criminator : quxla adulutio et

superbia : palata compositus pudur, intus sum-

ma apiscendi libido, ejusque causa modo Lar-

gitio et luxus , saepius industria ac vigilan-

tia
,
haud minus noxiae

,
quotiens parando

regno fingunlur.

(a) Tlbt?rias obteclis iibi linibus dum Sejannrn di-

lexit
,
limuitve

; postremo in «celerà siinul ac dede-

cora prorupit. Ann. Vi. LI.

hai. ir. 2
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a. Vini praefeclurae , modicam. anlea ,

intendil ,
disperstis per Urlfem cohortes una in

castra conducendo (h)
j
ut siami imperia ac~

cip'erent ,
numeroque ,

et robore , et viso in-

ter se
,
fiducia ipsis ,

in ce teros metus crede-

retur. Praetendebat lascivire militcm didu-

clum : si' quid suLituni ingruat ,
raajore au-

silio pariter subveniri : et severi iis acturos,

si valium staluatur procul Urbis inlecebris-

Ut perfecta sunt castra ,
inrepere paulatim ^

militares animos ,
adeundo

,
appellando ; si-

mul centuriones ac tribunos ipse deligere ; nc-

que senatorio ambita abstinebat, cLienles suos

honoribus 'aut provinciis ornando ,
facili Ti-

berio , atque ita prono, ut socium laborum,

non modo in sermonibus ,
sed apud patres et

(a) Romae castra constitait
,

qaibns Praetorianae

cohortea
,
vagac ante id tempo* , et per hospitla di-

tpersae continerentor. Soet. de Tib. Sj.

Digitized by Coogle
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5 - 2. La potenza della Prefettura (a) ,

assai ristretta per lo innanzi
, fu da Ini

ampliata con ridurre in un solo alloggia-

mento le coorti sparse per Roma
,

perchè

potessero tutti uniti ricever gli ordini
, ed

ili tal guisa numerosi
,

forti
,
e guardando-

si r un r altro concepissero eglino sicurez-

za
,

gli altri timore. Il pretesto n’ era, c/'g

stuccate divenivan le truppe licenziose
5

che

in una suhitana occorrenza volar poteano in

aiuto con maggiori forze a un tratto
; e che

vivuto avrebbero con maggior disciplina
, se-

gregandole dalle mollezze della Città. Ter-
minati che furono gli alloggiamenti

, comin-
cia-ad insinuarsi jjiaa piano nciraninio de’

soldati, visitandoli
, chiamandoli per no-

me : a far egli nel tempo stesso la scelta

de’ Centurioni, e de’ Tribuni. Nò asteneva

-

si dal gratificarsi i Senatori col decorare

d’ onorificenze c di Governi di Provincie i

suoi partigiani
, essendogli Tiberio d’ una

facilità e propcnsion tale , che non pure
ne’ discorsi faraigliari

, ma co’ Senatori e

col Popolo commendavaio qual compagno
delti sue fatiche , e 'perincttca che le sue

(a) Delle coorti Pretorie
,
ostia ,

1’ autorità del Ca«
IJÌian di.lla Guardia.



statue si venerassero in Teatro ,
e nel Fo-

ro , e fin ne Principi stessi delle Legio-

ni (a).
• r>

•

3, Del resto una casa piena di Cesari,

un figlio grande (&) ,
de’ nipoti già adul-

ti (c) ritardavano i suoi progetti -, e la via

del tradimento ,
giacché malsicura era quel-

la della violenza con tanti in un punto ,

richiedeva metter tempo in mezzo fra mi-

sfatto e misfatto. Piacque nondimeno d’an-

dar per la più segreta ,
ed incominciar da

Druso ,
contro di cui era spinto da fresco

risentimento. Imperocché Druso, inlolleranto

d’ emulo, e di temperamento troppo risenti-

to ,
venuto accidentaltnenio a contesa, alzate

avea le mani contro di Sejano, e nel rivoltarsi

che questi fece, percosso avealo in sul viso.

Bilanciando dunque tutto ,
parvegli cosa la

più spedila il rivolgersi a Livia ,
eh’ era

moglie di lui ,
e che sorella por di Ger-

manico, deforme ne’ primi anni dell’età sua,

godeva ora il primo vanto di bellezza. Da

costei ,
fingendosene preso ,

ottenne che

(.) V. U Diluc. 114 del Lib. I in cui « P*rU det-

U vi» detta Principi-

(b) Drn.o ,
figlio di Tiberio. V. U Geneal. de Cesar..

(c) Figli di Germanico.
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populum cdehniret , coUque per theatra et

fora effìgies ejut ,
interqus principia legionum

sìneret.

Ceterum piena Vaesaru/n domas, ju-

vgnis filius ,
nepotes adulti ,

moram cupitis

adferebant : it quia vi tot simul corripere

intuìum , dolus intervalla soelerum poscehat.

Placuit tamen ocCultior via
y
et a Drusa in-
%

cipere , in quem recenti ira ferehatur. Nam

Drusus
,
impatiens aemuli , et animo comma-

tior , orto forte jurgio
,

intenderat Sejano

manus , et cantra tendenìis os verbcraverat.

Jgitur cuncta tentanti promptissiinum visum ,

ad uxorern ejus Liviam convertere
\
quae so-

rtir ùermanicì
, forniae initio aetalis indeco-

rae
, mox pulchritudine praecellebat. Dune' ,

ut amore incensus , adulterio pellexit ; et

postquam primi Jlagitii potitus est
( ncque

Digitized by Cooglc
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J'emina ,
aniissa pu^ìicitht

,
aliti ahnuerit

)
mi

conjugii spetn
,

consortitun regni
, et necem

murili impulit. Attjue ilici
, cui avunculus

Augustus ,
soccr Tiberius , ex' Drusa liberi ,

seque ac iniijores
,

»t pusteros municipali a-

dullero fuedabat , ut pro^honestis et praesen-

tibus Jlagitiosa et incerta exspectaret. Sumi-

tur ia conscientiam Eiidetims, atnicus ac nts~

diciis Liviae
,

specie artis frequens secretis :

pellit domo Sejatius uxoretn Apicntam
, ex

qua tres liberos gennerat , ne pellici suspe-

ctaretur. Sed magnitudo facinoris metum
,

prolationes ,
diversa interduni Consilia adfe-

reba t.

4* Interim anni principio Drusus
, ex

Germanici liberis , togam virilem sumpsit (a) ;

(a) Per idem t»mpus Neronem,e liberis Germanici,

jani ingressoin juyentam ,
comiiienilavii Patribns

,
ut

qae muneri capesseudi vij^inti viratus solveretu etc *

quinquennio maturius
,
quam per leges

,
quaesturam

peteret
,
non sine inrisu audieutium postulavit. Ann.

L. III. XXLX.
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rompesse la fede maritale , indi sormontato

cli’eLbe questo primo delitto , l’indusse ( nè

per verità avvi cosa che la femmina ricusi

dopo la perdita dell’ onestà )
a sperar di

sposarlo
, di regnar seco lui , e ad uccidere

il marito. In tal guisa colei , che avea per

zio (a) un Augusto
,
per suocero un Tibe-

rio , e figli da Druso
,

disonorava con un

adultero provinciale se stessa ,
gli antena-

ti , ed i posteri suoi
,
stando in aspettazio-

ne di cose criminose ed incerte, invece del-

le oneste e sicure. Fan partecipe del pro-

getto Eudemo
,

amico e medico di Livia
^

ammesso già , sotto del manto del suo me-

stiere ,
frequentemente al segreto. Sejauo

manda via di casa la moglie Apicata , ma-

dre già di tr figli, per non cadere all’a-

dultera in sospetto. La enormità intanto del

delitto trascinava seco palpiti
, dilazipni , c

deliberazioni tra esse talvolta contr.irie.

4" Frattanto in sul priocipio deir<itino

vestì Druso
,
un de’ figli di Germanico , la

toga virile , e rinnovossi in persona sua
s.

(a) Prozio, giacché Angasto era fratèllo ili 0.<’a-

via , da cui iiacqua Aoloiita , e da questa
,

Livia
,

«letta por anche Livitla. V. la Gcneal. de' Cesari.
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qinnto in quella dl'soo fratello l'Terone de-

liberato aveva il Senato. Vi «ggiiinse Cesare

un ragionamento , in cui lodò mollo suo

figlio 1 perchè amava da padre i suoi nipoti.

Imperciocché Druso (
quantunque difficil-

mente dov’c dominio siavi ancor buona in-

telligenza
)

reputavasi favorevole « o alme-

no non avverso a que’ giovanetti. Indi si

ripropone la rancida e tante volte simulata

deliberazione di poi'tarsi nelle Provincie.

Ne adducea 1' Imperatore per pretesto V e-

' sercito pieno di veterani , ed il bisogno di

rinnovarlo di leve : giaccitè esservi scarsezza di

truppe volontarie , ed ancorché ve /te fosse-

ro , non aver queste lo stesso valore e la

stessa subordinazione ^
assumendosi volonta-

riamente il mestier delia guerra dalla gente

povera per lo più e vagabonda. Indi percor-

se rapidamente il numero delle Legioni , ed

in quali provincie stessero a difesa. La qual

cosa reputo doversi anche da me racconta-

re, quanta, cioè, in quel tempo vi fosse

gente Romanà in anni, quanti Rè confede-

rati , e quanto più ristretto 1’ Impero (o).

§. 5. Era r Italia ne’ suoi due mari pro-

tetta da due flotte
;

1’ una presso iMiseno ,

r altra presso Ravenna ; la contigua costa

Digilized by Google



<qutreqne fratti ejus Neroni decreverat senatusj

tepètita : addidit orationem Caesar multa

.cani laude filli «ut, quod pairia benevolentia

in fratris liberos foret. Nam Dititsus ( quam-

quam arduurn sit ^ eodeni loci potentiam et

concordiam esse ) aequus adolescentìbus , aut

certe non adversus habebatur. Exia vetus et

saepe siffiidatum profixiscendi in provincias

consilium referto

r

: multitudinem veterano-

rum praetexebat imperatore et delectibus sup-

plendos exercitus ; nam volontarium militcm

deesse
5
ac si suppeditet ,

non eadeni viria-

te ac modestia agere ;
quia plerumqiie ino-

pes ac vagi sponte militiam sumant. Per-

censuitque cursim numerum legionumy et quas

provincias tutarentur. Quod mihi quoque ex-

sequendum reor
,
quae tum Romana copia in

' armis , qui sodi reges
,

quanto sit angustius

imperitatum (a).

5. Italiam utroque mari (a) duae clas-

ses , Itlisenum apud , et Ravenna

m

;
proxi-

(a) Alteram clasarm Miseni ,
alteram Ravennae ad

tntelain superi (I*Adriatico ) et Ir.frri ( il mar Tirre-

no
,

o mar di Toscana ) mare collecavìt. Suct.

Auj. XUX.
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mumque Galliae litus rostiatae naves praesi^

debant ,
quas Actinca victoria captas Augu~

stus in oppUium Forojuliense miserai , vali-^

do cum remige. Sed praecipuum robur Rhe~

num juxta ^ commune in Germanos Gallosque

subsidium , octo legiones erant. Hispaniae\

recens perdomitae (a) , tribus habebanlur.

Mauros Jiiba rex acceperat , donutn populi

Romani. Celerà Africae ,
per duas legiones ,

parique numero AEgyptus : dehinc initio ab

Syria usque ad flumen Eufraten ,
qaantum

ingenti ierrarum sinu ambitur
,

quatuor le-

gionibus coercila ; accolis Jbero , Albanoque^

et aliis regibus, qui magnitudine nostra pro-

ieguntur adversum externa imperia. Et Thra—

ciam Rhoemetalces , ac liberi Ctttyis
;
ripam-

que Danubii > legionum duae in Pannonia «

(a) Postrema omnìmn nostra demurn astate diictu

auspicloque Augusti Caesaris perdonaita est (Ilispaaia).

Liv. L. LXXVIII.
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poi della Gallla (a), dalle navi Rostrate (3),

che aveva Augusto prese nella vittoria ri-

portala ad Azio, e mandate con valida ciur-

ma nella città Forojulense (b). Ma' il nerbo

])rinoip;tle delle forze eran le otto Legioni

in sul Reno a difesa contro de' Germani

del pari , die de’ Galli. Le Spagne
,
dian-

zi soggiogate
,
eran occupate da tre. Il Re

Giuba (c) ricevuto avea sotto di se i Mo-
ri

,
donativo del popolo Romano

;
ed il

restante deirAlfrica teneasi in fi-eno da due

Legioni , e da altrettante 1’ Egitto. Comin-

ciando indi dalla Siria sin all’ Eufrate
^ da

(juattro tutto il tratto di paese ebe vien

cinto da quel vasto seno di terra
, e fron-

teggialo dai Re d’ILeria (d), d’Albania (e),

e tutti quegli altri
, che son garantiti dalla

nostra grandezza contro d’ ogni' esterna po_
tenza. Inoltre era la Tracia (/) occupala

da Remetalce e da’ figliuoli -di G?»li
;

la ri-

pa poi del Danubio
, da due Legioni , re-

ta) Narbonete. .

tb) Freju».

(< ) Il Ciuiiiore
, creato Re da Àagasto l’anno ;a4*

(<l) Georgia.

te) Shirvan.
' i -

. (f) Romanie,



4

ad

fidenti nella Pannonia («) , e due nella Me-

sia (6) ,
essendovene ngual numero nella

Dalmazia , che per la positm-a del paese ,

rimanendo 'alle spalle di quelle
,

potessero

da non guari lontano accorrer loro ed a

qualunque repentino soccorso d Italia . ben--

cbà risetiesse in Roma un corpo di truppe

particolari ,
che eran tre Coorti Urbane , e

nove Pretorie ,
levate per la maggior parte

nella Etruria ,
nell’Umbria, nell aulico La-

zio (c), e nel tempo già fu Colonie Roma-

ne. Stavano intanto ne’ siti opportuni delle

Provincie galee di confederati ,
cavalleria e

fanteria ausiliaria , nè cedeau gran lunga

queste forze a quelle (4) » nia non può de-

scriversene r appunto ,
sfilando esse secon-

do le circostanze or quà or là , ed essendo

più o meno secondo il bisogno.

6. Mi sembra a proposito il descriver

le altre parti ancora della Republica in che

modo fin a quel tempo si governassero ;

giacché fu questo per Tiberio il primo an-

no del peggioramento del suo Principato.

(a) Bafsa Ungheria
,
e porzion dell’ Anstria.'

(b) Servia e Bulgaria.

(c) Trai Tevere e Capo d* Anzo
, . .

-
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dune in Muesia attinebant : totidem apuJ

Dalmatiam locatis
,
quae

, positu regionis ,

a tergo ilUs , ac , si repentinum auxilium

Italia posceret, haud procul accirentur : quam-

quam insideret Urhen proprius miles
,

tre*

urbanae
,

novem praetoriae cohortes y Etru-

ria ferme , Umhriaque , delectae
,
aut velerà

Lalio t et coloniis antiquilus Romanis. Ai

apud idonea provinciarum sociae irireines y

aiaeque , et auxilia cohortium : ncque multo

sccus in iis virium •, sed persequi incertum

fuerit ,
quum ex usu temporis huc illue mea»

reni
,

gliscerent numero , et aliquando tui-

nuerentur.

6. Congruens crediderim recenser^ ce-

teras quoque Reipublicae partes
,
quibus lao-

dit ad eam diem habitué tini
j

quando Ti-

berio mutati in deterius principatus initium
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ìlle annus attulit. Ja n priaiurn puhlica ne-

gotia ^ et privatorum maxima ,
apud Patres

Iractabantur ; dobalurcjite primoribut dissererc

^

et in adulationem lapsos colùhebnt ipte *.

m'indabatque honorem ^ nobrlitatem majorurn ,

claritudinem militine >
inlustres domi arles

spedando
\

ut satis conslaret ,
non alios po-

tiores fuUse. Sua consulibus y sua pruelori-

bus species ; minorum (quoque magistraluurn

exercita potestas ;
legesque , si maj'estalis

quaestio eximeretur, bona in vsu. At fnimen-

ta , et pecuniae veclignles ,
celerà puhlico-

Tum friictuuin ,
societalibus equitum Romano-

rum agi^abantur» Res suas C^aesar spedatisi

simo cuique ,
quibusdam ignotis

,
ex fama

mandabat -, semelque adsumpti tenebantur y

prorsus sine nioloy quuni plenque iisdem ne~

gotii's insenescerent (;t). PU’bes neri quide-n

annona fatigabaiur ; sei nulla in co culpa

ex Principe ; quin infecunditati terrarurn ,

(a) W qiio jiK? tnoniin Tilierio f'iit;
,
continuare im-

peria ; ac pi roi'jiie a'I finem vitae iìjflein ex'Tcitibjs

aiit jnrisdictionibu* habert. An. L. I. LXAX.
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Pi imirramente i publici afFavi e i privati

<li più "vanJe importanza discutevansi in

Sonato -, e pevmetloasi ai più principali dir-

ne il proprio parere. Quando trascorreva

alcuno in adulazione era egli stesso che da-

vagli in su la voce. Coàjferiva gli onori a

contemplazinzione della chiarezza degli an-

tenati , della riputazione miiitare
,

e delle

segnalale virtù civili
,

in modo , che con-

stasse ad evidenza non esservene stati di più

<legni. I Consoli , i Pretori rileuevaiio cia-

scuno la sua apparenza : era anche Tautori-

tà de’Maglstrati minori in esercizio
j
e delle

leggi, ad eccezione di quelle di maestà, fa-

ccasi nn retto uso. Le riscossioni poi o in

grani, o in danaro, e tutte le altre pubbliche

entrate (5) maneggiavansi da alcune società

di Cavalieri Romani. Il suo patrimonio era

da Cesare afiidato alle persone della più gran

probità
, e talune di esse senza neppur co-

sccrle
,
ma rinomate : ed assunti una volta

agl’ impieghi vi si inanteneano senza misura

veruna , a segno , che taluni invecduavano

nel medesimo uffizio. Era per ver; Là ia plebe

molestata dal caro prezzo de’ viveri
, m£^

senza colpa del Principe, che anzi ovviò quan-

to poteasi col dispendio e colla liidusirla alla
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sterilità delle terre , ed ai travagli del mar-

re : e poneva ogni cura in far sì , che le

provincie molestate non fossero da gravezze

nuove ) e sopportassero le antiche
, libere

dall' ingordigia o dalle angherie de’ magi-

strali ; non pene corporali
,

noo confìsca-

zioni.

’j. Rari per I’ Italia i fondi apparte-

nenti a Cesare
;

gU scliiavi in numero ri-

stretto
;

il palagio nelle mani di pochi li-

berti : ed in ca?o di litigio co’ privati <, e-

ranvi foro e leggi (a) ; le quali cose tutte

non per la' via della piacevolezza
, ma bur-

bero , e spesso con mo li fin da incuter ti-

more , conservavaie nondimeno , finché col-

la morte di Druso non variarono : giacché

mentre questi visse non vi fu mutazione ve-

runa t cercando Sejano , sul nascimento tut-

tavia della sua potenza , d’ acquistar rino-

manza per mezzo di buoni consigli , e te-

mendo la vendetta di chi odiavalo alla sco-

perta ; e spesso dolevasi , cìte vi\>ente il fi-

glio si chiamasse altri a parte della supre-

ma autorità. Ohe mai mancargli a potersene^

chiamar collega ? Ardui' essere i primi passi

al dominare : pervenuto che tu ci tiiy farti-.

(a) V. il aostro Dice, preliin.
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aut asperis maris ohviam iìt
,

quantum in-

pendio
,

dilq^entiaque poterai. Et ne provin-

ciac nuvis oneribus turbarentur , utque vele-

rà , sine avaritia aut crudelltate magistra-

tuum tolernrent ,
provideb^t : corporum ivr-

hera , ademptiones bonorum aberant.

¥

\

7 . Rari per Italiani Caesaris agri : mo-

desta servitia : intra paucos libertos dornus :

ac
,

si quando cum privatis disceptaret
, fo-

rum et jus, Quae curtcta , non quidem comi

via ,
sed horridus ,

ac plerumque formida-

tus ,
retinebat tamen, donec morte Brusi ver-

terentur : nam ,
dtim superfuit , mansere ;

quia Sejanus , incipiente adhuc potentia b»-

nis consiliis notescere volebat
;

et ultor me-

tuebatur ,
non occultus odii , et crebro que-

rens
,
incolutni fillo ,

adjutorein inipétii a-

lìum vocari ; et quantum superesse ut col-

lega (licatur?. Priiuas domluandi spes io

Fol. JE. 3
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arduo : ubi sis ingressus
,

adesse studia et

miuistros : exstructa jam , spoate praefecti

,

castra -, datos ia marium milites : cerni cf-

iìgiem ejus in monimentis Ca. Pompeii :

communes illi cum familia Drusorum fore

nepotes (a) : precandam post haec Mode-

stiam y ut contentus esset. Ncque raro
,
ne<^

que apud paucos talia jaciebat : et secreta

quoque ejus
,
corrupta uxore

,
prodebantur.

8. Igitur Sejanus maturandum ratus ^

deligit venenum
, quo paulatim inrepente y

fortuitus morbus adsimularetur ; id Druso da~

tum per Ljrgdum spadonem
, ut octo post

annos cognitum est. Ceterum Tiberius per

omnes valetudini ejus dies ,
nullo metUy an

ut firmitudinem animi ostentaret , etiam de-

functo y needum sepolto > curiam ingressus

0

(•) Adversìs anirnis acceptuin
, quol (ilio Clauiiì

•ocer Sejanus destinaretur : polhiisse nobilitatein fa-

milìae videbatar ,
saspectumqae jam nitniae spei Se-

janum altro extalisse. Aon. L. 111. XXIX.
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sì £ intorno partigiani e ministri : essersi

già costrutti gli alloggiamenti ad arbitrio del

Prefetto ; messa in mano sua la miliva ; la

sua statua vedersi nel teatro di Pompeo : e

starsi in sul punto , che i suoi nipoti sian

comuni colia famiglia de' Drusi ; doversi do-

po tutto ciò far voti alla Moderazione , eh»

non passi egli anche più oltre. Nè di rado

o io presenza di pochi uscivangli tai cose

di bocca
, e finanche i suoi segreti y cor-

rotta essendo la moglie
,
rendeansi palesi.

8. Sejano dunque » parendogli eh’ e’

non fosse più da indugiare , scelse un ge-

nere di veleno, che serpeggiando lentamen-

te avesse tutta T apparenza d’ una malattia

naturale. L' eunuco Liddo fi quegli , che

diello a Druso , come scoprissi otto anni

dopo (a). Del restante Tiberio in tutta la

durata del male , fosse perchè non temea ,

o perchè ostentar volea fermezza d’ animo ,

anzi quando era quegli già morto e non

sepolto ancora, portossi ogni di in Senato, \

e trovato avendo ì consoli assisi in^ sedie

comunali per segno di duolo ,
avvertili

i

deir onore e del posto ad essi dovuto ^
ed

(•) V. il c. XI., di questo Libro.

*
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a ciglio asciutto , non clie con ira ragion»-

mcnlo seguito confortò il senato che dirot-

tamente piaugea: Saper egli molto bene , che

eravi luogo ad imputargli a delitto V essersi

in con fresco dolore presentalo agli occhi

de' Sen ili, ri : tollerarsi appena dalla maggior

parte degli afjl'tti le confortazioni de' con-

giunti , ap'fKna la luce del giorno
;

nè me-

ritar essi la taccia d imbecilli
;

sè peraltro

aver cercato dal seno della Republica assai

più solidi conforti. Compianta indi la decre-

pitezza d' Angusta , non che la troppo verde

età de' suoi nipoti eia sua in sul declinare
y

chiese ,
che s introducessero i figli di Gernia- •

nico
,

unico sollievo delle, presenti calamità.

Andati i consoli per que’ giovanetti
, con-

fortaronli , indi situarongli alla presenza

di Cesare
,

che presili per inano Questi
y

disse , o PP. Coscritti
, son coloro

, che di-

venuti orfani consegnai al loro zio (a)
,
pre-

gandolo , che quantunque avesse egli figliuo-

li proprj
y

non altrimenti che qual suo san-

gue ne prendesse cura
, e gli allevasse

, «

tralignar non li facesse da se stesso e da'

posteri suoi. Or che Drusa n' è tolto
,

rival-

iti) Adottivo.

Digilized jy Gm ‘jle



3?

«»? j
consulefqae y sede vulgati per speciem

moestitùie sedentes, honoris locitiue admonidt\

et effusun in lacryrnas senatuntf vieto gemituy

iimul oraiione continua erexit. INon quitlein

sibi igaarnm
,
posse argui

,
qu«d tara recenti

dolore subieri t oculos senatus : vix propin-

quorum adloqiiia lolerari > 'vix diem aspicj

a plerisqiie Ingentiutn ; ncque illos imbe-

cilliiutis darnnandos : se taraen fortiera so-

latia e complexu Reipublicac petivisse. il/i-

seratuscjue Augustae extremam senectaro, ru-

dein adbuc nepotum , et vergenleiu aeta-

tein suam , ut Germanici liberi, unica prae-

sentium malorum levamcnta
, induccrentur

petivit. Egressi consules firmatos adloquio a-

dolescentulos
, deductosque

,
ante Caesarem

statuunt. Qu ibus adprehensis , Patres Con-

scripti, bos
,
ìnquit

,
orbatos parente, tradi-

di patruo ipsorum, precatusque sum
,
quam-

quam esset ilU propria soboles , ne secus i

quam suum sanguinem , foveret ac tolleret^

sibique et posteris conformaret. Erepto Dru-

se
, preces ad vos converto » dlisque et
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patria .corain oblcstor ,
Augusti pronepoles,

clarissimis majoribus genitos , suscipite
,
re-

gite : veslrara meamque vicem explele. Hi

vobis , Nero et Druse
,
parenlum loco ; ita

nati eslls,ut bona malaque vestra ad Rem-

pubiicam perlineant.

§. g. Magno ea Jletu , et mox precationi-’

bus faustis audita ac , si modurn orationi

posuisset y misericordia sui gloriaque animos

audientium impleverat : ad vana
,

et totiens

inrisa revolutus , de reddenda Kepublica ,

utque consules , seu quis alius
, rcgimea

susciperent , vero quoque et honesto Jùient

dempsit. Memorine Drusi eadem
,

quae in

Gennanicuni , decernuntur
,

plerisque addi-

tis
, ut ferme amat posterior adulatio. Funus

imaginum pompa maxime inlustre fait ,
quuni

origo Juliae gentis jEneas
, omnesque Al-

banorum reges > et conditor Urbis Rumulus
,
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go a voi le mie preghiere , e testimoni gli

Dei e la patria vi scongiuro
,
perchè prender

vi vogliale il pensiero e la direzione de pro-

nipoti di Augusto , nati di chiarissimo san-

gue
, e soddisfacciate ai doveri così vostri

che miei. Ecco
, o Druso , o Nerone

,
chi vi

farà da padre : voi siete nati tali
,

che il

bene o il mal vostro alla Republica si ap-

partiene.

9. Udite furono lai cose fra lagrime

dirotte
,
e fra voti di prosperità : e se po-

sto egli avesse termine al suo ragionamen-

to , eragli già riuscito di ricolmar di pietà

ed ammirazione gli animi degli ascoltanti ;

ma ritornato alle sue novellette, materia già

tante volte di derisione
, intorno al voler

dimetter la Republica , e che i Consoli
, o

altri ne prendesse il governo
,

fece si , che

non si prestasse fede neppure alle cose vere

ed onorate. Si de*. retarono alla memoria di

Druso le cose medesime , che a quella di

Germanico (a) , con qualche aggiunta
, co-

me ama per lo più 1’ adulazione che segue

un’ altra. L’ esequie
, per la pompa delle

immagini , furono 'della massima magnifi-'-

(a) V. L. «. LXXXIII.
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cenza
;

^eJenclosi in lungo oi’dine Enea
,

ceppo della Gente Giulia, tutti i Re d’AI*

ba
,
e R<unolo fondator di Roma

, indi la

nobiltà Sabina
,
Atto Claiiso

, e tutte le al-

tre effigie de’ Claudj.

§. IO. A'el descriver la morte di Druso

raccontai ciocché ne tramandò la maggior

parte degli scrittori
, e la più degna di fe-

de
;
ma non passerò sotto silenzio una voce

sparsa in quei tempi
,

gagliarda a segno «

che non è ancora svanita. Corrotta che fa
Liwia f per consentire al delitto

, aver Sejano

guadagnato colle arti medesime Veunuco Lid-

do , essendo questi per gioventù e bellezza

caro al suo signore
,
ed uno de' suoi princi~

pali ministri : convenutosi iìidi tra complici

del luogo e del tempo di porgere il veleno
,

esser egli stato temerario a segno da travol^

ger la cosa , e , rivelando segretamente che

Druso voleva avvelenar suo padre
,

da ren^

der Tiberio avvertito che si astenesse della

prima bevanda
,

che , nel cenar dal figlio y

offerta gli venisse : quel vecchio allora in,

forza d' una trama di tal natura aver sul

principio della tavola passalo a Druso la

tazza datagli a bere ,
ed in tal guisa tra-

cannandola egli col disavvedimento della in-

nocenza e della gioventù
,

esser cresciuto il
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post Sabina nobilitns
,

Attus Clausus (a)

cateraeque Claudiorum effigics , longo ordine

spectnrentur.

IO. la tradenda morte Tirasi
,

quae

plurimis maximeque fidis aucturibus memo-

rata sant
,

retali : sed non omiserim eorum-

dem temporum rumorem validum adeo , ut

nonduni exolescat. Corrupta ad scelus Li-

via , Sejanum Lygdi quoque spadoni s ani-

mum stupro vinxisse : quod is Lygdus ae-

tate atquc forma càrus domino , ìnterque

primores ministros erat ; deinde intsr con-

scios ,
ubi locus veneficii tempusque compo-

sita sint
,

eo audaciae provectuin
,

ut ver-

teret
5

et occulto iudicio Drusum veneni in

patrum argiiens , moneret Tiberium ,
vìtan-

dam potionem
,

quae prima ei , apud fi-

lium epulanti
,

offerretur ; ea fraude tum

senem
,

postquam convivium inierat
,

ex-

ceptum 'poculum Druso tvadidisse
5

atque

ilio ignaro
,

et juveniliter hauriente , ar-

(ii) Alias Clausus
,

cui postca Appio Claudio fuit

Bomae noinan. Liv. L. II. Qiiol iiiaj^ìs coastat Atto

Claaso
,

gentis priocipe. Su«t. in Tiber.
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ctam suspicionem > tamquani metu et pudore

sìbimet inrogavet mortem
,
quani patri stru-

xerat.

§. 11. Haec vulgo jactata ,
super id quod

nullo auctore certo firmantur ,
prompte refu-

taveris. Quis enim mediocri prudenlia , ne-

dum Tiberius , tantis rebus exercitus , inau-

dito filio exitium offerret , idque sua manu >

et nullo ad poenitendum regressu ? Quia

potius ministrum veneni excruciaret , au-

ctorem exquireret , insita denique , etiam

in extraneos
, cunctatione et mora

, adver- '

sum unicum
,

et nullius ante Jlagitii camper

-

tum , uteretur. Sed quia Sejanus facinorurn

omnium ,repertor habebatur ^ ex nimia carità-

te in eum Caesaris , et ceterorum in utrum-

que odio
,
quamvis fabulosa et imnuinia cre-

debantur : atrociore semper fama erga domi-

nantium exitus. Orda alioqui iceleris per A-

é'
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sospetto , come se per timore e per vergogna

data avesse a se medesimo quella morte y che

tramata aveva al padre.

11. Questa toce, oltre a non venir con-

fermata da scrittore veruno , essendo popo-

lare
,
può agevolmente rigettarsi. Impercioc-

ché qual uomo mai di mezzana prudenza ,

non che Tiberio , esercitato nel maneggio

di tanti affari , darebbe la morte ad un fi-

glio senza pria sentirlo , e ciò di propria

mano , e senza dar luogo a pentimento ?

Sottomesso avrebbe piuttosto il porgitor del

veleno ai tormenti , indagato uè avrebbe 1
’

autore , e fatto uso finalmente di quella

connaturai tardità e lentezza verso degli

stessi stranieri , non dico verso d’ un unico

figliuolo
,
e non trovato finora colpevole di

delitto veruno. Ma per esser Sejano riputa-

to r inventore di ogni scelleraggine , a mo-
tivo della soverchia condiscendenza di Ce-

sare verso di lui
, e dell’ odio di tutti ver-

so di entrambi
,

prestavasi fede alle cose

tutte
,

per favolose e crudeli che fossero y

divolgandosi sempre riguardo alla morte de’

Principi ciocché avvi di più orribile. Il fi-

lo altronde di questa abominevole trama

rivelato da Apicata
y

la moglie di Se-
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iano ,

divenne palese sotto la tortura di

Eutlfino f di Liddo. ebbevi scrittore «

per nemico die gli fosse ,
il quale di ciò

facesse rimprovero a T. i berlo, nell’ alto che

non evvl cosa ,
di cui non si andasse in

cerca , e non si esagerasse. La cagione ,

che ne indusse a raccontare questa voce e

smeiiUrla , si fu quella di sbandire con un

esempio sì illustre ,
tutte le dicerie , e chie-

dere in grazia da coloro ,
in mano de’quali

perverrà questo nostro lavoro ,
die le coso

sparse da per tutto ed incredibili ,
le quali

sentonsi con avidità, non sieoo da essi po-

sposte alle vere ,
ed alterate onde renderle

portentose.

la. Del rimanente nel lodar che fece

Tiberio ne’ rostri il figlio
,

prendeansì dal

Senato e dal popolo àbito e voci da duolo

per finzione più
,
che di buon cuore

,
nel

cui fondo rallegravansi , che la famiglia di

Germanico rinvigorisse. 1 quali primi ap-

plausi
, ed Agrippina ,

che maJ celava le

proprie speranze
,

accelerarono la rovina.

Imperocché Sejano nel vedere
,

che della

impunita morte di Druso il pubblico non

condoleasi
,
proso baldanza dal misfatto , e

dalla prosperità de’ primi successi
,

rivol-
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picatam Sejani proditus
, tormentis Eudemi^

ac Lygdi palefactus est ; ncque quisquan

scrìptor tam infensus exstitU, ut Tiberio obje-

ctnret
,
quum omnia alia conquirerent

, in-

tenderentque. Mihi tradendi urguendique ru-

moris causa fuit ,
ut darò sub exemplo'y

falsas auditiones depellerem
,

peteremqùe dU

iis
,

quorum in manus cura nostra vCnerit ,

he divulgata atque incredihilia
,

avide acce-

pta
,

veris , ncque in miraculum corruptis y

antehaheant. '

i!ì. Ceterum laudante filium prò rostrii

Tiberio (a), senatus populusque habitum oc

voces dolentum , simulatione magis qitam li-

hens >
induebat , domunque Germanici revi-

rescere occulti laetabantur. Quod principium

favoris , et mater Agrippina , spem male te-

gens y
pernicie/n adceleravere. Nam Sejànus

ubi videt
,

mortem Drusi
,

inultam interfe-

ctoribus , sine moerore publico esse , ferox

(a) Pro rostria laodavit fìliarn, stetitqae in conspc-

«tu
,
posito corpore

,
iiiterjecto lantutaiiiodo velamen*

to
, qiipd Vontifioia oculos a funere ,arceret

,
et dente

populo Romano non fltxit vultum. Coni, ad Marc.XV'*
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acelerum , et ifuia prima proveneranl , volli-

tare secum
,

quonam modo Germanici libe-

Tos perverteret ,
quorum non dubia tuccessioz

ncque spargi venenum in tres poterai
,
egre-

gia custodum fide , et pvdicitia Agrippinag^

impenetrabilL Igltur contumaciam ejus inse-

ttari y vetus Aagustae odium , recentetn Li-

viae conscientiam exagitare y ut superbiam ,

fecunditate subnixam ,
popularibus studiis

inhiare dominationi y apud Caesarem argue-

rent. Atque haec callidis criminatoribus : in-

ter quos delegerat JuUum Postumum
,

per

adulterium Mutiliae Priscae inter intimos a-

viae y et consilus- suis perìdoneum
,
quia Pri-

sca in animo Augustae valida , anum , sua-

pte natura potentine anxiam y insociabilem

numi efficiebat. Agrippinae quoque proximi

inlieiebantur ,
pravis sermonibus tumidos spi-

ritus perstimulare.

§. At Tiberius , nihil intermissa re-

rum cura y negotia prò solatiis accipiens y

Digilized by Coogle



47
gea seco s lesso come perdere i figli di Ger-

manico , della successione de’ quali non

era vi luogo a dubitare : nè avvelenarne tre

riusciva possibile
,

per la gran fedeltà de’

custodi
,
e la inaccessibil pudicizia di Agrip-

pina. Comincia egli dunque ad inveire con-

tro r alterigia di lei, ed a riaccender l’an-

tico astio d’Aiigusta
,
ed i freschi rimorsi di

Livia
,
perchè alla sua superbia

, figlia della

fecondità , si desse da loro presso Cesare la

taccia d' aspirar ella al dominio pel mezzo

del favor popolare. E tutlo ciò servendosi di

astuti accusatori , tra’ quali scelto avea Giu-
lio Postumo

,
persona che per 1’ adulterio

con Mutilia Prisca era tra confidenti d’ Au-
gusta

,
ed opportuno strumento de’ suoi di-

segni
,
giacché Prisca

,
potente nell’ animo

di lei
, rendeva questa vecchia

,
già per sua

natura piena dell’ ansietà di dominare , ir-

reconciliabile colla nuora. Alletta vansi nel

tempo medesimo que’ che stavan d’ intorno

ad Agrippina
, onde con perversi discorsi

continuassero ad aizzare animi già grossi

abbastanza.

i3. Tiberio intanto senza interrompei*

punto la cura de’ pubblici affari
,
prendendo

questi per un sollazzo
, discuteva le ragioni
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de' cittadini , e le istanze de’ confederati.

E fu egli
,

che propose i senatusconsulli

per sollevare con una franchigia di tre anni

la città di Cibira (a) in Asia , e. quella d'

Egio (h) in Acaja ,
rovinate dal tremuuto.

^

Nel tetnpo stesso Vihio Sereno , Pi’ocon-

solo della Spagna ulteriore (c) ,
condanna-

to come reo di pubblica violenza
,

vien

confinato in tempi si atroci (7) nell’ isola

d’ Amorgo (d). Carsidio Sacerdote ,
incol-

pato d’ aver soccorso di vettovaglie il ne-

mico Tacfarina ,
è assoluto , com’ anche

C. Gracco ,
imputato del medesimo delitto.

Costui era stato nella sua tenera età me-

nato da suo padre Sempronio nell' isola di

Cercina (e) per compagno dell’ esilio. Cre-

sciuto quivi tra’ fuorusciti ed idioti , traeva

in seguito la sussistenza dall’ andar per

r Affrica e la Sicilia barattando merci vi'

1 lissime ; e pure non evitò i pericoli de’

Grandi. E se non avessero Elio Lamia ,
e

(à) Propriamente nella Frìgia sol Meandro.

Vicino a Vostìtza.

(c) Che comprendeva il Portogallo ,
1 Andalusia ,

•

il Pegno di Granata

(i) Isola del mar Egeo.

(c) Ora Kerkene alla siftistra del golfo di Cabis.
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jus cìvium

, preces sociorum tractabat. Fu-

ctacjue
, auctore eo , senatuscunsullu

, ut cl-

vllati Cibyratlcae apud Asiani
, ^gicnsi a-

piid Acliaiam
, niotu tcrrae labcfacils, sub-

veniitlui- reiiiissioue tributi in tricuuiuui.

Et Fibius Serófius
,

procunsul ulleriuris Hi-

spuniae
, de vi publica (a) damnatus

,
ob a-

trocitutem iemporum (^) , in insulam Aiiioi-

gum depurlatur. Carsidius Sacevdos, reus, laui-

quam frumento hosteni Tacfarinaletn juAsset,

absolvilur] ejusdemque crimiuis C. Gracchus.

Hr.nc comilem exilii admodum infantem pa-

ter Semprotiius in insulmn Cercinam tulerat,

Itlic adultus inter exlorres
, et liberalitim

artium ttescius
, mox per Africani ac Sicilian

mutando sordidas merchi sustentabatur : /*. c

tameri ejfugit magnue furtunue peiicidu. Ac

(a) Julia Je vi piibliea fencfiir qui cmn iirp-'num
potestaieiiive habtret

, civem Koinauuin adveisus pro-
vocatiorie.u necaverit

, verbtraverit
, jusaeritve cjuid

faeri
, aut quid in colluiii injecerit etc.

Eoi. IF. 4
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ni jEHus Lamia, et L. Apronius ,
qui Afri-

cam obUiiuerant ,
insonlem protexi^sent, da-

_

ritudine infausti generis ,
et paternis adversis

foret abstractus.

14. />• quoque unnus legnlìones Grae-

cnruni cidtatam ìuibuit ,
Samiis Junonis ,

Cois .Escjlapli delahi-0 vctiistiim asyll jus

ut fiimarclnr pelentibus. Samii decreto Am-

phietyonum nitebanlur ,
quis praecipuam fuit

rerwn omnium judicium ,
qua tempestate

Graeci ,
conditis per Asiam urbibus ,

ora

maris potiebantur. Ncque dispar apud Caos

antiquitas -,
et accedebat. meritiim ex loco.

Nam cives Romanos tempio J^scu lapii indù- ,

xerant ,
quum ,

jussu regis Mithridatis , a-

pud cunctas Asiae insulas et urbes traoda-

Tentar. Fariis dehinc et iaepius inritis Prae-

tomtn questibus ,
postremo Caesar de immo-
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Lucio Apronio, nel loro proconsolato tl’Af-

frica
,
protetta 1’ innocenza di lui , avrebbe

egli incontrata la rovina medesima per la

sventurata sua chiarezza di sangue , e le

paterne avversità.

5 In quest’ anno ancora si ehhero

ambascerie delle città Greche y per chieder

la conferma dell' antico diritto d' asilo in

fat^r del tempio di Giunone da' Samj (a) ,

ed in favor di quello d'Esculapio da Coi (b).

I Sarnj appoggiavansi ad im decreto degli

Amtìzioni
,
presso de’ quali risedette il su-

premo giudizio delle cose tutte in tempo ,

che I Greci signoreggiavano quella costa di

mare. Nò diversa era 1’ antìcliità de’ Coi
,

anzi ci si aggiugnea il merito della qualità

del luogo Perciocché salvato aveano nel

tempio d’Esculapio i cittadini Romani, al-

lorché d’ ordine di Mitridate faceasene ma-

cello per tutte le isole , e le città Asiati-

che (c). Indi a ripetute c per lo più vane

istanze de’ Pretori fu finalmente fatta da Ce-

(a) Samo , isola d»H' Egeo
,

non molto lungi da

Megli Kora.

(b) Co>
,
ora Staa-co , isola anch' essa dello stesso

mare.

(c) Ai tempi delle gacrre intestine di Mario e Siila.

*

N
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sare la proposta intorno alla scoslumalezza

degl’ Islrioni ; Commetterù da costoro azioni

tumultuose (a) in pubblico ,
e disoneste per

le case : i giuochi Osci di divertimento ,
un

tempo ,
innocentissimo per la plebe ,

esser

ora ridotti a tal grado di scelleratezza e di

forza ,
da doverli reprimere coll" autorità de'

Padri. Fu allora che caedaronsi gV Istrioai

d’ Italia.

§. i5. L’ anno medesimo addolorò nno.

vamente Cesare colla morte d’ uno de’ bi-

nati di Druso : nè meno con quella d’ un

suo amico. Questi fu Lucilio Longo ,
quel

suo compagno d’ ogni avvenimmto disgu-

stoso o piacevole , e 1’ unico de Senatori

che seguito 1’ avea nella ritirata di Rodi.

Perciò ebbe a pubbliche spese ,
benché uo-

mo nuovo ,
esequie da Censore ,

e statua

nella piazza d’ Augusto per decreto de’ Pa-

dri', da’ quali maneggiavasi tuttavia ogni

sorta d’ affari ,
di manierachè il Procjrator

dell’ Asia Lucilio Capitone fu citato a di-

!• «B. 666 di Roma. Nel giorno destinato a codesta

strage dicesi che perirono i5o mila Romani.

(a) Non già scandalose ,
come il Daranzati. Su le

fazioni ,
ecciute dagl' Istrioni. V. L. I. degli Ao, sa

la fine.
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ftioclcslìa Kistrìonum retulit : multa ab iis

in publicum sediliose , foeda per domos ten-

tari : Osciim quondam ludicrum (a), levissl-

mae apud vulgura oblectationis , eo flagltio-

rum et virium venisse , ut auctoritate Pa-

trum coercenddm sit. Pulsi lum histriones

Italia.

i5. Idem annus alio quoque luctu Coe~

sarem adficit ,
alterum ex geminis Brusi li-

heris exstinguendo (b) : neque minus morte

amici. Is fuit Lucilius Longus ,
omnium illi

tristium laetorumque socius ,
unusque e se-

natorihus Rhodii secessus Comes. Ita, quam-

quam novo homini , censorium funus , ^ffi~

giem apud forum Augusti ,
publica pecunia

Patres decrevere
j
apud quos edam tum cuncta

tractabantur *, adeo ut procurator Asiae, Lu-

(a) Fabulae oscae , quac et Atellanae , ab Dacia* ^

Cainpaniae popwlis , ab Etrnria crianJis. Oscoriun

gena perierat
, aed aerino , carmina

,
et mimi apud

Ilomanoa remanaerant. V. Strab. L. V. p. a33. TI,

et Liv. VII. 3.

(b) Soror Germanici Livia , nnpta Druao
,
dnoi vi, !

.rilìa aexaa aìmul enixa eat. L. IL c. 64«

r
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cilius Capito
,
accusante provincia

,
causarrt

dixerit , magna cuin adseveratione Princi-

pis : non se jus , nisi ia sei’vitia , et pecu-

nias familiarcs dedisse ;
quod si vim prae-

loris usurpasset , manibusque militum usus

forct y
spreta iu eo mandata sua : audirent

socios. Ita reus ,
cognito negotio, damnatur.

Ob quam ultionem y et quia priore anno in

C. Silanum vindicntum erat^ decrcvere Asine

urbes lemplum Tiberio matriqoe ejus , ac

senatui. Et permissum statuere ; egitque Ne~

ro grates , ea causa
,

patribus alque avo y

laetas inter andientiwn adfectiones ,
qui y re-

centi memoria Germanici y
illuni adspici

y il—

lum audiri rebantu r : aderantque juveni mo-

destia ac forma. Principe viro digna
, no-

tis in eum Sejani odiis
,

ob periculum gra-

tiora .

i6. Sub idem tempus de flamine Diali,

ia locum Servii Malugioensis defuncti
> le-
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fendersi d’ un’accusa datagli da’ Provinciali,

mentre il Principe a cliiara voce asseverava,

non a\>ergli dato diritto che su gii schiai^’i
,

ed il privato suo danaro : che se usurpato

egli si fosse autorità di Pretore , e fatto

avesse uso della forza militare
,
non era que-

sta che una violazione degli or lini suoi : si

prestasse quindi udienza ai confederati. In

tal guisa il reo, venuto 1’ alFare in chiaro,

fu condannato. Per la qual puuiz.ione ,
e

per la medesima , usata contro Silano l’an-

no precedente, decretarono le città d’Asia

un tempio a Tiberio
,

a sua Madre
,

ed al

Senato (a). Accordossi loro d’ innalzarlo

e Nerone rendè per tal motivo grazie a’

Padri ed all’ avolo fra le liete commozioni

degli ascoltatori
,

ai quali
,

per la fresca

memoria di Germanico
,
parca di veder lui,

di sentir lui
, e corteggio faceano al giova-

ne il pudore e la bellezza
, ornamenti de-

gni d’ un Principe
, e che da’ riseli)

,
es-

sendo noto l’astio di Sejano contro di lui,

rendeansi in persona sua più graditi.
^

i6. Verso lo stesso tempo trattò Ce-

sare così della elezione del Flamine Diale

(a) V. Cap. LV. et LVt.
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in Jtiogo del morto Servio Ulaluginense
, ch^

della proimilg/izione d' una nuova legge.

Poiché essere antica usanza
,
che da Patri-

zj nati di padre e madre confarrati (a) si

nominassero Ire , per indi eleggersene uno
5

ma non trovarsene ora
, come un tempo

,

(juell' abbondanza
, essendo andato in disuso

il costume di confarrare , o ritenuto da po-
chi (3). E ne acMticova egli molte cagioni

j

la principale dipendere dalla non curanza

coiì degli uomini^ che delle donne. Aggiun-

gersi a ciò le difficoltà della cerinioràz me-
desima

, le quali evitavansi a bella posta :

non che V uscir di patria podestà che facea
così colui

,
che otteneva il Fiammato , che

colei
,
la quale al Flamine si maritasse. T)o-

vervisi .quindi por rimedio con un Decreto

del Senato , o con una legge , nel modo
stesso , che erano state da Augusto molte,

cose della rozza antichità adattate alla pre-

sente costumanza. Discusse dunque tui cose,

concernenti la religione
,
fu deciso

, che ri-
f

(a) Ossia
, da un matrimuriia

,
diiò cosi ,-sagro

,

ondo non polca sciogliersi che con de' riti parimente

• )
colla diffarreazione , che era un solen-

ne sacrifizio
,

in cui adoperavasi il farro ,
cd eaige-

vasi la presenza di dieci testiinonj.
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{dillo, simul roganda nova lege disseruit Cae-

sar. Nam patricios (rt), confarreatis parentibus

gcuitos , trcs siniul iiotninari, ex quis unus

legcretur, vetusto more
; ncque adesse , ut

olim, eam copiam
,
omissa confarreandi ad-

suetudine, aut inter paucos retenta. Pluresque

tjus rei causai adferebat
j
potissimam penes

incuriam vlrorum feminarumque. Accedere

ipsius caerlmoniae diflic.dtates, quae consulto

vitarentur
;
et quando exlret e jure patrio,

qui id flaminium apisceretur
,

quaeque in

pianum flaminis conveniret. Ita raedendum

Senatus decreto aut lege
^ sicut Àugustus

quacdam ex horrida illa antiquitate ad prae-

sentem usuai flexisset. Igilur tractatis reli-

(a) Tcibus maJis apnd Teteret nnptiae fiebant; ma,
t! verbi gratia molier uno anno cuin viro ,

licei aine

legibm
,

fuit
;
farre

, cnm per Pontificeni M. et FU-
minem Dialein

,
per frngei et molain aalaam conjan*

gebantur, nude Confarrcatio appellatar
,

ex quibus

patriini et niatrimi naacebantur cte.
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gionibus
,

placitum instituto flaminum nihll

demiitari. Sed lata lex
,
qua flarninica Dia-

lis
,
sacronim causa , in polcstate \iri

, ce-

lerà promiscuo feminarum jiire ageret ; et

Jilius Maluginensis patri suffèctus. Utque gli-'

sceret dignatio sacerdotuni , atque ipsis

prompt'or animus foret ad capessendas cae-

ritnonias
,
decretum Corneliae virgini

,
quae

in lucurn Scantiae capiebatur , sestertium

LLS. XX. et quoliens Augusta theatrum

introisset , ut sedes inter Veslalium consi-

dcret.

17. Cornelio Cethego
,
Visellio Varrò-

ne Coss. pontifices , eoriimque exemplo ceteri

Sacerdotes
,
quuin prò iucolumitate Princi-

pis vota susciperent
,

Neronem quoque et

Drusum iisdeni diis commendavere non tam

caritate jnvenum , quam adulatione : quae
,

moribiis corruptis
,

perinde anceps si nulla ,

et ubi nimia esU Nam Tiberius haud um-
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guardo alV istituto de' Flamini nulla inno-

var si doifesse. Fu bensì fatto legge, che la

Flaminica di Giove
,

in tutto ciò che ap-

parteneva alla religione
, fosse sotto la po-

destà del marito
5
in tutto il restante proce-

desse col diritto di ogni qualunque femmi-

na ; ed iutauto il figlio di Malugincnse fu

surrogato in luogo del padre. E perchè cre-

scesse la dignità Sacerdotale
,
e la lacilità a

volci'la occupare, si deliberò, che alla ver-

gine Cornelia , eletta in vece di Scanzia ,
si

dessero in dono dugentomila sesterzj (a)
,

e

che quante volte venisse Augusta in teatro ,

prendesse luogo tra le Vestali.

§. 17. Sotto il consolato di Cornelio Cc—

lego , e Visellio Varrone
,

facendosi da’

Pontefici
, e ad esempio loro anche dagli

altri Sacerdoti preghiere per la sanità del

Principe (b) , furono agli stessi Iddìi rac-

comandati ancora Nerone e Druso ,
meno

per^ amore verso di que’ giovani , che per

adulazione , di cui
,
allorché son depravati

i costumi , è egualmente pericoloso il nien-

te ed il troppo. Imperocché Tiberio ,
di-

(a) 38ga5i lire di Francia
, ossia di nostra moneta

•entomila ducati in circa.

(b) la occasione de' Occconali.
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sCivorevole sempre alla casa di Germanico,

allora poi si dolse con Impazienza
,

che

de giovani venissero iigungliati alla sua vec~

chiaja
,
onde chiamalo a se i Ponlefici, in-

lerrogolli , se accordato avessero ciò alle

preghiere o minacce di Agi’ppina. E benché

stessero coloro in su la negativa , ne furo-

no dolcemente rimproverati ( essendo i più

parenti di lei
, o de’ più principali di Ro-

ma, ); In Senato poi gli avverti formalmen-

te per r avvenire , che non levassero in su-

perbia gli animi mal fermi di que' giovani

con degli onori innanzi tempo. Poiché repli-

cava sempre Sejano , che la Città era divi-

sa in due come in una guerra intestina
\
che

v' era chi chiamavasi del partito dC /Igrippi-

na ; e non opponendovisi ostacolo
, questi

sempre più crescerebbero : onde che non po-

teasi rimediare alla discordia ,
che colla ro-

vina d’ uno o due de' più ardimentosi.

18. Sotto questo pretesto comincia ad

attaccar C. Siilo e Ti zio Sabino. L’ amici-

zia di Germanico fu rovinosa cosi per l’ li-

no , che per l'altro. Per Silio eravi di più

,

che avendo egli regolalo un grosso eserci-

to per lo spazio di sette anni , ed essendo,

dopo d’ aver riportato 1’ onor delle insegne
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quam domui Germanici mitis , ium vero

aequai'i adoloscentes senectae suae
,

impa-

tienter indoluit : accUosqne ponlifices percun-

ctatus est ,
mmi id prccibus Agrippinae ,

aut minis Iribuissent. Et illi quidem
,
quarn~

quam abnuerent y moiice- perslricli ( etenim

pars magna e propinquis ipsius , aut primo-"

res civitatis erant ) ,
ceterum in senatu

,
o-

ratione monuit in p isterum
,

ne qiiis mobi-

les aloL'Scealium animos praematuris hono-

ribus ad superbiam extollex’et. Instabat quip"

pe Sejanns ,
iricusabatque diductam cìvlla-

tera ,
ut civili bello ; esse qui se partiuiu

Agrippinae vocent : ac ni reslstatur , forò

plures ; ncque aliud gliscentis discordiae

remedìum y quam si unus allerve maxime

prompli subverlerentar.

5 . i 8
.
Qia causa C. Silium et Tiliunt

Sabinum adgreditur : amicitia Germanici per"

nicinsa utr>que\ Silio et quod ingentis ever-,

cUus septern per annos oioderatar
,
parli^qU3
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apuli Germaniam triumphalihus (a) , Sacro-

viria'ii belli vietar
,
quanto majore mole prò-

ciilertt
,

plus formidinis in alias dispergeba-

tur
;

credebant plerique auctam qffensionem

ìpsius intemperuntia , immodice jactantis y

Siitim militem in obsequio cluravlsse
,
quum

alil aJ seditioDCS prolabercnlur : ncque man-

siinun Tiberio Imperlutn, si IIs quoque le-

glonlbus cupido novandi fuisset. Desimi per

haec fortunam siiam Caesar , imparemque

tanto merito rebalur. Nam beneficia eo usque

Lieta sunt
,
dum videntur exsol\>i posse ; ubi

riultuni antevenere > prò gratin odrurn red-

ditur.

§. 19. Erat uxor Silio Sosia Galla, ca-

ritale Agrippinae invisa Principi. Hos corri •

pi
, dilato ad tempus Sabino ,

placitum :

immUsusque Varrò consul qui paternas ioi-

micltias obtendens , odiis Sejani per dede—

(a) DeereU eo anno tlumphalia insi^nia A. Caeei-

nae
,
L. Aprooio

,
G. Silio

,
ob rei cani Germania

Seitai. L. 1 . 70.
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trloiirall in Gei’taania
,

il \incitor di Sacro-

viro
,

di quar.to inagg’or mole egli fosse
,

tanto si sarebbe colla sua caduta diffuso lo

spavento negli altri. Credcasi da taluni ,

che il risentimento divenuto fosse maggiore

per la poca moderazione di lui
, vantando-

si, indiscretamente
,

che le sue sole truppa

eransi mantenute nella subordinazione , cor-
V.

ivndo le altre in. braccio agli ammutinamen-

ti
;

nè rimaso sarebbe a Tiberio V impero ,

se venuto fosse anche alle sue legioni il ta-

lento di cose nuove. Con tai discorsi credea

Tiberio mandarsi in fum<> la propria gran-

dezza , e non aver come ricompensare ab-

bastanza un merito cosi grande. Giacche so-

no accetti i benefizi Giichè ne sembra po-

terli pagare : molto al di là , si rende o-

dio per gratitudine.

§. 19. Aveva Silio per moglie Sosia Gal-

la y in odio al Principe
,

perchè amata da

Agrippina. Fu ordinato
, che si arrestasse-

ro costoro , riserbaudo Sabino a tempo piu

opportuno : e si spedi Varrone , il quale

sotto il pretesto della iuitnicizia paterna

serviva all’ astio di Sejano col propino di-

sonore. Air istanza del reo per una breve

dilazione
, finché uscisse il suo accusatore



64

dai consolato
, Ccsapc s' oppose : giacché

erano i Magistrati , che solcano aggiornar

le parti
5
nè doveasi minorare f autorità del

consolo , alla cui vigilanza sfavasi appoggia-

to che non corresse la Republica danno ve-

runo. Era una proprietà di Tiberio di na-

sconder le scelleraggini di fresco suo ritro-

vamento sotto il velo di parole antiche.

Che perciò a ferma sua instauza , come se

o si procedesse con Siilo a norma delle

leggi
, o Varròne fosse idealmente un

solo, o quello un publico affare, si convo-

carono i Padri *, standosi il reo in silenzio,

o ,
se accingeasi alla difesa

, non dissimu-

lando per odio di chi fosse egli venuto in

tanta estremità. Erano le accuse il sapere

egli la guerra d Sacroviro , e far sembiante

<£ ignorarla ; V aver macchiata la viitoria

colla rapacità , e col soffrire i delitti di (a)

sua moglie : e per verità quello di maltol-

to era fuor d' ogni dubbio , ma fu dato a

tutto il colore di lesa maestà
;

onde Silio

prevenne colla morte volontaria rimraiuen«

te condanna.

t

(*) Di estortion*
,
senza dubbi».
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eus suum gratificabatur. Precanie reo brevcm

moram
,
dnm accusatur consulatu ahiret ,

adversatus est Caesar : solituna qiiippc ma-

gistratibus diem privatis dicere : nec infrin-

gendum consulis jus , cujus vigiliis nitere-

tur , ne quod respublica dclrimentum ca-

perei. Proprium id Tiberio fuit ,
sedera nu-

per reperto priscis verbis obtegere (a). Jgitur

multa adseveratione
,

quasi aut legUnis cum

Silio ageretur
,
aut Varrò consul , aut illud

respublica esset , coguntur Patres ; silente

reo ,
vel si defensionem coeptaret

,
non oc-

cultante cujus ira premeretur. Conscientia

belli Sacrovir dìu dissiraulatus, vicloria per

avaritiam faedata
,

et uxor Sosia argueban-

tur : nec dubie repetundarum criminibus hae-

rebant : sed cuncta quaestione majestatis e-

xercita
,

et Silius imminentem damnationem

volontario fine praevertit.

(a) Callidnt et novi jaris rapcrtor Tiberius manci-

pari aingalot actori puLlico jubet.

Voi. IV. 5
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so. Saevilum tnmen in bona
, non ul

stipendiariis pecuniae redderentur
)

quorum

nemo repetebat : scd liberalitas Augusti

avulsa , computalis singillntim qua» fisco pe-

tebantur ; ea primum Tiberio erga pecuniani

alienam diligeatia fuit (a). Sosia in exsiliwn

pellitur Asinii Galli seatentia
,

qui parteta

bonorum publicaadam
,

pars ut liberis re-

linqueretur, censuerat ; cantra Lepidus quar-

tam accusatoribus, secuadum necessitudincia

legis
,
celerà liberis concessit. Hunc ego Le-

pidum
,
temporibus illis

, gravem et sapien -

tem virum finisse comperio, Nam pleraque ab

saevis adulationibus aliorurn in melius flexit :

neque tamen temperamenti egebat
> quunt ae~

quabili auctoritate et gratin apud Tiberiurn

viguerit. Unde dubitare eogor
, fiato et sorte

(a) Concessit ei ( M. Pisoni ) paterna bona; satis

iìrmus ,
ut saepe memoravi ( An. i. yó. ) adversum

pecuniain. An. 111. id.



30. Si procede peraltro contro i suoi

heni
,

non per la restituzione del danaro

ai Provinciali
,(9) y tra’ quali non era chi

ne facesse domanda
;
ma gli fu tolto di quan-

to mai beneGcato avealo Augusto
,
prenden-

do ralnulissimo conto di tutto ciò che com-

peteva al Fisco ; ecco le prime ricerche ,

usate da Tiberio contro 1’ altrui sostanze.

Sosia fu esiliata per sentimento d’ Asiniu

Gallo , eh’ era stalo d’ avviso che una por-

zione de' beni si confiscasse «
/’ altra passas-

se ai figlia Manio Lepido per l’opposto ac-

cordò il quarto agli accusatori ^ secondo la

disposixion della legge\ il restante a'' figliuo-

li. Questi è quel Lepido , 'che io ritrovo

essere stato in que' tempi uomo di gravità

e di dottrina. Imperocché temperò molte

violenze , figlie dell’ adulazione : e pur non

aVea bisogno di misura , avendo conservata

una uguaglianza di credito e di benevolen-

za presso Tiberio. Onde m’è forza dì staro

in dubbio se l’inclinazione de’ Principi per

uno , e r avversione per un altro , sia , co-

me le altre cose tutte , 1’ effetto d’una cer-

ta fatalità e destino nel nascere; » se qual-
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che cosa almeno dipenda dal noslro avvedi-

mento ,
e rimanga in noslro arbitrio il

prendere ima strada nè vile nè x-isebiosa
,

la quale sia di mezzo fra un’ alterigia , ebe

ne rovina , ed una condiscendenza ebe

ne disonora. Intanto Messalino Cotta , di

nascita uguale ,
ma d' animo ben diverso

,

propose un Senatusconsulto
,

in forza di

cui i Magistrati^ benché innocenti
-,
ed igna~

ri degli altrui delitti
,

puniti venissero di

que' che commettessero le mogli loro in Pro^

vincia f come de' proprj.

al. Si passò indi a trattar di Calpur-

oio Pisone
,
uomo di nobiltà e di corag-

gio. Poiché avea questi detto, come io rac-

contai . ad alta voce in Senato , che per

la prepotenza de' delatori allontanato sa-

rehbesi di Roma
;

ed avuto avea il corag-

gio di chiamare
, a dispetto dell’ autorità

di Augusta , in giudizio Urgulania , e trar-

la benanche dalla Reggia. Cose comportate

allora da Tiberio
;
ma in un animo

, che

riandava sempre le offese
, benché queste
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nascendi
,
ut celerà , ita Principurn inclina-

iio in hos
j, offensio in illos , an sit aliquid

in nostris consiliis
,

liceatque inter abruptam

conturnaciam , et deforme obssquium
,
perge*

re iter ambitione ac periculis vacuum. At Mes-

salinus Cotta ,
haud minus claris majoribus,

sed animo diversus ,
censuit cavendum sena-

tusconsulto
,

ut quamquam, insontes magi-

stratus
,

et culpac alienae nescii
,

provin-

/ cialibus uxorum crimiaibus
,
perinde quam

suis plectcrentur.

§. 21. Actum dehinc de Calpurnio Piso~

ne ,
nobili ac feroci viro. Is namque 4 ut re-

tuli (a),cessurum se Urbe ob factiones ac-

cusatorum ,
in Senatù clamitaverat , et «

spreta potentia Augustae y trahere in Jus Ur-

gulaniam , domoque Principis excire ausus

erat. Quae in praesens Tiberius civiliter ha-

(a) Inter qnae L. Fiso ainbttum fori
,
saevitiam 0<

ratoroin iucrepans ,
abire se et cedere urbe

,
rictorum

in aliqao abdito et longinqao rure testabatur. An*

11. 34.

Digitized by Coogle



buit : sed in animo revolvente iras
,
€tiam si

impetus offensionis languerat
,
memoria vale*-

hat. Pisonem Q. Granius secreti sermonis

incusavit , adversum majestatem habiti ^
adje-

citque in domo ejus venenum esse, eumque

gladio accinctum introire cui'iam. Quod
,
ut

atrocius vero , tramissum : ceterorum >
quae

multa cumulabantur , receptus est reuf
;
nc-

que peractus , ob mortem opportunam» Rela-

tum et de Cassio Severo exsule
,
qui sordi-

dae originis
,

malejicae vitae , sed orandi

validus
, per immodicas inimicitias , ut judi-

cio jurati Senatus Creta amóvereturi, effece-

rat : mtque Ulte eadem actitando , recentia

veteraque odia advertit
\
bonisque exutus, in^

terdicto igni atque aqua, saxo Seriphio con-

senuit.

aa. Per idem tempus Plautius Silva-

nus, praetor , incertis causis , Aproniam con-

jugem in praeceps jecit
;
tractusque ad Cae-

tarem ab L. Apronio socero
,

turbata mente

\

K
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ftl andassero raffreddando >
ne rimaneva pur

viva la memoria. Quinto Granio fu che ac-

cusò Pisene di segreti ragionamenti contro

del Principe
j

ed aggiunse , che avea del

veleno in casa ,
ed entrava con armi sotto

in Senato. Di questa ultima accusa ,
come

inverisimile > non si tenne conto ; degli al-

tri capi , che anamassavansi in gran copia >

fu ammesso per reo , ma non condannato

a motivo deir opportuna sua morte. Fu

proposta in seguito la causa dell’esule Gas»

sio Severo , il quale di nascita vile « di

mala vita ,
ma robusto Oratore ,

operato

avea col mezzo delle sue tante. Inimicizie

in modo , che il Senato con sua sentenza

giurata conBnollo in Creta , e quivi tenen-

do la condotta medesima richiamò 1’ atten-

zione su le sue fresche ed antiche odiosi-

tà , onde spogliato de’ beni , e cacciato in

esiglio y invecchiò nel sasso di Serifo (a).

az. Nel tempo medesimo il Pretore

Plauzio Silvano gettò ,
senza sapersene' il

motivo )
da alto Apronia sua moglie , e

menato dal suocero Apronio innanzi a Ce-

sare ,
rispose come fuor di senno, eh’ egli

(a) Serpho
,

iiofa del Alare Egeo,



donnea profondamente , onde non crasi ac-

corto di nulla , e che la moglie si era vo-

lontariamente uccisa. Tiberio pertossi in

sul momento a casa di lui , e visitò la ca-

mera
,
dove ravvisavausi tuttavia le vestigie

della l’esistenza , e della violenza usata. Ne
fa egli relazione in Senato, ed assegnati che

furoiigli i Giudici
,
Urgulania, avola di Sil-

vano , mandò un pugnale a suo nipote. La

qual cosa fu creduta insinuazion del Prin-

cipe a motivo deir amicizia tra Augusta ed

Urgulania. 11 reo , fatti inutili tentativi

col ferro
,

fecesi aprir le vene. Indi la sua

prima moglie Numantina ,
accusata d' aver

con incantesimi e malie venduto pazzo il

marito
,
vien dichiarata innocente.

z3. Quest’ anno finalmente liberò il

popolo Romano dalla lunga guerra contro

il Numida Tacfarinate. Imperocché i pas-

sati Generali
,
creduto appena che le loro a-

zioni bastassero a meritar loro le insegne

trionfali, abbandonavano il nemico. Già di

fatto contavansi in Roma tre statue lau-

reate (a) , e Tacfarinate dava tuttavia il

(a) Cioè di Furio Cammillo
,

di L. Apronio e di

Giuuio Bleso. Y. Ad. ii. Ss. lu. si. ui
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respondit , tamquam ipse somno gratis ,
at-

quc eo igaarus , et uxor sponte mortem sum-

psisset. Non cunctanter Tiberius pergìt in do-

mum
,

visit cubiculum : in quo reluctantis et

impulsae vestigia cernebantur. Refert ad se-

natum , datisque judicibus ^ Urgulania , Sil-

vani avia
,
pugionem nepoti misit. Quod pe-

rinde creditum
,
quasi Principis monitu

,
ob

amicitiam Augustae cum Urgulania. Reus

frustra tentato ferro ,
venas proebuit exsol-

veadas. Mox Numantina
,

prior uxor ^us >

accusata iojecissé carminibus et veneficiìs ve-'

cordiam marito , insons judicatur.

§. a3. Js demuni annus populum Romanum

longo adversXim Numidam Tacfarinatem hel-

lo absolvit. Nam priores duces , ubi im-

petrando triumphalium insigni sujfficere res

suas crediderant
y hostem omittebant : jam-

que tres laureatae in Urbe statuae ’y et a-

dhuc raptabat Africam Tacfarinas
y

auctus



?4

'
Alaurorun auxiliis ^

(jtti Ptolemaeo ^
Jubaé

fiUo ,
juventa incurioso , libertos regios , et

serifilia imperia bello hiutaverant. Erat illi

,
praedarum receptor > ac socius populandi y

rex Garamantum }
non ut cum exercitù in^

cederet ,
sed missis levibus copiis ^

<juae esi

longincjuo in majus audiebuntur t ipsatpie 6

provincia ,
ut (jais fortunae inops «

moribus

turbidus ,
promptius ruebant «

quia Caesar f

post res a Blaeso gesta» ,
quasi nullis jant

in Africa hostibus ,
reportari nonant legionent

jusserat (a); nec proconsul ejus anni P. Do-

labella retinere ausus erat ,
jussa Princìpio

magis ,
quam incerta belli ,

metuens,

§. a4. Igitur Tacfarinas ,
disperso rumo-

re y rem Romanam aliis quoque ab natio

-

nibus lacerar! j eoque paulatim Africa de-

(a) Rìpamqne Danobii legionnin duac in Pannonin»

diue in Moetia attinebant. V. P. V.
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'

guasto air Àfrica , rinforzato dalle truppe

ausiliarie de' Mauri , i quali sotto Tolom-
meo

,
figlio di Giuba

,
giovane spensierato,

amato avean meglio la guerra , che vedere

i liberti far da Re
,

e comandare come a

degli schiavi. Aveva egli per ricettatore del-

le prede , e per compagno de' saccheggi il

Re de' Garamanti (a)
, non che vi an-

dasse con un esercito , ma con de' piccoli

corpi , che la lontananza facea credere mag-

gior; di quelchè erano : e dalfÀlTrica stessa

si affollavano con maggior sollecitudine'' le

persone a misura eh' erano povere, o sedi-

ziose
,

giacché Cesare , dopo le azioni di

Bleso , comandato avea, come se non rima-

nessero più nemici in Affrica , che si con-

ducesse in Pannonia la nona legione,

il proconsolo di quell' anno P. Oolabella

ardito avea di ritenerla
,

temendo più gli

ordini del Principe , che le incertezze del-

la guerra»

§. a4- Tacfarinate dunque fatto correr

voce , che i Romani soffrivano travaglio

dalle altre Nazioni ancora , onde partivano

si appoco appoco delV Affrica j e che invi-

io) All' occidente del paese de' Dati.
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lappar se ne potea anche il restante
, quan-

te volte coloro , cui era la libertà più ca-

ra della servitù ,
venissero tutti a piombar

sopra j
ingrossa le forze , e piantati gli al-

loggiamenti y
assedia la terra di Tubu-

sco (a). Ma Dolabella, rannate quante mai

truppe avea ,
col solo terrore del nome

Romano , e perchè i Numidi alla fanteria

non resistono y
appena s avanza y

che scio-

glie r assedio ,
fortifica i luoghi opportuni y

c fa nel tempo medesimo recider la testa

ai più principali de’ Musulani (6) in sul

cominciamento della ribellione. Indi per-

chè in tante spedizioni contro Tacfarinale

erasi venuto a conoscere y
che contro un

nemico y
avvezzo ai scorrere in qua e in lay

non conveniva 1’ andar con molte forze, nè

da un lato solo
;

tratto in campagna To-

lommeo co’ suoi terrazzani, dispone quattro

squadre ,
che furono affidate a’ legati ed ai

Tribuni ; alcuni poi scelti fra’ Mauri gui-

davano la gente da scorrerie. Egli col con-

siglio trovavasi da per tutto.

(a) Tabarb alla riva del fiume Mejerda.

(b) La parte orientale del paese dc'D«tV
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cedere , ac posse rcliquos circumveniri
,

si

cuncti
,
quibus libertas servitio potior , iti-

cubuissent
j
auget vires

,
positisque castris

,

Thubuscum oppidum circumsidet. At Dola-

bella
,
contracto quod erat militum , terrore

nominis Romani
,

et quia Numidae pedìtum

aciem ferre nequeunt
,
primo sui incessa sol-

vit ohsidium
,

locorumque opportuna permu-

nivit : simul Princìpes Musulanorum
, defe-

ctionem coeptantes ,
securi percutit. Dein ,

quia pluribus adversum Taefarinatem expe-

ditionibus cognitum , non gravi
, nec uno in-

cursu consectandum hoslem vagum
\
excito cum

popularibus rege Ptolemaeo
,

quatuor agmi-

na parat
,

quae legatis aut Tribunis .data :

et praedatorias manus delecti Maurorum du-

xere : ipse consultar aderat omnibus.



§. a5. Nec multo post adferlur^ Numidas

apud castellum semirutum , ab ipsis quon-

dam incensum
,

cui aomen Àuzea t positis

xnapalibus consedisse (a) y fisos luco y quia

vastis cii’cum saltibus claudebatur. Tum ex-

peditae cohortes alaeque
y

quam in partem

ducerentur ignarae , cito agmine rapiuntur.

Simulque coeptus dies , et concentu tubaruniy

ac truci clamore aderant semisomnos in bar~

baros : praepeditis Numidarum equis yaut di~

vertos" pastus pererranlibus. Ab Romanis con—

ferlus pedesy dispositae turmacy cuncta prae-

lio provisa : hostibus cantra omnium nesciisy

non arma , non orda , non consilium , sed

pecorum modo ^ trahi , occidi y capi. Injen-

tua miles memoria laborum et adversum elu—

(a) Aedificia Numidaram agrestìum ^ quae niapalia

illi vocant ,
oblonga, incarvic lateribns teda

, quasi

BaTÌnm carinae saoU Sailst, ia Jugur. c. si.
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ft5. Né guari dopo vÌch nuova, che i

tumidi
,
piantate quelle lor capanne

,
eran-

si accampali (a) presso un Castello mez-

zo rovinato , detto Auzea , messo già da

loro tiessi a fuoco , fidati neL sito
, per-

chè cinto intorno intorno da boschi im-

mensi. Le truppe allora si di cavalleria ,

die di fanteria si fanno frettolosamente

marciare sgombre di tutto , senza sapere

dove elle si andassero. Ed in un punto

erano già in sull’ alba con suoni di trom-

be ed orribili clamori addosso a que’ Bar-

* bari sonnacchiosi , mentre stavansene i ca-

valli de’ Numidi o impastoiati, o sparsi per

le pasture. Dal canto de’ Romani una fan-

teria stretta insieme
, una cavalleria ben

Ordinata , tutto disposto alla zuffa
;
da quel-|^

lo de’ nemici in vece , ianari di tutto , non

arnai
,
non ordine , non consiglio, ma era-

no a guisa di pecore sospinti , trucidati ,

fatti prigionieri. I nostri soldati
,
inviperiti

per la memoria delle fulicbe sofferte , e di

(a) I Nninidi non può dirsi che si attendassero ,

come il Davanzali, e con esso la schiera de’ Tralut"

tori
,
giacché inapalia sono case rurali mobili , e oua

tende , col qual vocabolo iotendoosi tele o pelli dis

stese per difendersi dall’ aria.



• dentes optatale totìens pugnae , se quisque

ullione et sanguine explebant. D'ffertur per

manipulos ,
Tacùrinatem omncs , noliim tot

praelils
,
consectentiir : non

,
nisi duce ìn-

terfecto , requiem Lelli fore. ille , deje-

ctìs circum stipatoribus
,
vinctoque jani filio,

et ejfnsis undique Romanis
,

ruenilo in tela,

capti^itatern liaud inulta morte effugit. Isque

Jìnis ar/nis imposUus.

26. Dolubellae petenti ahnnlt trinmpha-

lia Tiberiiis , Sejano tribuens
, ne Blaesi a~

vunciili ejus laus obsolesceret. Sed ncque

Blaesiis ideo inlustrior , et buie negatus ho~

uor gloriam intenditi Quippe minore exerci^

tu , insignes captinos
,
caedem dacis , helli-

que confecti faaiam deportarnt. Sequebantur

et Garamantum legati
, raro in Urbe visi

,

quos , Tacfarinate caeso
,
perculsa gens

, nec

culpae nescia ,ad satisfaciendum populo Ro~
^ Fol. IF. G
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mano miserai- Cognitis dehinc Plolemaei per

id bellum studiis
,

repetilus ex vetusto mos

missusque e senatoribus
,

qui scipionem ebur~

num
,
togam pictam.

,
antiqua patrum mane-

ra ,
darei , regemcjue et socium atcjue ami-

cum appellaret.

27. Eadem aestate mota per Jtaliarn

scrvilis belli semina fors oppressit. Auctor tu-

muUus T. Curtisius, quondam praetoriae co-

hortis miles
,

primo coetibus olandestinis
,

apud Brundisium et circumjecta oppida, mox

posilis propalam lihellis , ad libertatem vo-

cabat agrestia per longinquos saltus et fero~

eia servitia : quum , velut munere deum, tres

biremes adpulere ad usus commeantium ilio

mari. Et erat iisdem regionibus Curtius Lu-

pus ,
Quaestor cui provincia vetere ex mo-

re Calles evenerat (^10), Is^ disposila classia-

riorum copia, coeptantem quum maxime con-

jiirationem disjecit. Hissusque a Caesare^^v-
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ne al popolo Romano. Esaminatasi indi la

favorevole condotta di Tolorameo in tutto

il corso della guerra
,

rinnovossi 1’ antica

usanza ,
e gli fu inviato un senatore

, che

gli presentasse un bastone d’avorio, e la to-

ga trionfale, antichi donativi de’ nostri mag-

giori , e gli desse il titolo di /ie , d' allea-

to ^ e d' amico.

27. Nella medesima state fu il seme

d’ una guerra servile per tutta Italia soffocato

dalla sorte. L’ autor del tumulto T. Curti-

sio
,
già soldato Pretoriano , con delle com-

briccole da principio in Brindisi ed in quel-

la vicinanza , indi con de’ publici cartelli ,

chiamava a libertà gli schiavi selvaggi e fe-

roci di tutti que’ boschi lontani
,

quando

vi approdarono come per grazia Divina tre

galee ad uso di chi va e viene per que’ ma-

ri (a). Questore de’ medesimi paesi trova-

vasi Curzio Lupo , cui secondo l'antico co-

stume era toccata 1’ amministrazione delle

strade (10). Questi, messa la ciurma di quel-

le galee in ordinanza ,
dissipò un ammuti-

namento ,
che stava allor allora per iscop-

piare. Il Tribuno Stajo
, spedito 'da Cesare

*
C«) Cioè nel Golfo di Venezia,



a gran giornata con un valido rinforzo ,

strascinò lo stesso Capo e i più principali

a Roma , tutta già in timore per la gran

quantità degli schiavi
, che immensamente

cj'esrea nell’ atto che la plebe libera veniva

di giorno in giorno a mancare (ii).

aB. Sotto i medesimi Consoli
, un pa-

dre in qiialllà di reo
,

un figlio in quella

d’accusatore (
ambi cbiamuti Viblo Sereno ),

funesto esemplo della miseria e calamità di

que’ tempi , vengono introdotti in Senato :

il padre , tratto allor dall’ esilio , tutto su-

cido e scolorito , ed allora anche incatena-

lo ad instanza del figlio
•, questi tutto lin-

do e vivace
,

facendola da delatore insie-

nierocnte e da testimonio
,
asseriva

, essere

da suo padre state tese insidie al Principe ,

ed inviati nelle Gnllie sommovilori alla guer-

ra
;

e vi aggiungeva
,
che il danaro sommi-

Tìistrato f uvea Cecilio Cornuto
,
già Preto-

re ,
il quale’ annojato de’ travagli , e perchè

ìli que' tempi il pericolo valea quanto la

morte medesima , determinò d’ accelerarla

colle proprie mani. Il reo per 1’ opposto ,

senza perdersi punto di coraggio
, rivolto

al figlio
, cominciò a scuoter le catene , e

ad implorare la vendetta degli Dei
,
perchè
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pere Slaius ,
tribunus ,• cuni valida maini

,

ducem ipsuin ,
et proximos audaciae in Li—

bctn traxit
,
jam trepidam ,

ab multitudinem

fatniliuriun ,
quae gliscebat iminensuni ,

iui~

aure in dies plebe ingenua (ii).

28. lisdem consulibus ,
tniseriarurn ac

saevitiae exemplurn atrox , reus pater , ac-

cusalor filius ( notnen utrique Vihius Sere-

nus )
in Senatum Utducli sunl ; ob exsiliuni

retractus ,
inluviecjue ac squalore obsilus , et

tum catena vinctus
,

perorante Jìlio ,
pater.

Paratus adolescens niultis munditiis , alacri

vultu
,

sti'uctas Principi ìasidias
,
misiios in

Galliaru concitflires belli, index idem et te-

stis dicebal
j
adnectebatque , Ceciliuat Cor-

nutuoi, praetorium, ministra visse peouuiaiu ;

qui taedio curarum ,
et quia periculurn prt>

exitio habebatur 1 mortem in se festinavit. Ac

cantra reus , nilUl infracto animo
, obvenuì

in filium ,
quutere vincala , vacare uUores

deos
,

ut sibi f|uiclem reclderent exsiliunà
,

ubi procul tali
\

iUIuiu aulciu
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qiianJoque siippìicia sequerentur. Adsevera-

batque innocentem Cornutimi ,
et falsa ex-

terrilutn ,
idque facile intellectu ,

si prode-

rentur ali! ; non enim se caedcm Principis,

et rcs novas uno socio cogitasse.

29. Tum accusator Cn. Lentulum et

Scjum Tuberonem nominai -, magno pudore

Caesaris y
<juum prìmores civitatis y intimi

ipsiiis amici y
hcntulus senectutis extremae y

Tubero defedo corpore ,
tumultus hostilis y

et turbandae reipublicae arcesserentur. Sed hi

ijuidem statim exempti. In patrem ex servis

tjuaesitum : et quaestio adversa accusatori

fuit : qui sedere vecors ,
simul valgi rumore

ierritus , robur (a) , et saxura ,
aut parrici-

(a) Hobar in carcere is Incus
,

quo praecipitatnr

malefico um genus
,
qnod ante arci» robusteis inclu-

debantur. Fest. Video carcerem pnblicum
,
saxis in-

gentibns structuin
,
anguslis foraininibus teauem la-

cis umbrani recipientem. In hunc conjecfi, robur Tul-

liannm prospiciiint ,
in carceris inferiore loco ad lae-

vam circitèr XII. pedes humi depressus, Sallust. in

catil, 58.
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rimandassero sè in esigilo , dove menar po-

tesse la vita lungi da tanta perversità di

costumi
5
il figlio poi fosse quandoché sia rag-

giunto dalla punizione. Nello slesso tempo

affermava
,

essere Cornuto innocente , ed

impaurilo dalle falsità
,

cosa facile ad in-

tendersi, venendo allo scoprimento de’ com-

plici ; giacché non era verlsimile
,
che con

un solo compagno macchinasse egli morte

del Principe , e mutazion di cose.

2[). L’ accusaloie allora nomina Cneo

Lentolo e Sejo Tuherone , a grande scorno

di Cesare , essendo i principali della Città,

gl’ intimi suoi amici , il decrepito Lentulo,

r infermiccio Tuherone coloro
, che accu-

sati venivano di guerre esterne
, c di som-

movimento di Republica. Questi peraltro

furon liberi sul momento. Si presero però

contro del padre le deposizioni de’ servi ,

che furon contrarie all’ accusatore
, il quale

fuor di sè per il delitto, non che impaurito

dalle grida del popolo , che minacciava se-

grete
,
sasso (a) , o supplizio de' parricidi (h) ,

(a) Tarpeo
, da coi precipitavansi > rei.

(b) Ci aè , di chiuderlo in un sacco di pelle con un
cane, una scitnia, un gallinaccio, ed una vipera

, e

gettarlo in mare. V. Modestia. Dig. L. t. a. .
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]MrtiV4i /5; t m<ìi iìlU> %ttÙ£ «ÌI Ri-

ntTitiM , k cf/^TftUt al ixme^uitoento deli*

ar< '.»a , ni^5»»fc%lao.'io in ul juisa Tiberio

I »iXiO »ul'ic/t contro rcsule Sereiio. Peroc-

ché , dopo la condanna di Libone , rim-

protfrrato gli av;a jjcr icUera , che egli so~

lo uveaUi tennto infruttuosamente ; ed aggiun-

to aveavi rose più risontite di quello , che

convenga dirsi ad orecchie orgogliose, e fa-

cili ad olìendersi. Cesare raccontò tutto in

capo d' oU’ anni, ordendogli in questo frat-

Iritqto vaiie accuse, quantunque la tortura,

}»er la cosiatiza de’ servi
, prodotto avesse

mi contrario circlto.

V do. Venutosi indi ai pareri
, che fu-

rono di puuirti Sereno secondo t antico co-

stumo
<t

egli per iscemarc 1’ odio pubblico
,

vi si rqipose ; c quando Gallo Asinio fu

d’ avviso
,

che si dovesse confinare in Gia-

ni
,
o Diiniisa (a) , anche questo parere fu

dii lui disapprovalo con dire, che si V una

t /n* r altra Isola mancava d' acqua
, e che

dovcansi dare i mezzi di conservarla a chi

concetleasi la vita. In tal guisa fu Sereno
'

ticoiulotlo ad Àmorgo. E perchè Cornuto

(.«) ,
itala dtl Mar Egeo.
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diiriitu pocaas minitantiuni
,

cessit Urbe ,
ac

'' retractus Ravenna^ exsequi accusationem acli-

gitur
5

noa occultante Tiberio vetus odittm

adversus exsulem Serenutn. Nam post danina-

lum Libonem
,

missis ad Caesarein litteris ,

exprobraverat
,

suum tantum studium sine

iructu fuisse
, addideratque quaedam contu-

macius
,
quum tutum apud aures superbas et

offensioni proniores. Ea Caesar octo post ari-

nos retulit
, medium tempus varie argucns

j

etiani si tormenta
,
pervicacia servorutn, can-

tra evenissent.
»

3o. Dictis dein sententiis ,
ut Serenus

more majorum puniretur
,

quo molliret in-

vidiam intercessit (a). Gallus Asinius^ Gyaro

aut Donusa claudendum
,

censere
j

id quo-

que adspernatus est
,

egenam aquae utram-

que insulam r^rens ,
dandosque vitae nsus,

cui vita concederetur ; ita Serenus Amorgum

reportatur. Et quia Cornutus sua manu ce-

(a) Jnre Xribnniciae potestatù.
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ciderat ,
actum <3e praemiis accusatovum a-

})olendis ,
si quis , majestatis postulatus »

ante perfectum judiciiun se ipso vita priva

-

visset ; ibaturque in eam sententiam , ni du-

rius contraque niorem suum palam prò accu-

satoribus Caesar ,
inritas leges, remjjublicam

in praecipiti conqvestus esset : suLvertereut

petius jura
,
quam cnstodes eorum amo ve-

leni. Sic delatores
,
genits hominum publico

exitio reperlum
,

et poenis quidetn numquam

satis coercitum
,
per praemia eliciebantur.

§. 3i. His tam adsiduis
f
tamque maestis,

modica laetitia interjicitur
,
quod C. Comi-

niuni
1 equitern Romanum

,
prubrosi in se car-

minis convictum
j Caesar precibus fratris,qui

senator erat
, concessit. Qho magis mirum

habebatury gnaruni meliorum
,

et quae fama
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crasi ucciso colle proprie mani
,
fu propo-

sto d' abolirsi le rimunerazioni de delatori^

quante volte una persona
,
accusata di Mae-

stà 1 data si fosse prima del termine del giu-

dizio da sè stessa la morte ; e già tutti ap-

pigliavansì a questo parere , se Cesare pre-

so non avesse ostinatamente e palesamente,

contro, il suo costume
,

le parti degli ac-

cusatori , dolendosi , che vane sarebbero l*

leggi
, e sicura la rovina della Republica :

togliesser di mezzo le leggi piuttosto ,
che i

qustodi di esse. In tal guisa i delatori, raz-

za di gfente inventata per publico flagello ,

ed a cui non si è u>ai posto argine abba-

stanza colle punizioni
,

allettali venivano a

forza di ricompense (a).

3i. Ad una serie di cose tanto conti-

nuate e tanto lagrimevoli venne interposto

alquanto d’ allegrezza per aver Cesare ,
ad

instanza del fratello senatore
,

graziato C.

Cominio cavalier Romano
,
convinto d’una

poesia infamatoria contro di lui. E questo

è quel che recava meraviglia maggiore ,
che

un couoscitor del merito e di quanta lode

(a) E di titoli decorosi
,

qnal è qnello di custodi

delle leggi.
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•venga la clemenza accompagnata
,

si appi-

gliasse al peggio. Imperocché non peccava

egli di dappocaggine, nè è un mistero quan-

do le azioni de' Principi si esaltano con

una sincera , e quando con un’ allegrezza

inorpellata •, anzi egli slesso , d’ altronde

simulato , e come se gli uscisscr di bocca

a stento le parole
,
solca più liberamente e

più speditamente parlare quante volte era

altrui di giovamento. C. Suilio per l’oppo-

sto
,
Questore un tempo di Germanico, con-

dannato ad uscir d’ Italia perchè convinti»

d’ aver data una sentenza per danari
, fu

egli di parere , che si conlinassc in un’ I -

sola : e ciò con tanto trasporto, che giunse--

a giurare esservi il bene della Republica. La

qual cosa, benché ora sembrasse dura, con-

•veriissi in tanta lode tornato che fu Suilio,

conosciuto in seguito per prepotente
, ve-

nale , e di aver goduta 1’ amicizia di Clau-

dio lungamente sì
,

nominai però lodevol-

mente. Alla medesima pena soggiacette Ca-

lo Firmio senatore per una falsa querela di

lesa maestà
,
data alla sorella. Calo , come

già raccontai , avea maliziosamente indotto

Ijibone al male
,

e poi rovinato con accu-

sarlo. Di questo servizio l'csogU memore

\
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clementiam sequeretur ,
iristiora malie : nc-

que enim socordia peccabat ; nec occultun

est quando ex ventate
,

quando adumbrata

laetitia facta imperatorum celebrentur : quia

ipse
, compositus alias , et velut eluctantium

verborum t solutius promptiusque" eloquebaiur,

quotiens subveniret. At P- Suilium
,
Questo-

rem quondam Germanici
,
qaum Italia arce-

retur
,

conviclus pecuniani ób rem judican-

dam cepisse , amovendum in insulam cen-

suit
j
tanta jcontentione animi

,
ut et jurando

obstiingeret , e republica id esse. Quod a-

spere acceptum ad praesens
,
mox in laudem

vertit
,
regresso Suilio ; quem vidit sequens

aetas praepotentem
,

venalem -, et Claudii

Principis amicitia dia prospere, numquam be-

ne usum (a). Eadeth poena in Catum Firmium

senalorem statuitur
,

tamquam falsis maje-

statis crlminibus sororem petivisset. Catus,

ut retali , Libonem inlexerat insidiis , deinde

indicio perculerat : ejus operae memor Tibe-

(a) Vid. Ann, XL et XIII.
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rius ,
sed alia praetendens ,

exsilium depre-

calus est :
quominus senatu pellerelar

, non

obstitit.

3 2 . Pleraque eorum quae retali^ quae-

que rejtram
,
parva forsilan , et levia me~

morata viJeri
,
non nescius sum ; sed nemo

Annales nostros cum scriptum eorum contea-

derit
,
qui veteres popoli Romani res compo-

suere. Ingentia illi bella , expugnationes ur-

bium
, fusos captosque rcges

\
aut, si quando

ad interna praeverterent ) discordias consu-

lum adversum trihunos
,

agrarias frumenta -

riasque leges
,
plebis et optimatium certanii-

na
,
libero egresso memorabant. Nobis in ar-

cto , et inglorius labor. Immota quippe
, aut

modice lucessita pax
, moestae Urbis res , et

Frinceps proferendi imperii incuriosus erat.

Non tamen sine usu fiierit , introspicere illay

primo adspectu levia
, ex quis magnarum

saepe rerum motus oriuntur.

§. 53 . Nam cunctas nationes et urbes pò-»

pulus
, aut primores

, aut singoli reguai :
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THjoiìo, ma sotto altro pretesto ,
campol-

10 <lair esigilo -, non si oppose per altro ,

che fosse espulso dal Senato.

Sa. Io non ignoro
,
che delle cose già

raccontate , come di quelle che racconterò,

parranno forse le piu di poca importanza

,

e poco degne di memoria ; ma non vi sia

chi paragoni i nostri Annali cogli scritti di

coloro ,
che composero l’ antica storia del

popolo Romano. Eranvi por costoro guer-

re strepitose ,
espugnazioni di Città

,
Re

sconfitti e fatti prigioni
5

o se rivolgeansi

talvolta ai domestici avvenimenti
,

aveano

11 largo campo delle dissensioni fra’ Conso-

li e i Tribuni
,

delle leggi agrarie e fru-

mentarie
,
de’ contrasti della plebe cogli ot-

timati ; le nostre fatiche son ristrette
, c da

non trarne gloria veruna. Poiché la pace è

stabile , o alterata di poco
;
le cose di Ro-

ma , lagrimevoli
5
ed un Principe , non cu-

rante di dilatar 1’ Impero. Non sarà peral-

tro senz’ alcun proGtto "il profondarsi in

quelle cose
,

a prima vista di poco rilievo,

donde traggono spesso origine i più grandi

avvenimenti.

§. 33. E per verità tutte le Nazioni e

Città son rette o dal Popolo , o dagli Ot-
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timati, o da un solo. Una forma di Repu-

blica ,
che sia come il fiore c la riunione

di queste tre
,
può più facilmente lodarsi ,

che accadere ; e q\iandochè avvenga , non

può esser di lunga durata. Che perciò sic-

come in tempo ,
che prevalea la plebe , o

gli ottimati ,
era necessario porsi al giorno

del naturale della moltitudine ^ e per quali

vie moderar si potesse ;
e quei che appre-

so aveano più d’ogni altro il genio del Se-

nato c degli ottimati, eran riputati saggi e

conoscitori de’ tempi ;
così in questa muta-

zione di cose , e ridotto lo stato di Roma

come se un solo la signoreggi
,
queste son

le cose ,
delle quali è d’ uopo andare in

cerca ,
e tramandarle alla posterità : mentre

pochi sono i dotati di prudenza
,

con cui

discernono le cose buone dalle ree, le utili

dalle nocive : la maggior parte è ammae-

strala dall’ altrui e.sperienza. Del rimanente

siccome tai cose nc giovano , cosi poco ne

dileUauo ;
imperocché le descrizioni de’ pae-

si ,
la varietà de’ conflitti , le morti memo-

rande de’ Generali trattengono e ricreano

l’animo de’ leggitori
^

le nostre storie all’

Incontro son come un fascio di ordini a-

troci ,
di delazioni continue ,

di amicizie
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delecta ex his et consociata reìpublìcae for-

ma laudari faciliits ,
quam evenire

;
vel si

evenit
,
haud. diuturna esse potest. Igitur ut

olim ) plebe valida
,
vel quum Patres polle-

rent , noscenda valgi natura
, et quibus mo-

dis temperanter haberelur
\

Senatusque et

optimatium ingenia qui maxime perdidipe-

rant , callidi temporum et sapientes credebon-

tur : sic converso stata , neque alia re Ro-

mana
,

quam si unus imperitet , haec con-

quiri tradique in rem fuerit : quia pauci pru-

dentia , honesta ab deterioribus , utilia ab

noxiis discernunt
;
plures aliorum eventis do-

centur. Ceterum ut profutura
,

ita minimum

oblectationis adferunt : nam situs gentium ,

varietates praeliorum
, clari ducum exitus ,

retinent ac redintegrant legentium animum «

nos saeva jussa , continuas accusationes^fal-

Foi ir.
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laces amìcitias ,
perniciem innocentium , et

easdem exitu causas conjungimus ;
ohvia re-

rum similitudine ^ et satietate. Tum (Juod

antiquii scriptoribus rarus ohtrectator \
neque

refert cujiisqucim y Punicas Romanasve acies

laetius exluleris at multorum y
qui y Tibe-

rio regente
y

poenam vel infamiam subiere y

posteri manent utque familiae ipsae jam

exstinctae sint y
reperies qui oh simililudinem

morum ,
aliena malefacta sibi óbjectari putenti

eticim glorio oc virtus injensos habet y ut ni—

mis ex propinquo diversa arguens. Sed ad

incoepta redeo.

§. 34. Cornelio Cosso , y^sinio Agrippa

Coss. Cremutius Cordus postaiatur y novo ac

tane primum audito crimine
,
quod , editi s

annalibus , laudatoque M.' Bruto
,

C. Cas-

sium Romanorum ultimum dixisset (a). Ac-

cusabant Satrius Secundus,et Pinarhis Nat-

ta y Sejani clientes : id perniciabile reo , et

Caesar truci vultu defensionem accipiens i

PhilopocmcneiTi ult'rmim Graecorum ( appella-

riint Bomaoi )
quia nuM'im postea inlnatrein virum,

ipsavp (fignuni Graecia genaerit. Plot, de Philop.

p. 536.

Digitized by Google



D9
{aliaci , di rovine d’ innocenti

, e di cause

che van sempre a terminare in un modo
,

incontrandosi in esse conformità da per lut-

to e noja. Oltreché rai-i sono i censori de-

gli storici antichi , nè importa a veruno
,

che tu più favorevolmente esalti le cose

Cartaginesi
, che le Romane

j
ma di molti

di coloro
, che sotto il regno di Tiberio

incontrarono morte od infamia
, vive tut-

tavia la posterità
;

e benché sieno quelle

stesse famiglie già spente
,

troverai di co-

loro f che, per uniformità di costumi
,
cre-

dono, che si rinfaccino loro le altrui malva-

ge azioni : oltreché la gloria stessa, la vir-

tù ha i suoi nemici , come quella che rim-

provera troppo da vicino il suo opposito.

Ma ritorno al mio racconto.

34- Sotto il Consolato di Cornelio

Cosso , ed Asinio Agrippa fu Cremuzio

Cordo accusato d’un nuovo e tìn allora inu-

dito delitto
,
che nel pubblicare i suoi An-

nali , e lodare M. Bruto , chiamato aves-

se C. Cassio /’ ultimo de Romani. Erano

gli accusatori Satrio Secondo
, e Pinar\o

Natta ,
entrambi creature di Sejano. Ciò

dava il tracollo al reo ,
non che Cesare ,

in atto di sentir con viso arcigno la dife-
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sa
,
che da Cremuzio , certo di morire

,

fu incominciata in tal foi'ma ; Mi si fa ,

PP. Coscritti , un delitto delle parole : tan-

to sono innocente ne'fatti. Ma neppur quel-

le sonò offensive del Principe
,
o della ma-

dre di lui , che van compresi nella legge di

lesa maestà : bensì mi si appone di aver lo-

dato Bruto e Cassio , le geste de quali es-

sendo state da molti descritte , non avvi chi

non ne facesse onorala menzione. Tito Livio ,

rinomato per la eloquenza
, e molto più per

la sua veracità , encomiò tanto Cneo Pom-

peo
,

che Augusto chiamavaio Pompeano ;

nè fu ciò d' ostacolo all' amicizia loro. Sci-

pione , Afranio («) ,
questi stessi Cassio , e

Bruto
,
non son mai da colui detti ladri

e jwtricidi , nomi , che impongonsi oggid'i

solamente , anzi spesso li nomina personag-

gi insigni. Gli scritti d' Asinio Polito-

ne (b) fanno de medesimi onorevole rimem-

branza. Messala Corvino esaltava Cassio ,

il suo Generale ^ e sì V uno
,

che V altro

ubbondnron di ricchezze e di onori. Al libro di

]V|. Cicerone , in cui questi innalzo Cotono

(a) Due capi del partito di Pompeo.

‘ (b) Autore di una storia in XVII. libri
,
come n»

raecoata Suida
;

è citato auche da Suetonie.

J
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quarn Cremutìus ,
relinquendue vitae certus

,

in hunc modum exorsus est : Verba mea «

Patres coiiscripli ,
argnuntuT ; adeo factoriini

innocens sum. Sed ncque haec in Piinci-

pem
,

aut Principis parentem
,

quos lex

niajestalis amplectitur : Brututn et Cassium

]aiidavisse dicor
;

quoriun ics gestas quuiQ

plurimi coinposnerint , nemo sine honorc

memoravit. Tilus Livius
,
eloquentiae ac fi-

dei praeclarus in primis
,

Cn. Pompeium

tantis laudibus tnlit
, ut Pompeianum eum

Augustiis appellaret ; neque id amicitiae eo-

rom ofiecit. Scipionem
,

Afranium
, bunc

ipsum Cassium , hunc Brutum
,

nusquam

latrones et parricidas
,

quae nunc vocabula

ìmponuntur , saepe ut insignes viros nomi-

nai. Asinii Pollionis scripta egregiam eo-

Tumdein niemorlam traduut. Messala Cor-

'•vinus imperatorem stiurfi Cassium praedi-

cabat : et uterque opibusque atque honori-

bus pervigucre. Marci Ciceronis libro
,
quo
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alle stelle « in che altro modo risposi Cesa-

re
,
che con un' aringa , come al cospetto

de' Giudici ? Le lettere di Antonio
, le con-

cioni di Bruto contengono ingiurie contro

Augusto
, false , egli è oero, ma sommamen-

te mordaci. Le poesie di Bihaculo e di Ca-

tullo son ripiene di contumelie verso de' Ce-

sari (a)
j
ma cos'i Giulio che Augusto e

soffrirono tal tose , e le lasciarono correre ,

non saprei dire se per moderazione pili che

per avvedutezza : giacché sprezzate , cadono

in dimenticanza , se te ne risenti , ognun

vede
, che ti soa note.

§. 35. Non parlo de' Greci
,

che furono

non solo Uberi , ma licenziosi impunemente
j

o se vi* ebbe chi ne prendesse vendetta ^

questa fu di parole contro parole. Ma so-

pra tutto fu lecito , e senza biasimo ^ lo

scriver di coloro , che la morte avea tolti

COSI al livore , che alla parzialità. Vengc

io forse con Cassio e Bruto , tuttavia in ar-

mi , ed accampati a Filippi , onde infiam-

mar con aringhe il popolo per desiderio di

guerra intestina ? Eglino y benché morti da

(«) Cioè , noD foUmfMite coatro Giulio Cesare al

Aaguito
,
ma contro tutta la loro famiglia.
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sessanta anni (a) , non sono forse così co-

nosciuti dalle loro immagini
, che neppure

il loro vincitore à tolte di mezzo , come ri-

tengono la loro porzione di rimembranza

presso gli Scrittori ? La posterità ' rende a

ciascuno quelV onore , che gli si dee
j
nè man-

cherà
,
qualora io venga ad esser condan-

nato y chi non solamente di Cassio e Bru-

to y ma di me pure faccia menzione. Uscito

indi di Senato, cessò di vivere per digiu-

no. I Padri decretarono , che dagli Edili

si dessero i libri alle fiamme (la) \ ma
questi conscrvaronsi

,
prima occultati

,
poi

dati alla luce {b). E questo è ciò
,

che ne

fa maggiormente ridere della sciocchezza di

coloro
y che credono di potersi coH'autori-

tà , che ora hanno , spegnere anche la me-
moria de' posteri : che anzi colla punizio-

ne degli ingegni va il credito loro aumen-
tandosi

5
né hanno i Re stranieri

, o chiun-

que usò la stessa sevizia
,

partorito altro ,

che a sé vitupero
,

a quelli^ gloria.

§. 36. Del rimanente furono così fre-

(a) La mo'-te di Brolo e Cassia fa nel pis, ed ora

correva 1’ anno 778..

(b} Dalla sua figlia Marcia fotta 1' ianpero di Ca-

ligala.
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incendo ? an ìlli (|uiJem, sexagesìnium aule

annum perempti
,

qiio modo imagi nìbus

suis noscuntur
,

quas ne victor quidein a-

bolevit, sic paitem mcmoriae apud scripto-

res retìnent ? Suuin cuiquc decus posteritas

rependit : ncc decruot
,

si damnatio iugiuitt

qui non modo Cassii et Bruti , sed etiam

mei memìnerint. Egressus dein Senatu ,
vi~

tam abstinentia finivit : lihros per uediles

crenutndos (la) censuere patres\ sed manserunt

occultati
t et edili (a). Quo tiuigis sucordia/n

eorum inridere libet
,

qui praeseiiti potentia

credunt exstingui posse etiam sequenlis aeoi

aiemoriam. Nam cantra
,

punilis ingeniis ,

gliscit auctoritas , neque aliud externi reges^

aut qui eadem saevitia usi sunt
,

nisi dede-

cus sibi , atque illis gloriam peperere.

§. 36. Ceterum postulandis reis terni con-

(a) Ingenium patris tuì
,

de qno sumptain erat

•oppliciom
,
in usam hominam radaristi ,

et a vera

illiiin vindicasti morte , ac restitnisti in publica iiio-

nnmenta librot
,

qnos vir ille fortiasirnni aangoina

•no (cripserat. Sen. cons. ad Idara. L.
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iinuus annus fuit , ut feriarum Latinarunt

diebus (\'i)ipraefectunt Urbis Drusum, auspi-

candi grafia tribunal ingressum, adierit Cal-

purnius Salvianus in Sex. Mariun : quod

a Coesore palam increpitum causa exsilii

Salviano fuit. Objecta publice Cjzicenis in-

curia caerimoniarum divi Augusti
,

adJitis

violentiae criminibus adversum cives Roina-

nos (a) : et amisere libertatem
,
quam bello

Mithridatis meruerant circumsessi , nec mi-

nus sua constantia
,
quam praesidio LucuUiy

pulso rege. At Fonteius Capito
,
qui procon-

sul Asiam cumverat.y absolvitur , comperto

ficta in eum crimina per Vibium Serenumi

ncque tamen id Sereno noxae fuit ,
quem

odium publicum tutiorem faciebat ; nam ut

(a) Cyzicenia io oivea Romano* violentiut qnaedani

ausi* publice libertatem ademit
,

qiiaui bello Milhri-

datico merueraat. Saet. de Tiber, j
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quenti in questo otino le accuse
, che ne’

giorni delle Ferie Latine (i3) essendosi

Druso
,

il Prefetto di Roma
,

portato nel

Tribunale per prendere un felice possesso

della saa carica
,

se gli fece innanzi Cai-

purnio Salviano
, ed accusò IVlario , cosa ,

di cui gli fu fatto da Cesare rimprovero

in publico , e fu motivo
,

clic si mandas-

se Salviano in esilio. Il comune di Ci-

zico è imputato di negligenza verso il cul-

to del Divino Augusto (a) , ed inoltre di

delitto di forza usata a danno e male de'cLt-

tadini Romani (b) ; quindi perdettero quel-

la libertà , che meritata aveano per 1' as-

sedio nella guerra di Mitridate
, e per la

espulsione di quel Re , effetto non meno

della lor costanza , che dell' aiuto di Lu-

cullo. Fonteio Capitone per 1’ opposto, che

governata avea V Asia da Proconsolo, è as-

soluto , venutosi in chiaro
, die false eraa

le accuse dategli da Vibio Sereno' (c) ; nè

perciò corse Sereno alcun danno, come gua-

rentito dall’ odio publico : giacdiè i sonv>

(a) Non perfezionando il Tempio
, che aveaoo in-

Gominciato ad inaizargli.

(b) Con imprigionarne taluni.

(c) 11 figlio
,
di cui si parla al S, a8.
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mi delatori eran pressoché sagrosanli *; i

deboli e dappoco eran que’che pimlvansi.

87. Verso lo stesso tempo la Spagna

ulteriore («) ^
avendo inviato ambasciatori,

chiese ,
ad esempio deli" Asia , d' innalzars

un tempio a Tiberio ed a sua ma Ire ; nel-

la quale occasione Cesare
,
fermo d’altron-

de in dispregiar gli onori , e credendo do-

ver rispondere a coloro , che lo andavan

rimproverando dC aver preso la piega del^

r ambizione ,
cominciò in tal forma : Ben

so
1
PP. Coscritti

,
che molti avrebber volu-

to fermezza in me , dopo non essermi opposto

alle Città deW Asia
, che chiedeano dianzi

la cosa medesima : giustificherò dunque la

riiia condiscendenza -, cd aprirovvi il mio

cuore su ciò, che ho deliberato per Vavveni-

re. Non avendo il Divino Augusto contraddet-

to alt inalza men to in Pergamo d' un Tem-

pio a sè , ed alla Città di Roma
, io

,
cui ,

fian leggi tutti i suoi detti o fatti., camminai

tanto più di buon animo sulle tracce di lui^

4juanto che al mio culto aggiungeasi ‘quel-

lo del Senato. Del rimanente come V aver-

(a) Il Portogallo, I' Andai aria
,

il Pegno Bi Gra-

nata , conìpreki lotto il uoiue di Lniitania e Retica.
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quis districtior accusator , velut sacrosanctus

erat : leves , ignobiles
,
poenis adficiebantur.

3y. Per idem tempus Hispania ulteriore

missis ad Senatum legatis , oraw'/, ut exetn-

plo 'Asiae delubrunoi Tiberio matrlque ejus

exslrueret ; qua occasione Caesar ,
validus

alivqui spernendis honoribus ,
et respon*ien~

dum ratus iis
,

quorum rumore arguebatur

in nmbilionem flexisse , hiijuscemodi oratio-

nem coepit : Scio
,
patres conscripti , con-

staatiam meara a plerisque desideratam «

qiiod Asiae civitatibus , nupcr idem istud

pelentibus , non sim adversalus : ergo et

prioris siicntii defcnsiotiem
,
et quid in fu-

turum statuei’im , simul aperiani. Quum di-

\us Augustus sibi atque Urbi Romae tem-

plum apud Pergamum sisti non prohibuis-

set
;
qui omnia facta dictaque ejus vice le-

gls observcm, placitum jam exemplym prom-

ptius secutus sum
,

quia cultui meo vene-

ratio Seoatus adjuDgebatur (a). Ccterura ut

(a^ Decrcvere Asiae arbes »eniplam Tiberio malri-

^ae ejas
, et Scnatui,
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semel recepisse veaiam habuerlt •, ita per

omnes provincias effigie niiroinutu sacrari
,

ambitiosum
, superbum : et vanescet Augu-

sti honor
,

si proiuiscuis adi^ationibus vul-

galur.

38. Ego me , Patres Conscripti , mor-

talcm esse, et huminum officia fungi, satis-

que babere-, si locuiu Principem implcam
,

et v‘os tester , et meminisse posteros volo:

tjui satis superque memoriae meae tribuent,

ut majoribus mcis clignum, rcnim vestramm

Providura , constantem in periculis , offen-

sionum prò utilitate publica non pavidum

credant. Haec raihi in animis vestris tem-

pia , liae pulcherrimae effigies , et mansu-

rae ; nam quae saxo struuntur, si jiidicium

posterorum in odium verlit
,
prò sepulcbris

spernuntur. Proinde socios
,

cives
, et deos

ipsos precor : hos , ut mibi, ad finem usque

vitae
,
quietam et intelligentem Immani* di-

vinique juris mentem duint -, illos , ut quan-

doque concessero
,
cum laude et bonis re-

Digilized by Google



ì 1

1

Io una volta accettato
,

è scusabile
,

così C

essere adorati per le 'Provincie tutte in sem-

bianza di Divinità ,
sente dell' ambizioso e

del superbo : ed andrà la venerazione di

Augusto in fumo ,
quante volte comune si

renda per mezzo d' ogni sorta di adula-

zione,

38 . Che io sia persuaso d' esser mor-

tale ,
di non far altro che adempire i do-

veri d' uomo , e di esser felice abbastanza
,

se soddisfo al supremo grado
,

in cui mi tro-

vo
,
ne chiamo voi in testimonio

,
PP. CC .

,

e voglio che ne conservino i posteri rimem-

branza i quali onoreranno a sufficienza , ed

anche troppo
,
Id mia memoria , nel credermi

degno de' miei magiari , curante di ciò che

vi appartiene ,
ne' pericoli coraggioso^ e sce-

vro di timor d'offendere chi si sia quante vol-

te r utile pubblico il richiegga. Ecco i miei

Tempi negli animi vostri , ecco le più balie

statue , e durevoli’’, poiché tai cose di sasso,

se il giudizio della posterità le convertè in

odio , schifansi a guisa d' avelli. Prego io

dunque e i nostri alleati , e i Cittadini , e

gli Dei stessi
: questi

,
perchè mi concedano,

finché vivo, mente posata e conoscitrice delle

Divine ed umane leggi
;
quelli

,
perchè

,
mor^

/
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to eh' io ini sia', accompagnino le mie azio~

ni e' l mio nmme d' una lodevole e felice ri-

membranza. Persistette dopo di ciò in di-

sprezzare anche ne’ privati collofjuj questa

sorta dì venerazione
; cosa da altri interpe-

trala per moderazione , da molti per diffi-

denza , c da taluni per bassezza d' animo.

Poiché esser gli Eròi , che aspirano alle

cose le più sublimi : così divinizzali Ercole

e Bacco presso de' Greci , così Romolo pres-

so di noi. Meglio di tulli Augusto
, che ne

concepì la speranza. Tuli' altro essere in ma-

no de' Principi : V unica cosa
, che non deb-

bono questi esser mai sazj di procacciarsi ,

una favorevole memoria : poiché disprezzo

di fama , disprezzo di virtù.

39 Sciano intanto infatuato per la

troppa fortuna, cd infiammato ancora dalla

donnesca impazienza
,

facendogli Livia (a)

le più vive premure del promesso matri-

monio , scrive a Cesare ,• poiché quantun-

que presente usavasi in que’ tempi parlargli

per via di lettere , un memoriale in questa

(a) La sorella di Germanico
,
e sposa un tempo di

Draso.
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cordationibus ,
facta atque fainani noininis

mei prosecjuanlur. PerslitUque poslhac se-

cretis eliam sermonibus adspernari talem sui

culturn
: quol alii raodcstiam , multi

,
quia

diffideret
,

quiddm
,

ut degeneris animi ,

interpretabantur. Opliinos quippe mortalium

altissima cupcre. Sic Herculem , et Libertina

apud Graecos : Quirinum apud nos
, deum

numero additos. Melius Augustum, quispe-

raverit(rt). Celerà Principibns statim adèsse;

uuum ia3atiabllitei*'>j[>araudum
,

prusperam

sui metuoriam : nam^^onlemptu famae ^

eontemni virlutes.

39. At Se}an,us nimia fortuna socors ,

et muliebri insuper cupidine incensus
,

pro-

missum matrimonìum flagitante Livia , com-

ponit ad Caesarem codicillos : moris quippe

tum erat , quamquam praesentem
, scripto

(a) Beni^nitas eniia loea nae ad coelestem gloriata

efforet. Sueton. de Aog«

Fot. ir. 8



adire (a) ; ejus talis forma fiiit ; Benevolen-

tia patris Augusti
,

et mox pluriniis Tibe-

yii judiciis ila insuevisse , ut spes volaque

sua non prius ad deos
,
quam ad Principum

aures conferret. Ncque fulgorem honorum

umquam precatum ; excubias ac labores , ut
/

( unum e mililibus
,
prò incolumitate impe-

ratoris, malie. Attamen quod pulcberrimum»

^

adcptum , ut conjunctione Caesaris dignus

crederetur : bine initiuin spei. Et quoniam

audiverit , Augustum , in conlocanda filia »

nonnibll etiam de equilibus Romanis con- i

sultavisse : ita si maritus Liviae quaerere-

tur , haberet in animo amicum , sola ne-

ccssitudinis gloria usurum : non enim exue-

re imposita muoia : satis aestimare , firma-

ri domum adversum iniquas Agrippinae of-

fensiones
j

idque libcrorum causa. Nara si-

(b) Ferunt et Caesarem priinum rationem reperisse

ainicos per literas conveniendi
,
cum carain agendi

dr rebus iis
,
quae incidissent

, nec mullitiido occu -

palìonum ‘ nee urbis magnitudo spatium darent. Plut.

"in Caesaf. Sermo'ies cimi singiilis
,
atque etiam cum

l.ivia sua gravio.'fs
,
n iiuìsi in scriptis

,
et e lìbe]'»

Io liabebat
,

ne plus miuusve loqiicretur. Suct. de

Aug. 84.
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forma. Per la benevolenza di Augusto^ e pe'

tanti attestati datigliene da Tiberio , aver

egli contratto l' abito di non portar si tosto

le sue speranze e i suoi desiderj agli Dei ,

che alle orecchie de Principi. Nè il fulgor

degli onori aver mai formato V oggetto delle

sue preghiere ; bensì preferir veglie e fatiche^

al pari di ogni qualunque soldato., per la sal-

vezza deir Jrnperadore. Aver tuttavia conse-

guita la più bella cosa del mondo , V esser

riputato degno di stringersi in parentela con

Cesare (ei) ; ecco f origine delle speranze. E
siccome aveva egli inteso

,
che nel collocar

la figliuola fosse venuta ad Augusto qualche

leggiera idea anche intorno a Cavalieri Ro-

mani , così in ogni caso che si volesse ma-

ritar Livia , avesse presente ali' ani.no I 'a-

mico , che d' altro profittato non avrebbe
,

che della gloria della parentela. Poiché non

avrebbe perciò deposto le cariche ; dar egli

tutto il valor
,
che si dee

,
al veder consoli-

data la propria famiglia a fronte degli in-

giusti risentimenti di Agrippina ; e tutto ciò
%

in considerazione de' figli. Mentre in quanto

(a) Per la ilglia destinata moglie di Druso
,
figlio

À Ciaodio.



u6
a sè , essergli bastevole ed anche d' avanzo\

la vita , che consumata avesse presso di ss

gran Principe.

§. 4o- ^ tai ccse Tiberio, lodata eh’ eb-

be la divozione di Sejano e percorsi super-

ficialmente i benefizi falligli , avendo chie-

sto tempo come a farvi piena riflessione
,

soggiunse ; Gli altri uomini tutti tengono

fissi i loro pensieri in esaminare ciocché loro

è utile : diversa la condizione de' Principi ,

il primo occhio de' quali dee aversi alla pub-

blica opinione : ecco perché io non ricorro a

cose facili a rispondersi , esser
, cioè , Livia

stessa colei , che può risolvere
,
se le conven-

ga altro matrimonio dopo quello di Drusa ,

o menar la sua vita nella casa , in cui si

trova
;
aver ella madre ed avola , consiglie-

ri assai più stretti. No ; io tratterò teco più

schiettamente , e prima di tutto , intorno ai

risentimenti <£ Agrippina : questi , a creder

mio , leveranno assai maggior fiamma , se

il matrimonio di Livia venga a ridurre come

in parti la famiglia de' Cesari ; anche ora (a)

(a) Che oon è aacora accaduto un tal matrimoDÌo

ne risentono i sniei nipoti
,
cioè i figli d' Agrippina

col suo figlio adottivo (Germanico
,

c di Livia col

tuo figlio naturale Dio~o.

t
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LI mullum siiperque vllae fore
,

quoJ tali

cura Principe explevisset.

4o. Ad ea Tiberius
, laudata pietate

Sejani suisque in eum beneficiis modice

percursis
,

quum tempus tamquam ad inte-

gram consultationem petivisset , adjunxlt :

Ceteris mortaliLiis in eo stare consi Ha, quid

sìbi conducere putent; Principum diversam

esse sortem
;

quibus praecipua rerurei ad

famam dirigenda : ideo se non illue decurre-

re
,
quod promptum rescriptu ; posse ipsam

Liviam statuere , nubendum post Drusum

,

an in peiiatìbus iisdem tolcrandum habe-

ret ; esse illi matrem et aviam
,

propiora

Consilia : simpHcius acturum
,

de inimici*

tiis priraum Agripplnae
;
quas longe acritis

arsuras , si malrimonlum Liviae
, velut in

partes , domum Caesarum diitraxisset : sic
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quofjue erumpere aenu’lalionem feitiinarunij

eaqiie discordia nepoles suos convelli (a)

quid , si intendatur certamen tali conjugio?

Fallcris eulm ,
Sejane

,
si le mansurum in

eodetn ordine putas ,
et Liviam

,
quae C.

Caesari
,
mox Drnso nupta fuerit

,
ea men-

te acturam , ut cum equi le Romano sene-

scat. Ego ut sinam ,
credisne passuros

,
qui

l'ratrcm cjus
,
qui patrem

,
majoresque no-

stros ,
in suminis imperiis vidcre ? Vis tu

quidem islum intra locum sistere
;

: sed illi

magistratus et primores
,

qui ,
te invito

,

perrumpunt
,
omnibusque de rebus consu-

lunt
,

excesjisse jam pridem equestre festi-

gium , longeque anteisse patris mei amici-

tias
,
non occulti ferunt, perque invidiara

lui
,
me quoque incusant. At enim Augu-

slus fìliain suam equiti Romano tradere me-

ditatus est (b). Mirum hercule , si
,
quum

in oranes ciiras distraheretur, immensumque

attuili proviJeret
,

quem conjunctione tali

super alios extulisset , G. Proculeium
, et

la) Divisa et disoors aula erat, . . sed fratres (Ger-
manicus et Drusus ) mire concordes. XI, 43.

(b) Multis ac diu
, etiam ex equestri ordine , cir-
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scoppiano le gare donnesche , e* restano da

tal dissensione travagliati i miei nipoti ; che

sarà se versassi
,
per causa d' un tal matri-

monio
,
ad una zuffa maggiore ? Poiché tu

vai errato , o Sejano , se ti lusinghi che ti

conterrai nello stesso grado , e che Livia ,

la moglie prima di C. Cesare , indi di Dru-’

so , avrà idee tali , che invecchi da moglie

d' un cavalier Romano. QtiamT anche io il

permetta , credi tu , che lo soffran coloro ^

che àn veduto il fratello di lui, il genitore, e

gli antenati nostri nella suprema aututità? Ai tu

bene la volontà di non uscir de' tuoi limiti : ma
que' Magistrati stessi

, que' Grandi
, che pe-

netran da me , tuo malgrado , e vogliono dar

giudizio d' ogni cosa , dicono alla scoperta

che tu hai da gran tempo oltrepassata la

dignità cavalleresca
,
e sei di gran lunga da

più di tutti gli amici di mio padre ; e per

r invidia che àn di te , incolpano me stesso

ancora. Ma dirai
,

ebbe Augusto in animo

di maritar sua figlia ad un Cavalier Roma-

no. Gran che se dandosi egli pensier d' ogni

cosa t, e prevedendo a qual auge tirato avreb-

be colui
,

che con un tal parentado messo

avesse al di sopra degli altri
^ fece entrar

ne' suoi ragionamenti un C. Proculejo
,

ed

i
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alcuni aln i , notissimi fier la laro tranquil-

la maniera di vìvere
,

e per la nissuna in-

gei enza ne' pubblici affari. Ria se ne fa col-

po questa dubbiezza d' j^ugusto
,

non dee

forse farne un maggiore V averla data in

isposa a flJ. yfgrippa ed in seguilo a me ?

(fleste son le cose che non ò voluto per Fa~

inicizia occultarti
;

del resto non mi vedrai

contrariare nè i tuoi
,
nè i disegni dì Livia.

Cosa io rivolga nelt animo mio
,

con qua'

nuovi legami disponga io di stringerli a
me

, tnula scerò per ora di dire : C unica co-

sa
, che ti paleserò , si è , che nulla avvi

di COSI grande
,

che sia immeritevole della

tua virtù
, e dell' animo tuo verso di me

;

ed alV occasione non mancherò o in Senato

j

o parlando al popolo , di farne menzione.

Sejano non temendo tanto del

inntrìmonio
,

quanto di cose d’ assai mag-
gior conseguenza

, fa una nuova supplica
,

per rimuover que’ taciti sospetti
,

quelle

dicerie del volgo , e la vicina invidia. E
perché o vietando le continue adunanze in

casa sua non debilitasse il proprio potere,

o aumentandole , non desse alle malvage

lingue che dire
,

appigliossi al partito di

spinger Tiberio a passar la vita in un qual-

\
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quosdam in s>ermonibus liaLuit, insigni tr.m-

quìllitate vitae
,

nullis reipublicae negotiis

permixlos. Sed si dubitntionc Augusti mo-

Temur
;
quanto validlus est

,
quod M, A-

grippae , niox mibi conlocavit ? Alque ego

haec
,
prò amicitia , non occultavi: ceterura

ncque tuis
, ncque Liviac deslinatis adver-

sabor, Ipse quid intra animum volutaverìm,

quibus adbuc necessitudinibus immiscere te

mibi pareni
,

omittam ad praesens referre;

id tantum aperiam , nihil esse tam excel-

sum
,

quod non virtutes istae
,

tuiisque in

me animus mcreanlur
;

datoque tempore ,

vcl in Senatu ,
vel in concione non reti-

cebo.

§. 4‘* Rursum Sejanus ,
non jam de ma-‘

trimonio
,

sed altius metuens , tacita suspi-

ciomuu
,
vulgi riynorem ,

ingruentem invi-

diana deprecatur. Ac ne adsiduos in domnm

eoetus arcendo
,

infringeret potentiam , aut

reeeptando
,
facultaten criminantibus

,
prae-

beret
;
huc Jlexit , ut Tiberìum ad vitam

,

curatpectis conditionibns
,
Tiberìum prlvignain suum

•legit. Snet. de Aag, 6S,
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procul Roma
, amoenis locis degèndam

, im^

pelleret. Multa quippe providebat ; sua in

manu aditus
; litterariimque magna ex par-

te se arbitrum fore, quum per miJltes com-
mearent ; mox Caesarem

, vergente jam se-

necta
, secretoque loci mollilum

, munia
imperii facilius transm issunim

; et minuì
sibi invidiam

, adempia salutantum turba *

siiblatisqiie inanibus
, vera potentia augere.

Jgitur paulatim negotia Urbis, populi adeur-

sus , multitudinsm adjlucntitini incrspcit

,

ex—

tolleris laudibus quielem et solitudinem :

quis abesse taedia, et offensiones
, ac prae-

cipua rerum maxime agflari. -

1

§. 42. Ac forte habita per illos dies de

Valieno Montano
, Celebris ingenii viro, co-

gnitio , cunctantem jam Tiberium perpulit
,

ut vitandos crederei patrum coetus
, voces-

que
, quae plerumque verae et graves co-

ram ingerebanlur : nam postulato Votieno
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cTie luogo ameno , lungi da Roma. Poiché

prevedea egli molte cose : che in man sua

sarebbero le udienze : e che diverrebbe e^Li ,

in gran parte, l'arbitro delle lettere, andan-

do queste e venendo per mezzo de' soldati :

che Cesare poco dopo
, accostandosi già al-

la vecchiaja , ed ammollito dalle delizie del

luogo , verrebbe più facilmente a discaricar-

si delle cure del governo : che intanto l'in-

vidia verso di sè scemerebbe , cessando la

turba de' cortigiani
;
e tolte così le frivolez-

ze ,
crescerebbe in solida potenza. A poco

a poco disapprova qiie’ tanti affari di Ro-

ma
,
quel concorso di popolo

,
quella tur-

ba di persone ,
che venivan da tutte le ban-

de
;

encomiando in vece la tranquillità e

la solitudine
;
da cui stan lontani i fastidj,

e i disgusti
,
e dassi luogo a trattar più che

ovunque gli affari di grandissima importanza.

E la causa , che accidentalmente

agitossi in que’ di riguardo a Vozieno Mon-
tano

,
persona di famoso ingegno

, diede a

Tiberio , già perplesso ,
1’ ultima spinta a

credere di dovere evitar le adunanze
, e le

voci de’ Senatori
, che vére per lo più e

spiacevoli gli venivan dette in sul viso. Poi-

ché nell’ accusa di Vozieno per le ingiurie
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profferite contro di Cesare , mentre il sol-

dato Emilio y che facea da 'testimonio
,
per

desiderio di provar ciocché dicea , fa un

fedel racconto di tutto , e fa ogni sforzo

per asseverarlo, benché fra persone che da-

vangli in su la voce
,

sentì Tibei*io colle

proprie orecchie que’ vituperi
, co’ quali era

segretamente lacerato
j

e ne restò punto a

segno , che gridò volersi giustificare o su

due piedi , o in un giudizio
5

od a stento

giunsero le preghiere degli amici
,
e 1’ uni-

versale adulazione a calmarlo. Intanto Vo-
aicno fu punito come reo di Maestà

;
Ce-

sare poi, appunto perché lo accagionavano

d^essere inesorabile contro de’ delinquenti,

divenutolo sempre più , esiliò Aquilia
, ac-

cusata d’ ailullerio con Vario Ligure, ben-

ché Lentulo Getulico , disegnato Consolo
,

condannata 1’ avesse a norma della legge

Giulia (a)
, e cancellò dal ruolo de’ Sena-

tori Apidio Merula
,

per non aver giurato

negli alti del Divino Augusto (b).

(a) Cioè
,
colla rilegazione

,
per coi non si per-

mea , come per 1’ esilio
,

il diritto di cittadiaaoza.

(b) V, il nosUo Disc. Prcl, p. 33,

1
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ob contumelias in Caesarera dictas
, testis

jEmilius ,
e militaribus] viris , dein studio

probandi cuncta refert ,
et quamquam inter

obstrepenles ,
magna adseveratione nititur ,

audivit Tiberius probra ,
quis per occultum

lacerabatur
j

adeoque perculsus est
, ut se

vel statini , \el in coguitione^ purgaturnm

claniitaret
j
precibusque proximorum , adula-

tione omnium , aegre componeret animum.

Et Votienus quidem majestatis poenis adfe-

ctus est. Caesar objectam sibi adversus reos

inclementiam eo pervicacius ampLexus
, A-

quiliam ,
adulterii delatam cimi Vario Li-

gure
,
quamquam Lentulus Gaetulicus

, con-

sul designatus
, lege Julia damnasset

, exsi-

lio punivit ; Apidiumque Merulani
, quod

in acta divi Augusti non juraveraf , albo

senatorio erasit.
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43. Auditae dehìnc Lacedaemoniorum

et Messeniorum legationes , de jure templi

manne Limnatidis (a)
,
quod suis a majo-

rlbus ,
suaque in terra dicatuni ,

Lacedae-

monii finnabant aniaUum memoria ,
vatiim-

que carminibus *, sed Macedonis ’ Philipp! ,

cum quo bellassent, arniis aderaptnra ,
^ac

po&t C. Caesaris et M. Asini! sententia

redditimi. Cantra Messemi ,
veterem inter

Herculis postcros dlvislonem Pelopponesi

protulere-, suoque regi Dentheliatem agrum ,

in. quo id delubruin ,
cessisse ; monimen-

taque ejus rei sculpta saxis ,
et aere pri-

sco manere. Quod si vatura ,
annalium ad

testimonia vocentur
,

plures sibi ac locu

-

pletiores esse : ncque Pbilippum polentia

,

sed ex vero statuisse; idem regis Antigonì,

idem imperatoris Mummii judicium; sic Mi-

lesios
,
permisso publice arbitrio

,
postremo

(a) In Messenlornm finibus est Dianae cognomen-

to Limnatidis ( a lacnbus ) teroplom ,
commane so-

lis Doriensinm Messeniis ,
ut Lacedaemoniis. Strab.

YIII. p. 36a.
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43. Fu data in seguito udienza alle

ambascerie de’ Lacedemoni (a) e de’ Mes-

senj intorno al diritto del Tempio di Dia-

na Limnatide
,

che i Lacedemoni provaro-

no coir autorità degli stoi’ici e de’ poeti

edificato da' lor maggiori e nel loro paese «

ma che era stato loro tolto dalle armi di

Filippo il Macedone nelle guerre avute con

lui
,

indi restituito per sentenza di C. Ce-

sare
,
e M. Antonio. I Messenj per 1’ op-

posto produssero un' antica divisione del

Peloponneso fra! posteri d' Ercole : ed esser

toccato al loro Re V agro Dentellate , dov'

era il Tempio : e ravvisarsene tuttavia i mo-

numenti ,
scolpiti in marmo , e bronzi anti-

chi. Che se fossero richiamati alle testimo-

nianze di versi , e di annali
,
averne eglino

in maggior copia e più ricche : nè esser lo

stabilimento di Filippo un effetto della pre-

potenza , ma della verità : concordar col

suo il sentimento del Re Antigono
, e del

Generale Mummia : cosi aver decretato i

Milesj in un publico compromesso > e così

(a) Spartani , ora qne’ di Paleschori
j i Mesienj

poi (on qae' di l^osseniga.



1 28

fintilmente Jlidio Gemino Preture di Jcaju.

la lai guisa fu giudicato a favor de’ Mes-

senj. Anche ì Segostani (a) chiesero il rifa -

cimento del tempio di f^enere sul monte

vice (b), rovina to per C antichità, richiaman-

do alla memoria intorno alla sua orìgine

cose già conosciute « e. care a Tiberio , che

ne prese volentieri la cura come consangui-

neo. Allora si discussero le istanze de’ Mar-

sigliesi
5

e fu approvato 1’ esempio di P.

Kutilio : imperocché questi , esule in virtù

di logge
,

fu dagli Smii-ncsi ricevuto per

cittadino : con questo stesso diritto Volca-

zio Mosco, esule anch’egli , divenuto Mar-

sigliese
,
a questa Bepublica , come patria

,

lasciati aveva i suoi beni.

'44'^ Cessarono in quest’ anno di vive-

re due personaggi illustri
, Cn. Lcntulo , e

L. Doinizio. La gloria di Lentiilo, oltre al

consolato e le insegne trionfali riportate

da’ Getuli , la formavano la povertà
, che

saputo avea soffrire
,

indi le gran ricchez-

(a) Que’ di Castel a mare in Val [di Mazzata in

.Sicilia.

tb) Monte S. Giuliano.
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Atidium Gemlniim
,
praetorera. Àchaiae, de-

crevisse- Ita secundum Messenios datum. Et

Segestani aedem Veneris , monteni apud

Ei^cem
, vetustale dilapsam , reslaurari po-

stulavere
;
nota memorantes de origine c'mg ,

et Lieta Tiberio (a) ; suscepit curam libens ,

ut consanQuineus. Tane tractatae Massilien-

sium preces t probatunque P. Rutilii exein~

plani (b) : namque eum , legibus pulsum, ci-

vem sibi Smyrnaei addideraiit ; quo jure

E'ulcatius Moschus exsul , in Massilienses

receptus ,
bona sua reipublicae eorum , ut

patriae
,

reliquerat.

X

44* Obiere eo anno viri nobiles Cn.

Lentulus
, et L. Domitius. Lentulo

,
super

consulatum , et triumphalia de Getulis
,
glo-

riae fuerat bene tolerata pnupertns, dein ma~

(a) Moatium Eryx maxime meraoratur ob deliibrnm

Yeneris ab Aenea conditum. Mela.

(b) P. Rutilinm
,
virum non sui taeculi, sed omnis

aevi optinnam
,
interrogatnm lege repatnndarnin

,
ma-

ximo cam gemitu ciritatis damoarat. yellej. it. i3.

Voi. IV. 9
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gnae opes innocenter paratae , et modeste ha-

bitae. Vomitium decoravit pater , civili bello

maris potens ,
donec Antonii partibus , mox

Caesaris misceretur. Arus Pharsalica acie ,

ppo optimatibus ceciderat ; ipse delectus, cui

minor Antonia , Octavia genita
,

in matri-

monium daretur. Post
,

exercitu flumen Al-

bini transcendit ,
longius penetrata Germa-

nia
y
quam quisquam priorum : easque ob res

insignia triumphi adeptus est. Obiit et L.An-

tonius ,
multa claritudine generis , sed im-

prospera ; ham patre ejus
,
Julo Antonio, ob

•adulterium Juliae morte punito , hunc ad-

modum adolescentulum , sororis nepotem , se-

posuit Augustus in civitatem Massiliensem
,

ubi specie studiorum nomen exsilii tegeretur:

habitus tamen supremis hunor
;

ossaque tu-

mulo Octaviorum inlata
,
per decretum Se-

natus.

45* lisden eonsuUhus
, facinus atrox

,

in citeriore Hispania
, admisswn a quodam
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ze , acquistale senza delitto
, e godute con

moderazione. Domizio era rinomato per suo

padre
,

padrone del mare nel tempo delle

guerre civili, lincile divenne partigiano d’An-
tonio

, indi di Cesare. L’avolo era ne’ cam-
pi di Farsaglia morto per gli ottimati (a):

egli fu il prescelto a marito d’Antonia Mi-
nore, figlia d’ Ottavia. In seguito passò col-

r esercito l’Albi
,
penetrando più die qtia-

lunque altri prima di lui nella Germania
j

ed ottenne per tal motivo le insagne trion-

fali. Morì anche L. Antonio
,

personaggio

di gran chiarezza di sangue , ma sventura-

ta -..perchè punito suo padre di morte per

r adulterio con Giulia
, Augusto mandò co-

lui , nipote di sorella, assai giovane, a Mar-
siglia

, ove sotto colore d’ esservi a studio,

si nascondesse la realtà dell’ esilio. Furono

nondimeno onorati i suoi funerali
, e ripo-

ste le ossa nel sepolcro degli Ottavj
,

per

decreto del Senato.

§. 45. Sotto gli stessi Consoli fu com-

messo un fatto atroce da un contadino di

(4) Tra’ Pompeiani.
*
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Tcrmeste (n) , nella Spagna cita ione (/>).

Costui avendo assalito improvvisamente per

istrada il Pretore della Provincia L. Pise-

ne
,
niente a motivo della pace guardingo,

10 trasso con una sola ferita a morte *, e

riuscitogli per la velocità del cavallo di

scappare ,
ne smontò all’entrar che fece ne’

luoghi boscosi , e per dirupi e burroni

inaccessibili rendè vana ogni ricerca di chi

r inseguiva : ma per poco ; imperocché pre-

so il cavallo , e portato in giro per le vi-

cinanze , si venne in cognizione di chi era,

c ritrovato ch’egli fu , mentre veniva a for-

za di tormenti costretto a rivelare i com-

plici
,
gridò in suo linguaggio ad alta voce,

che inutili erano le interrogazioni : venissero

pur gF indettati , e facessero da spettatori :

non esservi per lui tormenti di forza tale da

strappargli di bocca la verità. E quando fu

11 medesimo nel di seguente ricondotta alla

tortura ,
si tolse di mano delle guardie con

tanto impeto , e diè di capo in un sasso ,

(a) Lorma nella Casti^lia vecchia.

()>) La iteaia che la Tarraconese : ingomma tutto

il re alante delia Spagna fin a’ Pirenei
,

tolto la Lu-
fcitania e la Bulica.
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agresti
,

nationis Termestinae t is praetorem

provinciae , L, Pisonem
, pace ìncuriosum

,

ex improviso in itinere adortus , uno vulne~

re in mortem adfecit : ac pemicitate equi

profugus , pottquam saltuosos locos attigerat^

dimisso equo
y per derupta et avia sequentes

fruslratus est : neque diu fefellit : nam pre-

henso ductoque per proximos pagos equo
y

cujus foret cognitum ; et repertus
,
quum tor-

mentis edere conscios adigeretur
,

voce ma^

gna y sermone patrio
, frustra se iuterroga-

ri clamitavit : adshteient socii ac specta-

rent : nullam vim tantain doloris fore y ut

'verltatem elLceret. Jdemque
y

quum postero

ad quaesitionem retraheretur y eo nisu prò-

rìpuit se custodibus
y saxoque caput adjiixit y
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ut statirn exaniniaretur. Sed Pisa Termesti-

norum dolo caesus habetur : qui pecunias e

piiblico intercepias , acrius quam ut tolera-^

rent Barbari (a)
,
cogebat.

4G. Lentulo Gaetulico, C. Calvisio Coss.

decreta triumphi insignia Poppaeo Sabino ,

contusis Thracum gentibus
, qui montium e-

ditis
, inculti

,
atque eo ferocius agitabant.

Causa motus ,
super hominunt ingeniunit quod

pati delectus y et validissimum quemque mi-'

litiae nostrae adspernabantur
\

ne regibus

quidem parere nisi ex libidine soliti
;

aut ,

si mitterent auxilia , suos ductores praefice-

re
, nec nisi adversum accolas belligerare.

Ac tum rumor incesserat fare y ut disjecti
,

aliisque nationibus permixti , diversas in ter-

ras traherenlur. Sed antequam arma incipe-

rent y misere legatosy amicitiam, obsequium-

que memoraturos
5

et mansura haec, si nul-

lo novo onere tentarentur
y

sin ut viclis

(a) Nunc reipoblicae Prnsensium impendia
,
redituf

,

debitore» excutio, quod ex ipto tractata magi» ac magia

neceiiariutn intelligo. Multae enim peconiae a priva,

ti» detinentur : praeterea quaedam roioinie legiliinia

aamptiba* erogaatnr. Plin. L. X. epi. 28,
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che restò morto immantinente. Pisene per

altro si crede ucciso per trama de' Terme-»

stini
,
perchè riscuoteva il publico danaro,

da taluni frodato
,
con un’ asprezza maggior

di quello , che tollerar si potesse da’ Bar-

bari.

§. 46. Sotto il Consolato di Lentulo Ge-

tulico e C. Calvisin furon decretate le in-

segne trionfali a Poppeo Sabino
,
per avere

abbattuto i Traci , i quali in su le cime

de’ monti
,
senza cultura veruna , ed appun-

to perciò operavano con ferocia maggioi'e.

Il motivo del tumulto , oltre al genio na-

. zinnale
,

fu 1’ aversione
, eh’ eglino aveaiio

alle leve, ed all'obbligo di cedere i più bra-

vi della lor milizia : gente avvezza a non

obbedire ai Re medesimi, che venendoglie-

ne il talento
j
o se dovessero mandar trup-

pe ausiliarie , a farle capitanare da’ suoi ,

nè portar le armi , che contro ai confinan-

ti. Allora poi crasi sparsa voce , che di-

sgregati , e confusi colle altre Nazioni , sa-

rebbero per esser tratti in paesi stranieri.'

Prima però di dar di piglio alle armi, spe-

dirono ambasciatori per richiamare alla me-

moria la loro amicizia
, e sommissione

;
co-

se , che durate sarebbero
,
quante volte stuz-
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dicati non venissero con una qualche nuova

gravezza ; che se s' imponesse loro la servi-

tù , come a' vinti , non mancar loro armi e

gioventù , non che un animo pronto alla li-

bertà , o alla morte. Facean nel tempo me-

desimo pompa di alcuni Forti costrutti in

su le rupi
, e de’ loro genitori e delle loro

mogli quivi ridotti , non che minacciavano

una guerra intrigata ,
ardua , e sanguinosa’

47* 1^1^ Sabino ( date delle dolci ri-

sposte finché non riunì tutto 1’ esercito )

dopo che giunse Pomponio Labeone dalla

Mesia colla sua legione , e ’l Re Remetalce

coir ajuto de' suoi , rimasti saldi nell’antica

fedeltà , con si fatto rinforzo s’ avvia verso

il nemico, che già preso avea posto ai pas-

si delle selve. Eranvi taluni , che con mag-

giore arditezza vedeansi sulle colline aper-

te : e questi nè furono con grave stento

sloggiati dal Generale Romano
, che avan-

zossi eoli’ esercito , nè si sparse molto san-

gue de’ Barbari a motivo della vicina riti-

rata. Quivi piantati poco dopo alloggiamen-

ti ben muniti , occupa con valida forza il

monte
,
angusto, e che con una schiena con-

tinuata e piana va a congiugnersi ad un for-
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servitium indiceretur , esse sibi ferrum et

juventutem > et promptum libertati , aut ad

mortem aniiuum. Simul castella rupibus in-

dita
,

conlatosque Uluc parentes et conjuges

ostentabant , bellumqiie inipedituna, arduum,

cruentum , minitabantur.

S- 47* Sabinus , donec exercitus in

unum conduceret ,
datis mitibus responsis ,

postquam Pomponius Labeo e Moesia cani

legione -, rex Rhoemetalces cum auxiliis po~

pularium
,
qui fidem non mutaverant , venere^

addita praesenti copia
,

ad hostem pergit
,

cempositum jam per angustias saltuum : qui-

dam audentius apertis in collibus visebantur.

quos dux Romanus
,

acie suggressus , haud

aegre pepulit , sanguine Barbarorum modico
,

ob propinqua suffugia. Mox castris in loco

communitis
,

valida manu montem occupai
,

angustum, et acquali dorso continuum usqui
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ad proximum caslellum ,
quod magna vis ar-

mata ,
aut incondita ,

tuebatur : simul in fe~

rocissimos ,
qui ante valium , more genlis ,

cum carminibus et tripudiis persultabant, mit-

tit delectos sagittariorum. li dum eminus

grassabantur
,

crebra et inulta vulnera fece-

ro
;
propius incedentes

,
eruptione subita tur-

bati sunt , receplique subsidio Sugambra»

cohortis
,
quam Romanus promptam ad pe-

ricula , nec minus cantuum et armorum tu»

multa trucem ^ haud procul instruxerat.

48. Translata dehinc castra hostem

propter ,
relictis apud priora munimenta

Thracibus
,

quos nobis adftiisse memoravi :

illisque permìssum vaslare
,

urere
, traliere

praedas , dum populatìo lucem intra sistfr*

retur y noctenique in caslris tutam et TÌgi-

lem capesserent
^

id primo servatum y mox

versi in luxuni , et raptis opulenti >
omittere
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tino (a) contiguo , difeso da gran quantità

di soldati
, o gente accogliticcia ; e contem-

poraneamente spedisce il fior de’ saettatori

a caricare i più arditi , che, secondo il co-

stume nazionale ,
saltavano con suoni e can-

ti dinanzi alle trincee. Coloro nello imper-

versar da lontano fecero molte ferite
, ed

a man salva, ma al farsi troppo da vicino,

furono da una improvvisa sortita messi in

disordine, e ritiraronsi fra le file della Coor-

te de’ Sugambri, che il General Romano di-

sposta avea poco lontano per corpo di ri-

serva
, nè era il loro strepito del canto e

delle armi meno terribile.

48. Fu indi il campo trasferito accan-

to al nemico ,
lasciando negli antichi Forti

que’ Traci , che dissi d’ averne prestato il

loro ajuto : ed a questi fu
,
che si permise

il devastare , incendiare , e saccheggiare ,

purché il guasto finisse colla luce del gior-

no^ e passasser poi la notte cauta e vigilante

negli alloggiamenti. Questa fu la condotta ,

che osservossi da principio datisi poco do-

po alla crapula , e ricchi di rapine , co-

minciano ad abbandonare i posti, ed andar

(a) V. la Diluc. 8i. deJ L. HI.
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If^arcoIlaDdo per il soverchio cibo
,
o per il

sonno e 1’ uLbriachezza. I nemici dunque

venuti a notizia della loro scioperataggine ,

allestiscono due corpi d’ armata
,

con uno

de’ quali venissero ad investire i saettatori y

coir altro attaccassero gli alloggiamenti Ro-
mani

, non già colla lusinga d' impadronir-

sene , ma perchè fra gli urli e i dardi in-

tento ciascuno al proprio rischio non sen-

tisse il rumore dell’ altro attacco : si scelse

oltre a ciò l’oscurità della notte per render

più intensa la paura. Ma quei che portavansi

a sforzar le trincee , vengono facilmente re-

spinti. Le truppe ausiliariede' Traci, sbigotti-

te da quella suhitana incursione ,
trovando-

sene una porzione dentro de’ Forti
, ed una

maggiore vagante al di fuori
,

furono con

tanto maggiore accanimento trucidate, quan-

lochè rimproveravasi loro
, che disertori , e

traditori portasser le armi per porre in cep-

pi sè stessi e la patria.

§. 49* Nel di seguente «Sabino pose in

mostra 1’ esercito su d'una pianura, se mai

i Barbari, baldanzosi de’ vantaggi della not-

te , ardissero di venire alle mani : e poiché

questi non dipartivansi dal castello o dalle

contigue alture
,

diè principio all' assedio

5

Digitized by Googte



stntiones
,
lascivia epularwn

,
aut somno et

vino procumhere. Igitur hosles, incuria eoriim

comperta
, duo agmina parant

5
quorum alte-

ro populatores invaderentur , olii castra Ro-

mana adpugnarent , non spe capiendi
, se i

ut clamore
,
lelis , suo quisque periculo inten -

tus
, sonorem allerìus praelii non acciperet ;

tenebrae insuper delectae
, augendam ad jor-

midinem. Sed qui valium legionum tentabant

,

facile pelluntur. Thracuin auxilia , repentino

incursu territa
,
quum pars munitionibus ad-

jacerent
,
plures extra palarentur

, tanto in -

fensius coesi
,
quanto perfugae et pi-oclitores,

ferre arma ad suum patriaetjue servilium •,

incusabantur.

§• 49’ Posterà die Sabinus exercitum ae-

quo loco ostendit , si barbari successa noctis

alacres praelium auderent ; et postquan ca-

stello
, aut conjunctis turnulis non' degredie-
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hantur
,
obiidium coepit per praesidia

,
qua%.

opportune jam muniebal ! dein fossant lo-

ricamque contexens ?
quatuor millia passuum

ambita ampL’xus est (a) ; tum paulatim , ut

aquam pabulumque eriperet ,
contrahere clau-

stra
,
artaque circumdare et struébatur ag-

ger
,
unde saxa , hastae ,

ignes propinquum

jam in hoslem jacerentur. Sed nihil aeque ,

qunm sitis
,
fatigabat ,

quam ingens* multitu-

do bellatorum, imbellium , uno reliquo font»

utereatur- Simul equi )
armenta , ut mos bar-

baris
,
juxta clausa ,

egestate pabuli exani-

mari ; adjacere corpora hominum ,
quos vul-

nera
)

quos sitis peremerat : pollai cuncta

sanie
,
odore , contactu. Rebusque turbalis ,

malum extremum discordia accessit ; bis de-

(a) Obsidentcs ultra jactum teli fosiatn faciunt, eam-

que noa solum vallo et andibus
,
sed etiam turriculis

instrauot', ut erumpentibus ex civitate possint obsi«

etere
,
quod opus loticulain vocantf Ycget lY.

»
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per mezzo delle rocche , che andava già

fortificando ove il bisogno lo richiedea. Co-
strutto indi un fosso ed un parapetto ab-

bracciò lo spazio in giro di quattromila pas-

si. Indi per tor loro acqua e foraggio
, co-

mincia a ristringer a poco a poco la circon-

vallazione ; ed ergevasi già un cavalicr di

terra donde scagliar sassi , aste , e fuoco

contro d’ un nemico già ridotto sotto gli

approcci. Ma nulla tanto li molestava
,

quanto la sete , non rimanendo che una

fonte sola per uso della immensa quanti-

tà delle truppe , cosi regolari
, che acco-

gliticce. Nel tempo stesso i cavalli
,
gli ar-

menti , chiusi , secondo il costume de’ Bar-

bari , insieme
,

cominciano per ' mancan-

za di pabulo a morire : in poca distanza

trovansi i cadaveri degli estinti dalle ferite,

dalla sete ; tutto insomma vicn contami-

nato dalla mai'cia, dal puzzo
,
dal contatto.

A questo disordin di cose si aggiunse il piu

csti’emo de’ mali , la discordia , chi («) ap-

(a^ Viene lo storico alla enutnerazisne de' partiti e

de’ loro capi. Dini voleva la resa
,
Tarsa la morte, e

Turesi'la sortita. Non può dirsi
,

che Dini fosse un

vile
•
ma un uomo , che conoscitore delle forze e

della clemenza Romana
,

non che delle circostanze
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particcliiandosi alla resa , chi alla morie , e

ad ammazzarsi 1’ un l’altro. Ed erari final-

mente chi consigliava non una morte inven-

dicata , ma una sortita : gente tutta onora-

ta
,
benché di diversa opinione.

So. E per verità Dini fra duci, uomo
di età avanzata , e conoscitore per la hin-

ga spcrienza così delle forze , che della cle-

menza Romana , ragionava della necessità di

deporre le armi , come V unico rimedio ne'

casi disperati. Ed egli fu il primo a ren-

dersi a discrezione in compagnia della mo-
glie e de’ figliuoli : lo seguivano i deboli

per età o per sesso , e chiunque era vago

della vita più, che della gloria. La gioven-

tù peraltro stava divisa fra Tersa , e Tu-
resi. Fisso era cosi all’ uno che all’ altro il

morir liberi
5
ma Tarsa

,
gridando che bi-

sognava farlo subito
, e rompere il filo delle

speranze e de' timori , ne diè 1’ esempio -,

cacciandosi una spada nel seno ; nè manca-

de'cnoi , li decide ad arrendersi quando è inatile la

resistenza. Ecco perchè abbiaro creduto
, cke qae

tieqne ignobiles , riferir si dovesse a tatti
, ed ecco

anche perchè il verum l’abbiana tradotto per verità,

servando alla partizione di ciocché avea già. indicato

collettivamente*
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ditionem ,
illis mortem , et mutuos inter se

ictus parantibus : et erant, qui non inultum

exitium ,
sed eruptionem suaderent : ncque

ignobiles ,
quamvis diversi sententiis.

§. 5o. Veruni e dueibus
, Dinis

,
provectus

senecta
,

et longo usu vim atque clementiam

Romanam edoctus
,

ponenda arma , unum

adflìctis id remedium, disserebat. Primusque

se cum conjuge et liberis victori permisit :

secuti aetate aut sexu imbecilli , et quibus

Voi, IV, IO
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major vilae quam gloriae cupido. At Juven-

tus Tarsam inter et Turesim distrahebatur :

utrique destinatum cun liberiate uccidere :

sed Tartff properum finem , abrumpendas

paritcr spcs ac metus clarnitans, dedit exem-

plum , deniisso in pectus ferro : nec defuere

qui eodem modo oppeterent. Turesis sua cum

marni noclem opperitur
,

haud nescio duce

nostro. Igltur firmatae statiunes densioribus

globis ; et ingruebat nox nimbo atrox
, ho-

stisque ,
clamore turbido

,
modo per vastwn

silenliurn , incertos obsessores effecerat : quutn

Sabinus circumire
,

hortari ne ad ambigua

sonitns , aut simulationem qiiietis ^ casuni

insldianllbus aperircnt , sed sua quisque

munì;» servarent immoti , lelìsque non in

falsuni jactis.

5i. Interea barbari
^ catervis decurren-

tes
,
mine in valium manualia saxa

,
praeu-

slas sudes , decisa robora jacere : nunc vir-

gultis , et cratibus
, et corporibiis exanimis ,

compiere fossas ; quidam
,
pontes et scalas y

arte fahricnti , inferre propugnaculis
,
eaque

prensare
,
detrahere

,
et adversus resistentes
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ron di quelli
,

che si dessero nella guisa

stessa la morte. Turesi attende colle sue

truppe la notte
,
non senza saputa del no-

stro Generale. Furon dunque rinforzali i

quartieri di guardia con più numerose squa-

dre , ed era intanto imminente una notte

tempestosa ,
ed il nemico ora con uno stre-

pito confuso , or con un profondo silenzio

renduti avea perplessi gli assediatori : quan-

do cominciò Sabino a portarsi in giro
, e-

sorlando , che in. quellu'incertezzit di stre-

pito, ed in quella finzion di quiete, non des-

sero agli insidiatori adito ad opprimerli , mct

stesse ciascuno intento al proprio dovere ,

senza muoversi di posto
,

e senza trarre de'

dardi a voto.

5i. I Barbari frattanto, scorrendo col-

le loro caterve , or buttavnn nelle trincee

piccioli sassi a mano
,

pali abbronzali
, o

tronchi recisi
, ora riempivano i fossi di

virgulti , gi'alicci
j

e cadaveri ; da taluni

que’ ponti e scale
,
che costruite aveano in-

nanzi , avvicinavansi alle ‘fortificazioni , le

quali giungono fino a toccar con mani*, a

staccarne i pezzi
, ed a battersi corpo a

corpo con chiunque opponeva resistenza.» I

nostri all’incontro li distraevano a forza di
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dardi , li rispingeano cogli scudi
, e rotola-

vano in giù sassi da mangani (a) ^ e canto-

ni (b). Venivan costoro rianimati dalla spe-

ranza della vittoria , e dalla vergogna , se

ceduto avessero, viepiù maggiore
^
quelli dal

non esservi altro scampo ^ e taluni dalla pre-

senza e da' lamenti delle loro madri e mo-

gli. La notte a chi serviva per ispirare au-

dacia , a chi spavento
;
colpi incerti ,

ferite

non prevedute ,
nissuna conoscenza de' suoi

e de' nemici : non che 1' eccheggiar degli

urli alle spalle indotto aveva una generai

confusione in modo , che i Romani evacua-

rono alcuni Forti come già^ invasi da' nemi-

ci , i quali peraltro non vi penetrarono, che

in a$sai piccola quantità : tutti gli altri ,

dopoché de' più arditi chi cadde morto ,

chi ferito, furono sul far del giorno respin-

ti fin alla sommità del Castello , dove fu

alla perfine accettato lo sforzato loro ai-ren-

dimento , e lo spontaneo degli abitanti all'

intorno : pel restante fu il verno crudo e

Per opposizione a manaalia saxa sassi !da sca-

gliare a mano.

(^b) I grandi cantoni si pongono nelle bertesche ,

sicché sopra i nemici spinti
, e voltolati per forza ^

non solamente uccidono et cet. Yegez,

»

Digitized by Google



i49

cominus nifi : miles cantra deturbare telis ,

pellere unt/onibus ,
muralia pila

, congestas

lapidum moles provolvere (a). His partae vi-

ctorìae spes ,
et

,
si cedant , insignitiut fla-

gitium
i

iilis extrema jam salus\ et adsisten-

tes plerisque matres et conjuges y earumque

lamenta addunt animos. Nox aliis in auda-^

ciam y aliis ad formidinem opportuna
\
incer-

ti ictus y
vulnera improvisa

j
suorum atque

hostium ignoratio : et montis anfractu reper-

cussae , velai a tergo y voces , adeo cuncta

miscuerant y ut quaMam munimenta Roma»

ni
, quasi perrupta , omi^rint : ncque tamen

pervasero hostes , nisi admodurn pauci : ce»

teros y deleto promptissùno quoque aut snu-

do , adpetente iam luce
, trusere in summa

castelli : ubi tandem coacta deditioy et pro-

xima sponte vicorum recepta ; reliquie
,

quo

(a) Ex vallo et tarribos tran>)eeti pili* muralibai

ìnteribant. Caca, de Bel Cai. VII. Sa.

Digitized by Google



1 DO

minus vi aut obsidio sublgerentur
, praema-

tura montis Haemi et saeva hiems subvenit.

5 a. Jt lìomae , commota Principis do-

mo
,

ut series futuri in Agrippinam exitii

inciperet
,
Claudia Pulchra sobrina ejus po-

stulalur , accusante Domitio Afro. Is recent

praetura
, modicus dignationis , et rptoquo

fucinare propcrus clarescere
,

crimen impu-

dicltiac
, adulteruiu Fumiutn . veneficia ia

Priiicipeni
,

et devollones obiectabut. Agrip-

pina^ semper atroXf tum et periculo propinquae

accensa
,

pergit ad Tiberium
,

ac forte sa-

crificantem patri reperii ; quo initio invidiae:

Noa ejusdem
, qit , mactaro divo Augusto

\i eli mas
,
et poslcros ejus insectari : non in

cfllgies niutas divinum splrllum transfusum;

sed iinaginem verara , cadesti sanguine or-

tam , iiitelligere discrimen , suscipere sor-

dcs. Frustra Pulcliram praescribi
,

cui sola

Digilized by Google



V

innanzi tempo del monte Erao,che li sot-

trasse dall’ esser soggiogati per assalto , o

per assedio.

5a. In Roma intanto essendo già en-

trato lo scompiglio nella famiglia Reale ,

vien chiamata in giudizio, per dar principio

alla ordita morte d’ Agrippina, la cugina di

lei Clandta Pulcra
,

sull’ accusa di Domizio

Afro. Questi
, stato di fresco Pretore

,
poco

apprezzato
, e premurato di diventarlo per

ogni via
, opponeale delitti d' adulterio con,

Furnio
, di veleno contro al Principe , e S

incantesimi. Agrippina , intollerante sempre,

ed allora di più infocata per il rischio del-

la cugina, avviossi verso Tiberio, e trovollo

accidentalmente in atto di render sacrifìz}

al Padre
,
donde preso motivo di rimpro-

vero : Non convenirsi
,
disse , alla persona,

medesima lo svenar vittime al divino Augu-

sto e perseguitarne la posterità : -l' anima di

lui non essersi trasfusa nelle mute statue : or

la sua vera immagine (a) , nata dal suo di~

vin sangue , esser quella , che avvedeasi de'

rischi che corre
,

e delle macchie che con-

trae. Inutilmente servirsi di Pulcra per pre-

tti) Cioè
,
Agrippina che parla di sè stessa.
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testo ,
portata a rovina non da altra causa

che dall' esserti scelto , da folle senza dub-

bio , a coltivare Agrippina
,

dimenticandosi

di Sosia , condotta dalla causa medesima

a precipizio. Queste parole strapparono una

risposta
,
che di raro usciva da queiranima

cupa
;
e fu Agrippina ripresa con quel ver-

so Greco ti risenti perchè non regni. Fu
condannata così Pulcra che Fiirnio. Afro

ottenne luogo fra i più grandi oratori, es-

sendosi diffusa la fama del suo ingegno, ed

essendosi aggiunto il suffragio di Cesare ,

che chiamollo meritamente facondo (i4) :

in seguito o facendo il delatore , o difen-

dendo i rei
,
ottenne più fama di eloquen-

za , che di probità : se non che gli ultimi

anni gli tolsero molto anche del primo pre-

gio
, conservando nell’ indebolimento deila

mente la smania del parlare.

53. Agrippina intanto, tenace dell'ira,

ed anche fisicamente ammalata , venendo

Cesare a visitarla , dopo un lungo e silen-

zioso pianto dà principio ai rimproveri ed

alle preghiere : porgesse egli soccorso alla

sua vedovanza , le desse un marito
;

esser

ella d' una gioventù capace tuttavìa di pro-

le , nè trovarsi per F onesta gente altro
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exitii causa sit
,

quod Àgrippinam stulte

prorsus, ad cultum delegerìt, oblila Sosiae

ob eadem adflictae. Audita haec raram oc-

culti pectoris vocem elicuere
, correptamque

Gracco versa admonuit
, ideo laedi

,
quia

non regnaret. Pulchra^ et Farnius damnan-

tur. Afer
,
primoribus oratorum additus , di-

vulgato ingenio , et secata adseveratione Cae-

saris
,

qua suo jure (i4) disertum eun ap-

pellavit : mox capesseudis accusationibuSf aut

reos lutando ,
prosperiore eloquentiae quam

morum fama fhit : nisi quod aetas estrema

multum etiam eloquentiae dempsit , dum fes-

sa mente retinet silentii impatientiam.

53. At Agrippina ,
pervicax irae , et

morbo corporis implicata , quam viseret eam

Caesar^ profusis dia ac per silentium lacry-

mis t mox invidiam et preces orditur : sub-

veniret solitudini , darei maritum : babilem

adhuc juventaiu sibi
;
neque aliud probis >
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quatn ex matrimonio solatium : esse in ci-

vitate. . . (i 5 ) Germanici conjugem ac libe-

ros ejus recipere dignarentur. Sed Caesar ,

non ignarus quantum ex republica peteretur'y

ne tamen offensionis aut metus manifestus

foret , sine responso
>
quamquam instantem ,

reliquit. Id ego, a scriptorìbus unnalium non

traditami reperì in commentariis Agrippina e

filiae ; quae Neronis Principis mater ,

tam suam et casus suos posteris memora-

vit (a). ••

54. Ceterum Sejanus moerentem et im-

providam altius percuUt
, immissis qui per spe-

ciern amicitiae monerent
, paratum ei vene-

num , vitandas soceri epulas. Atque illa ,

simulatioiìun nescia quum propter discum-

I

(n) Neronem paulo ante principem pedibas genitum

parens ejus scribit. Plini L. VII.
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sollievo , che il matrimonio ; essere in Ro-

ma. , . (i5) sarebbero riputati degni d'acco-

glier la moglie di Germanico insiem co' suoi

figliuoli. Ma non ignorando Cesare quanto

sì fatta richiesta interessasse il ben publl-

co (a)
j

perchè però non desse segno di

risentimento , o di paura , lasciolla senza

risposta , benché gliene facesse ella gran

premura. Questo avvenimento, non raccon-

to dagli Annalisti
,

io 1’ ho rinvenuto ne’

Conieutarj di Agrippina, la sua figliuola (6),

la quale
,
essendo madre di Nerone Impe-

radore , tramandò alla posterità la sua vi-

ta , e le sue vicende.

§. 54 . Del restante Sejano portò una fe-

rita anche piu profonda a quell’ afflitta
, e

malaccorta , inviandole sottomano persone,

le quali in sembiante d’ amicizia 1’ avver-

tissero
, che erosele apparecchiato il veleno^

e che doveva ella evitare di mangiar dal

suocero. Ella dunque, che non sapea fingere,

essendogli vicino a tavola, non gli si rivol-

Ca) Rendendo assai potente chi togliesse in moglie

una donna dì così gran qualità.

(b) Cioè di Agrippina e di Germanico. Y. lo stem-

ma de’ Cesari nel L. J.
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se mai nc collo Sguardo, nè colle parole ^

e non toccò cibo veruno , fìutantocbè Ti-

berio non avvertillo , fosse per caso
,

fosse

per motto di qualcuno : e per chiarirsene

maggiormente ,
lodando alcune frutta im-

bandite
,

le porse di sua mano alla nuora:

ciò servì ad accrescere i sospetti d’ Agrip-

pina
,
che senza assaggiarle • le diede a' ser-

"vi ; nè perciò le indirizzò Tiberio una pa-

rola
,
ma rivolgendosi alla madre (a) che

meraviglia , disse , se ho preso qualche vio-

lenta determinazione verso <£ una , che mi

fa V imputazione d' avvelenatore ? Di qui

nacque la voce sparsa
, che le si ordiva la

morte : e per non aver V Imperadore il co-

raggio di farlo palesamente , andarsi in cer-

ca d' un modo , che rimanesse occulto,

§. 55. Ma Cesare
,
per divertir lai voci,

cominciò a frequentare il Senato, e diè per

più giorni udienza agli ambasciatori dell’A-

sia
,

che non sapean risolversi intorno alla

scelta della città
, in cui innalzar gli si do-

vesse il Tempio. Undici erano le città
,
che

gareggiavano , uguali nell’ ambizione , di-

suguali nelle forze
; nè adducevan titoli di

(a) Cioè
, Livia.
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betel
,
non vultu aut sermone flecti ,

nullos

<ittingere cibos
j

danec advertit Tiherìus ,

forte ,
an ijuia audiverat : idque quo acrlus

experiretur, poma ut erant adpos'ita lauda ns^

tturui sua manu tradidit. Aucta ex eo siispi-

do Agrippinae
,

et Intacta ore ,
servis trami-

sii : nec tamen Tiberii vox coram secata ,

sed obversus ad matrem , non mirun^
,
ait ,

fi quid severi US in eatn statuisset*, a qua

venefioii insimularetur. Inde rumor
,

parafi

exitium
;
ncque id impevatorem palanti au-

dere ,
secretura ad pevpelranduni quaeri.

J^. 55. Sed Caesar
,
quo famam averterete

adesse frequens Senatui
, legatosque Asine ,

ambfgentes quanam in elvitate terapluni sta-

tueretur (o)
,
plures per dies audivit. Unde-

cim Urbes certabanl
, pari ambilione

,
viribus

diversae ; neque*mulìum distantia inter se

(a) Ob quam ullionem ( Lucilii Capitonis ), et quia

priore anno in C, Silaninii vìndicatnin erat, decrevere

Aliae urbes templuin Tiberio inatriqiie ejus
, ac Se-

natui. V. 5- là*
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memorabant
,

de vetustate generis , studio

in populum Romanum
,

per bella Persi et

Arislonici aliorumque regum. Veruni Tly~

paepeni
,

Trallianique , Laodicenis ac Ma-

grietibus simul , tramissi
,

ut parum \>alidi.

Ne Ilienses quidem «
quutn parentem Urbis

Romae Trojam referrent ,
nisi antiquitatis

gloria pollebant ; paulwn addubitatum
,
qiiod

Jlalicarndssiì mille et duccutos per annos

nullo molli terrae nutavisse sedes suas
, vi-

voque in saxo fundamenta templi adsevera-

verant. Pergameaos ( eo ipso nitebantur ) ae-

do Augusto ibi sita ,
satis adeptos crediti»m.

(a) Lydos ex Asia transvenas in Etraria consedìs*

ae , Timaens refert
,
duca Tyrrheno

,
qui fratri suc-

eesserat regni contendoae. Tertul. de Spect. Li V>
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gran lunga diversi T uno dall’ altro ,
anti-

chità d' origine
,

ed attaccamento' al popolo

Romano nel corso delle guerre di ' Perseo , di

/iristonico , e di altri Re. Però degl’ Tp-’pe-

ni (a) e Tralliani non si tenne verun con-

to , come anche de’ Laodiceni e Magncsj ,

per esser poco valide le loro ragioni. IVep-

pur gl’ Illesi distingnevansi per altra gloria,

che per quella dell’ antichità , vantando

Troia per madre di Roma. Qualche lègg'cro

dubbio nacque intorno agli Alicarnassj (ò),

per non essere stato il lor paese nello spa-

zio di mille dugent'anni scosso dà verun tre-

muoto , e per aver eglino assicuralo , che

gitterebbono in sasso vivo i fondamenti del

Tempio. Esistendo presso i Pcrgameni un

tempio d’Augusto ( ch’era la ragione stessa a

cui appoggiavansi ) parve che ottenuto aves-

(a) Piccola città di Lidia; Traili poi è Città deità

stessa Lidia
,
o Caria , sotto il, nonne or.i di Cliera. 1

Laodicenj e i Magnesj sono i primi gli abitanti di

Ladik , e i secondi
,

di Magnesia

(b) Bodroun vicino al golfo di Stanco nella Dori-

de. Or^essendo frequenti i treiniioti nell'Asia minore,

come ne racconta Strabene
,

e lo stesso Tacito nel

a.® degli An. 47- » g*’ Aliearnassi parean come «ot-

to una particolare proU:^ione degli Dei.
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sero abbastanza. Gli Efesj e i Milesj sem-

brarono di tener occupate le lor popolazio-

ni nelle cerimonie
,
questi di Apollo

, que-

glino di Diana. In questa guisa il giudizio

battè fra i Sardiani , e gli Smirnesi. I Sar-

diani recitarono un decreto d' Etruria
, co-

me lor consanguinei
,

giacché Tirreno e Li-

do y figli entranti del re Ali (a)
,
eransi di-

viso per la soverchia popolazione il paese y

e rimanendo Lido in patria , e data a Tir-

reno la facoltà di fabbricarsi nuova sede. E
< da quello de' loro capi fu imposto il nome

a coloro in Asia (b) , ed a costoro in Ita-

lia (c) : r opulenza de' Lidj ebbe ancora un

incremento per la colonia mandata in Gre-

cia , che poco dopo ebbe il nome di Pelo-

pe (d) Faceano nel tempo medesimo men-

zione delle lettere deglImperadoriy de' Trat-

tati A alleanza con noi in tempo della guer-

ra de' Macedoni, non che della ricchezza de'

loro fiumi , e della dolcezza del clima ,
e

’ della fertilità de' terreni in vicinanza.

(a) Ed At> figlio d'Èrcole ed Ocfaleé

(b) Di Li Ij.

(c) Di Tirreni,

(d) 11 Peleponneto
,
ora Marea.
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Milesiique , hi Apollinis , illi Dia-

nae caerimonia occupavisse cisfitates visi. Ila

Sardianos inter
,
Smyrnaeosque deliberatum.

Sardia ti decretum Elruriae recitavere , ut

consanguinei : nam Tyrrheaum Lydumcjue
,

Atye rege genitos
, ob multltudinem divi-

sisse gentem : Lydum patriis in lerris rese-

disse
j
Tyrrbeno datum

,
novas ut conderet

sedes (a). Et diicutn e noniinibiis indita vo-

cabula , illi» per Asiani
,

bis in Italia ; au-

ctamque adhnc Lydorum opulentiam, niissis

in Graeciam populis
, cui mox a Pelope

xtomen : simul literas iniperatoruni
, et icta

nobiscum foedera bello Macedonum , uber-

tatemqiie fluminum suorum, temperiem cae-

li , ac dites circum terras memorabant.

(a) Lytiut ex Asia transvenat in Euoria coosciiis*

te, Tiniaeut refcrt
,
dace Tyrrhcno

,
qtii fratri suc-

«eiserat regni contentione. Tertul. de Spcot. L. V.

Fol. IV. Il
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56 . Àt Smyrnaei , repetita vetuslate ,

seu Taatalus Jove ortus illos , sive The-

seus divina et ipsc stirpe
,
sive una Amazo-

num condidlsset ,
transcendere od ea

,
quis

maxime fidebnnt in populum Romanum

ciis ,
missa navali copia ,

non modo externa

ad bella , sed quae in Italia tolerahantur :

seque primos lemplum Urbis Romae statuis-

se ,
M. Perciò consule ; magnis quidem jam

populi Romani rebus ,
nondum tamen ad

sunimum elatis ,
stante adhuc Punica urbe,

et validis per Asiam regibus. Siami L. Sul-

lara lestem adferebant gravissimo in discri-

mine exercitus , ob asperitatem. biemis , et

penuriam vestis
,
quum id Smyruam in con-

cionem nunliatuni foret, omnes
,
qui adsta-

baiil ,
delraxìsse corpori legmina , nostris-

que Icgiouibus misisse. Ita rogati sententiam

patres , Smyrnaeos praetulere : censuitque P^i-

bìus Marsus , ut M. Lepido
, cui ea provin-

cia obvenerat , super numerum legarelur ,

qui templi curam susciperet : et quia Lepi-
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§. 56. Peraltro gli Smirnesi
,
dopo d’ a-

ver riaodata la loro aiiticlùlà, o che traesse-

ro r origine da Tantalo
, figlio di Giove ,

0 da Teseo ,
di stirpe aneli egli divina ,

o

da una delle Amazzoni
,

passarono ai ser-

vigi prestali al popolo Romano , ne’ quali

più che in qualunque altra cosa essi fida-

vano
,
avendogli spedile delle flotte non so-

lo nelle guerre esterne , ma in quelle , che

sosteueansi in Italia
\

ed essendo essi stati

1 primi ad ergere un tempio alla città di

Ronia^ sotto il consolato di Al. Tordo., quan-

do il popolo Romano era grande si , ma non

in questo colmo , stando tuttavia in piè Car-

tagine , ed essendovi per VÀsia Rè possenti.

Adduceano nel tempo stesso la testimonian-

za di L. Siila , che in un pericolo gravissi-

mo delV esercito per la crudezza del verno e

la penuria de' vestimenti , essendo ciò venuto

a notizia degli Smirnesi in consiglio, gli a-

stanti tutti spogliaronsi dette toro vesti
, e

le inviarono alle nostre legioni, liicliiesti

dunque del parere i Senatori
,

preferirono

gli Smirnesi , anzi Vihio Marso fu d’ avvi-

so
,

che a M. Lepido
,

cui era toccata in

sorte quella Provincia
,

si desse straordina-

riamente l' incarico di prender cura della
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costruzion di quel tempio : e siccome Lepi-

do ricusato ne avea la scelta per modestia,

vi fa invialo Valerio Nerone, traendolo a

sorte fra i già stati Pretori.

§. 57. In questo mezzo avvenne, che Ce-

sare dopo aver molto ruminala e differita

più volte questa sua deliberazione, pertossi

finalmente .nella Campania sotto pretesto di

dedicare un tempio a Giove in Capua
, ed

uno ad Augusto in Nola
,
ma risoluto di

viversi fuor di Roma. Il motivo d' appar-

tarsi benché sulle tracce di molti Scrittori

sia stato da me attribuito agli artifizj di

Sciano, siccome perù anche dopo l’nccisio-

ne di lui continuò per sei anni nel ritiro

medesimo , mi sento talvolta spinto a du-

bitare se riferir piuttosto si debba a lui me-

desimo
,
per desiderio d’ occultar nel sito

quella crudeltà e dissolutezza
, che palesa-

va co’ fatti. Ebbevi di coloro
,
che credet-

tero, aver egli in vecchiaia avuto vergogna

anche della sua corporatura
,

giacché era

alto
,

gracilissimo e chinato
,

calvo nella

sommità del capo
,

pieno il viso di chiaz-
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dus ifìse deligere per modestiam abnuebat >

Valerius Naso e pruetoriis sorte nussus est-

5y. Jnter quae , diu meditato ,
prola^

toque saepìus consilio ,
tandem Caesar Ut

Campaniam ,
specie dedicandi tempia apud

Capuam lavi ^ apud Nolam Augusto ,
sed

certus procul Urbe degere. Causam abscessus

quamquam secutus plurimos auctorum ad Se~

jani artes retuli
J

quia tamen ,
caede ejus

patrata , sex posiea atmos pari secreto cori-

junxit
,
plerumque permoveor , num ad ipsum

referri verius sit., saevitiam aclibidinem,quum

factis promeret , locis occultantem. Erant qui

crederent
, in senectute corporis quoque ha-^

bitum pudori fuisse : quippe illi praegracilis

et incurva proceritas
,
nudus capili o vertex ,



u/cercsn facies , ac plerumque me/Iicaminibus

interstincta : et Khodi secreto
,

tàtare cac-

tus
,
recondere voluptutes insiierat. Traditur

etiam, matris irppotentia extrusum
,
quam do-

minationis sociam adspcrnabatur ,
ncque de-

pellere poternt ,
quurn domiuationem ipsatn

donum ejiis accepìsset. Nam dubitaverat Au-

gustus Germanicum sororis nepotem , et cun-

ctìs laudatum
,

rei Romanae imponere ; sed

precìbus uxoris evictus, Tiberio Germanicum^

sibi Tiberium adscivit : idque Augusta expro-

brabat ,
reposcebat.

• t

58 . Prnfectio arato comitatu fuit ;
unus

scnator consiihtii fiincius ,
Cocceius Nervo ,

cui legum peritia
;
eques Romanus , praeter

'

Sejanum , ex inlustribus Curtius Alticus :

ceteri liberalibus sludiis pracditi^ ferme Grae-

ci ,
quorum sernionibiis levaretur. Ferebant

periti coelestium ,
iis molibus siderura ex-

cessisse Roma Tiberium, ut reditus ilH ne-

garetur : unde exitii causa multis fuit : pro-

perum finem vitae conjectantibus ,
valga nti-
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ze , c come intarsiato di piastrelli
,
ed era?i^

nella solitudine di Rodi avvezzato a sfuggir

le raunanze , e fare un mislero de’ suoi

piaceri. V’ è chi racconta , esser egli stato

come cacciato, dal non potere più tollerar

la madre, che non soffriva a compagna nel

dominare , nè avea coraggio d’ escluderla ,

essendo quello un dono , che ricevuto avea

dalle mani di lei. Imperocché Augusto esi-

tato avea se dar dovesse l’impero di Roma

a Germanico, nipote di sua sorella e caro

a tutti", ma vinto dalle preghiere della mo-

glie , Tiberio adottò Germanico , ed egli

Tiberio ; e questo è ciò , che Augusta gli

rinfacciava
,

e ne chiedea ricompensa,

§. 58. Partissi con poca Corte ; de’ Se-

natori r unico fu Cocceio Nerva , stato già

Consolo ,
gran giureconsulto

j
de’ cavalieri

Romani di prima qualità
,

oltre Sciano
,
fu

Curzio Attico j tutto il restante era gente

di lettere
,

per lo più Greci , ond’ esser

sollevato da’ lor ragionamenti. I conoscitori

d’ Astrologia diceano , che partito si era dì

Roma Tiberio in movimento tale di costella-

zioni , da esser^'li sempre conteso di ritor'

narvi
;

ond’ ebbe origine I9 rovina di mol-

ti
, che ne conghietturavano 1 ’ imminente
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sua morie , e la tlivolgavano : e per verità

nou potean mai picvcdere un caso incredi-

bile che egli per undici anni volontariamen-

te della patria si privasse. Non andò guari,

che scoprissi quanto 1’ arte sia al contatto

coir errore , e quanto il vero si nascondes-

se sotto r oscurità delle parole. Perocché

il non esser egli per ritornare a Roma , non

diceasi a caso : l'ignoranza cndea sul resto,

essendo egli arrivato sin alla decrepitezza

stando ne' vicini luoghi di campagna o di

mare
,

e spesso in sulle mura di Roma.

§. 5q. Il pericolo intanto
,
che corse Ce-

sare in que' giorni
, acci’ebbe forse tal di-

cerie
, e diegli materia di fidarsi maggior-

mente nell' amicizia e nella costanza di Se-

jano. Trovavansi a tavola in una villa, det-

ta Spelonca (a), tra '1 mare Amuclano (é) ,

e i monti Fondani (c) , in una grotta natu-

rale
,

la cui bocca
,
franando io un tratto ,

copri alcuni serventi
;

quindi dunque lo

spavento di tutti e la fuga de' commensali.

Il solo Sciano colle ginocchia , col capo ,

(n) Ora Sperlonga.

(b) Golfo di Gaera.

(c) Le montagne di Fondi,
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busque : neque enim tam ìncredibilem casum

providebant , ut undecim per annos libens

patria careret. Mox patuìt breve confinium

artis et falsi \
veraque quam obscuris tege-

rentur : nam in Urbem non regressurum ,

haud forte dictum : ceterorum nescii egere ,

quarti propìnquo rare ,
aut litore , et saepe

moenia Urbis adsidens ,
extremam senectam

compleverit.

«

5g. forts illis diebus oblatum Cae-

sari anceps periculum auxit vana rumoris ,

praebuitque ipsi materiem
,
cur amicitiae con-

stantiaeque Sejani magis fideret. Vesceban-

tur in villa
,
cui vocabulum Speluncae', ma-

re Amuclanum inter Fundanosque montes
,

nativo in specu ; ejus os , lapsis repente sa-

xis
, obruit quosdam ministros : hinc metus

in omnes
,

et fuga eorum^ qui convivium ce-

lebrabant, Sejanus genu , vultuque
,

«t ma-
j

I

I
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nibus super Caesarem suspensut^ opposuit te-

se incidentibus : atque habilu tali reperlus

est a militibus ,
qui subsicJio venerant. Ma-

jor ex eo
;

et quamquam exltiosa suaderet ,

ut non sui anxius , cum fide audiebatur.

Adsimulabatque judicis parles adversus Ger-

manici slirpem , subditis qui accusatorum no-

mina sustinerent , maximeque insectarentur

Neronem (a), proximum successioni ^ et quam-

quam modesta juventa
,

plerumque tamen

quid in praesentiarum conduceret oblitum
;

dum a liberlis et clienlibus , apiscendae po-

tentine properis , exstimulatur
,

ut erectum

et fidcnlem animi ostenderef: velie id po-

pulum Roraanum ; ciipere exercllus : ncque

ausurum centra Stjanum, qui nunc patlen-

tiam senis , ,
et segnitiara juvcnis juxta in-

sullet.

(a) Mapebat suspicionum et credendi temerità* ,

qnam Sejanus augere etìain in urbe suctus
,

acrili*

t^irbabat
, non jam occoitis in Agrippinam et Nero-

nem ioaidiis, V, infr. 6y,
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e colle mani ritto sulla persona di Cesa-

re (a) , fecegli di sé riparo alle mine : ed

in quest’ atto fu ritrovato dalle truppe, che

corse erano in ajuto. Ingrandinne egli
j
ed

alle sue insinuazioni
,
per quanto pernizio-

se ,
prestavasi fede , come di persona di se

stessa non curante. Rappresentava ancora

la parte di Giudice contro la stix’pe di Ger-

manico ,
inviando sottomano chi rappresen-

tasse quella d’ accusatore
,
e prendesse spe-

zialmente di mira Nerone
, eh’ era il piu

prossimo a succedere , e tuttoché giovane

modesto ,
spesso però dimenticava ciocché

era utile nelle circostanze
;
nel mentre che

i liberti e i partigiani
, che non vedevau

r ora di divenir potenti
, metteanlo su ,

perchè mostrasse coraggio
,

e fermezza d' a-

nimo ; questa esser la volontà del popolo

Romano , questo il desiderio dell esercito ;

nè avrebbe V arditezza d' opporsi Sejano, che

andava ora insultando del pari e la pazien-

za del vecchio ^ e la dappocaggine del gio-

vane (L).

V
I

(a) Bisogna risovvenirsi che Tiberio era a tavola, '

9 quindi disteso sul letto.

(b) Qioè di Tiberio , e di Nerone.
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6o, In sentir queste ed altre consimi-

li cose non concepiva egli cattivi progetti
,

uscivangli però di quando in quando paro-

le ardite, e mal pesate, che dagl’ invigila

-

tori, postigli a’ Candii, riportate ed esagera-

te , nè dato a IVerone campo da giustiCcar-

si
,
porgevano ancora origine a diversi ge-

neri d’ imbarazzo. Chi evitava d’ incontrar-

si con lui; chi
,
reudutogli il saluto, volta-

va subito faccia ; molti tagliavano i ragiona-

menti
j
nel mentre che i partigiani di Seja-

no arrestavansi per 1’ opposto a guardare e

rider sul viso. D’ altronde Tiberio con ce-

ra arcigna
,
o simulatamente allegra

,
facea

delitto a quel giovane se parlava, delitto se

tacca ; e la notte stessa non era per ini si-

cura
,
palesandone le vegghie

,
i sogni

,
e

i sospiri la moglie alla madre Livia
, e co-

stei a Scjaiio
;
die trasse al suo partito an-

ebe Druso
,

il fratello di Nerone
;

ponen-

dogli dinanzi gli occhi che suo sarebbe il

primato , scacciandone il più anziano , e

ridotto già in mal termine. 11 naturai fero-

ce di Druso , oltre alla/cupidilà di regna-

re , c la malinlelligenzaisolita fra fratelli ,

irritato veniva dall’ invidia
,

per esser Ne-

rone il diletto di Agrippina. N'è creder pe-
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6o, Haec atque talia audienti , nihil

quidem pravae cogitotionis, sed interdam vo-

ces prucedebant contnmaces
,

et inconsultae

,

quas adpositi custodes exceptas auctasque

qtium deferrent , ncque Neroni defendere da-

retur , diversae insuper sollicUudinuni formae

oriebantur. Nam alius occursum ejus vilare :

quidam salutatione reddita statim averti :

plerique inceptum sermonem abrumpere , in-

sistenlibus cantra inridenlibusque
,

qui Se-

jano fautores aderant . Enimvero Tiberius tor-

vus
, aut falsum renidens vultu

, seu loque-

retur
,
seu taceret juvenis , crinien ex silen-

tio
, ex voce : ne nox quidem secura

,
quuiii

uxor vigiliast somnos
, suspiria mairi Liviae^

atque illa Sejano patefuchret : qui fratrem

quoque Neronis Drusum traxit in partes, spe

objepta principis loci
,

si priorem astate et t

jam labefaclum demovisset. Atrox DruU in-

genium , super cup^inem potentine
, et soli-

ta fratribus odia, accendebatur invidia, quod

mater Agrippina prornptior Neroni erat : nc-

que tamea Sejanus ita Drusum fovebat
,

ut
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non in euni qtioque semina futuri exitii me~

ditaretur
;

gnarus praeferocem , et insidiis

magis opportunum.

§. 6i. Fine anni excessere insignes viri
,

\Asinius ^grippa
, chtrìs majoribus quam ve-

tnstis
,

vitaque non degener
j

et Q. Hate-

rius
, familia senatoria , eloquentiae

,
quoad

vixit , celebratae ; monumenta ingcnii ejus

haud perinde retinentur. Scilicet impetu ma~

gis
, quam cura vigebat : utque aliorum me-

ditalio et labor in postcrum valescit , sic

Jlutej'ii canorum illuda et profiiens, cum ipso

simul exlinctum est.

6a. AL Licinio , L. Calpurnio Coss. ,

ingcntiuin bellorum cladem aequavit malum

improvisum : ejus initiun simul et finis ex-

stitit. Nam coeplo apud Fidenas amphithea^

irò , Atilius quidam libertini generis , quo

spectaculum gladiatorum celebraret , ncque
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rò che Sejano favorisse Druso in modo
,
da

non pittare anche per lui i semi di futura

riiina ; sapendolo già d’ un carattere \io-

Jento , e più esposto alle insidie.

§. 6i. Sa lo spirar dell’ anno cessarono

eli vivere due insigni personaggi, Àsinio A-

grippa , d’ antenati faniosi più
,
che antichi,

e da’ quali non avea egli tralignato
5

e Q.

Aterio,dl famiglia Senatoria, e d’ una elo-

quenza
,
commendata linchè visse ; i monu-

menti del suo ingegno non lo sono altret-

tanto. E per verità egli fioriva più per estro,

che per diligenza : c siccome la ricercatez-

za e ’l travaglio di tanti altri cresce di cre-

dito col tempo , cosi quella sua sonorità e

quel suo fiume si estiiisero con esso lui.

§. 62. Sotto il consolato di M. Licinio

e L. Calpuruio una repentina disavventura

giunse a pareggiare la strage di guerre stre-

pitose. ;Ehbe essa in un punto stesso prin-

cipio e fine. Imperocclàè intrapresa avendo

a Fidene (a) un certo Alilio, di famiglia li-

bertina
,

la costruzione d’ un anfiteatro per

lo spettacolo de’ gladiatori nò appoggiollo

di sotto a’ solidi fondamenti, nè vi sopra p-

(a) Gattello Giubileo nella Sabina.



pose ben incatenala la macclilna di legno
,

come quegli che fu indotto a tal opera non

per sovrabbbondanza di danaro y nè per

vanità provinciale
,
ma inteso al vii guada-

gno. Tutti coloro , che amano lai cose, te-

nuti sotto l’impero di Tiberio lontani d’o-

gai sorta di divertimento, vi si affollarono,
'

di qualunque sesso o età si fossero
, tanto

maggiormente per la vicinanza del luogo ,

onde maggiore divenne il flagello, nel piom-

bai'e che fece internamente
,

O spandersi

nelle parti esteriori la macchina pria ben

calcata
,
indi rovinata : cosi immensa fu la

moltitudine degli spettatori
, o de’ circo-

stanti
,
che restò precipitata e sepolta. Del

rimanente que’, che rimasero colpiti a mor-

te sul bel principio della strage , evitarono,

per quanto in tal casi si può , lo strazio.

I più degni di compassione eran 'gli stor-

piati e non usciti ancor di vita, i quali di

giorno co’ proprj occhi, e di notte riconc—

secano dagli urli e da’ pianti le lor mogli

e figliuoli. Ed ecco che richiamati gli altri

dalla voce sparsa
,
questi compiange il fra-

tello
,
quegli r amico , un altro i genitori :

anzi que’'medesimi che per cagioni diverse

fapeano 1’ assenza de’ lor amici o parenti
,
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funlamenta per solidum suhdidit
, ncque

firmis nexibus ligueam compagem superslru-

xit ; ut qui non. abundantia pecimiae
, neù

municipali amhitione
,
sed in sordida merce-

de id 'negolinrn quaesivisset- Adjluxere avidi

talium
,
imperitante Tdterio prucul voluptati-

hus habiti
,

virile ac muliebre secus , omnis

aetas
,
ob prupinquitateni loci effusius ; iin.de

gradar pestis fnit , conferia mole , dein con-

vulsa
,
dum ì'iiit intns

,
aiit in exteriora ef~

funditur : immensanique vini morlalium, spe-

ctaculo intenlos -, aut qui circum adstabant ,

praeceps trnhit , atque operit. Et illi quideni

quos principium slragis in mortem adflixerat^

ut tali sorte , crucia lutn ejfugere. Miserandi

magis
,
quos , abrupta parte corporis , non-

dum vita deseruerat
;
qui per diem visu

, p^p

noctem ululatibus et gemitu , conjuges .aut

liberos noscebnnl. Jam ceteri fama exciti, hic



1

1^8

fratrem ,
propinquvm ille

,
nlius parentes la-

mentari ettarn quorum diversa de causa a~

mici aut necessarii aherant
, pavere tamen :

neque dum comperto , quos ilLa vis perculis-

set , latior ex incerto metus.

63. Ut coepere dimoveri obriita
j

con-

cursus ad exanimos
,
complectentiiim

, oscu-

lantium : et saepe certamen
, si confusior fa-

cies
,

et par forma aut aetas , errorem ad-

gnoscentibus fecerat. Quinquaginta honiiautn

millia eo casa debilitata vel obtrita sunt.

Cautumque in posterum senatosconsulto
, ne

quis gladiatorium munus eJerct
,

cui minor

quadringentorum millium res : neve amphi-

iheatrum iniponerclur , nisi solo Grmitatis

spectalae. Atilius in exilium actus est. Ce-

terum sub recentem cladem patusre procerum

domus , fomenta ,
et medici passini pracbili’.

fuitque Vrbs per ìllos dies, qiftimquam mae-

stà facie , veterum institutis similis
,
qui ma-

gna post praelia saucios largitione
, et cura

sustentabant /
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CI o parcnll, palpllavano Inltavia ; e (liiché
non si venne in olnarn di chi cimasln fos-
te v,ltm.a di quel nasello , rendeasi dall'
Jncerfezza più esteso il timore.

,

limuoversi delle rovine
s Pflollan tutti ad abln-acciare e baciar eli
estinti

, e nascono spesso de’ contrasti ‘'se
una fisonomia alquanto guasta

, e se 1’ «
guoglianza d’ età o fattezze errar facea chi
veniva a riconoscerli. .Cinquantamila furoii
le persone

, rimase per tal disavventura
storpiate, o scbiacciatc

;
quindi con un Se-

natusconsulto fu proibito in avvenire /7 r/ar-
« spettacoli da chi avesse meno di
ciuattrocentomila sesterzj (a)

, e V innalzarsi
anfiteatro su d' un suolo

, che non fiosse di
conosciuta solidità. Atilio fu esiliato. Del
restante aprironsi subito dopo la strage le
wse de’ Grandi, e somministraronsi a tutti
Jn qiià e in là medicine e medici

, e nel
corso di que’ giorni Roma

, benché sotto
r aspetto di mestizia

, sembrò quella de
tempi de’ nostri padri, die costumavano di
provvedere dopo le sanguinose giornate a’
feriti con tutta la splendidezza e la cura.

(a) Di rendita annuale.
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^ 6|. Non erasi tll qnesla strage esimia

ancor la motnoria ,
quando un violento in-

cendio mise noma sossopra oltre all’ usato,

ridotto in fiamme il monte Celio; Esser que-

sto ,
diccasi da per tulio , un anno micidia-

le ,
ed esser />er mnln ventura caduto al

Principe nell' animo di andarsene lontano ,

incolpandolo ,
coni’ è costume del volgo ,

de casi di fortuna ,
se rimediato egli non

vi avesse col somministrar danaro a misura

del danno. Quindi furongli rendute grazie

in Senato da' più principali : e venne in gran

credito del popolo, per aver senza ostenla-

y.ionc, o pregliiere di ])arenti, sollevato con

delle liberalità fin anche le persone scono-

sciute ,
o mandate volontariamente a chia-

mare. Vi fu anche parere ,
che il monte

Celio si denominasse per 1’ avvenire Augu-

sto, perchè mentre ogni cosa ardeva intorno

intorno ,
la sola Immagine di Tihcrio in

casa del Senatore Giunio non ne fu tocca.

lìsser ciò m altri tempi avvenuto a Claudia

Ouinta (i6) 1
^d avere i nostri antichi con-

sacrata nel tempio della madre degl' Iddìi

la statua di lei
,

rimasa per ben due volte

illesa dal fuoco ; santi essere i Claudj e ca-

ri agli Dei ; e doversi render sagro un Ino-
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64- Nuudum eti cluJes exolet'erat, qutun

ignis violenlia Urbem altra soLituni adfecit^^y

deusto monte Coelio ; feralemque anmim fe~

rebant, et oiniuibus atlvcrsis suscepliuii Pi:ia-

cipi consilium absetiliae
,

</ui mos valgo ,

fortuita ad culpain traherites
,
ni Cassar ob-

viarn isset
,

tribuenilo pecuaias ex modo de-

trimenti. Actaeque ei grates ,
apud Senatmn

ab iniustribus , famaque upiid populuni, quia

sine ambitione
,

aat proxirnoruai precìbus
,

ignotos etiam ,
et ullro accitos

,
inuiiijlcentiti

juverat. Adduutnr sententiae
,

ut nions Coe-

liits in posteruin AngusluS oppeliaretur
:
quan-

do ciinctis circiim flagrantibiis , sola Tiberii

effìgies sita in domo Innii senatorii, invio-

lata mansisset ; Evenisse id olim Claiullae

Quinctae (i6), ejusqne stalnain, vim igniiim

bis elapsatn , majores aptul aedtm Matris

deuni consecravisse : sanctos accej)tos(fue nn-

minibus Claudios : et augondam caerimo-
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riiani loco
,

in ([uo tantum in Pilncipem

honorem dii ostendcrint.

G5 , Ilaud fuerit absurdum t radere^ mon-

tem eum anticjuitus Quenpielulanum cagno-

mento fuisse ,
rjuod talis sihnie frequens-,fe

-

cundusque eroi *. max Coeìium appellitatum

a Coele ì^ibenna
,

qui dux gentis Etra-

scae
,

qimin auxiliurn ad bella ducta\>isset ,

sedera eatn acceperat a Tarquinia Prisco ,

seu quis alias regnai dedit ; nata seri-

ptores in eo dissentiunt : celerà non ambigua

sunt
, magnas eas copias per plana etiam ac

faro propinqua habitavisse
, unde Tuscum

\icuin e vocabulo adoenarum dictum»

§. GG. Sed ut studia procerum
,

et largi-

tio Priricipis adversutn casum solalium tule-

rarit
5

ita accusatoruni major in dies et in-

festlor i>is sine letramento grassabatur : cor-

ripueratqiie Vuruni Quinctilium, divìtem , et

Caesari propinquum
, Domitius Afer , Clau-

diae Ptilchrae
, matris cjus , condemna-

tor
5
nullo mirante

;
quod diu egens^ et par—
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go , in cui manifestato avessero i Numi tan-

to riguardo verso del Principe.

65. Non sarà fuor di luogo il riferi-

re , che quel monte chianQàvasi anticamen-

te quercetulano
;

'perchè pieno c fertile di

una tal pianta ; indi fu detto Celio da Ce-

le Viheuna , capitano degli Elrusci,che ve-

nuto alla testa di truppe ausiliario
,
ottenu-

to avea quel sito da Tarquinio Prisco , o

da altro Pe, poiché in questo solo discor-

dano gli Scrittori : il rimanente è fuor di

ogni incertezza , come T essersi quelle nu-

merose truppe stanziate anche nel piano ,

cd in vicinanza del Foro, donde quel bor-

go dal nome di ta’ forestieri fu detto Tb-

scano.

66. Ma nel modo stesso , che le be-

nefiche cure de’ Grandi
, e la liberalità del

Principe apportato aveano conforto a tante

disavventure
\

cosi il flagello de’ delatori
,

divenendo ogni giorno più esteso e più in-

festo, incrudeliva senza respiro : ed era sta-

to Varo Quintilio , dovizioso e parente di

Cesare , attaccato da Doinizio Afro , accu-

satore della madre di lui Claudia Pulcra :

non facendo stupore a nissuno, che un uo-

mo , stato per lungo tempo nell’ indigenza
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e che avea ma]amcr,tc usato delle ricompen-

so dianzi oUeniile ,
si accingesse a nuovi

delitti. Ciocché recava meraviglia si era che

avesse un C. Dolahella per complice, men-

tre personaggio qual egli era di chiara na-

scita , c parente di \ aro, andava in si fat-

to modo rovinando la propria nobiltà, e ’l

px'oprio sangue. Si oppose peraltro il Se-

nato
,

e stimò doversi atlendere la venuta

ili Cesare , eh’ ei'a per qualche tempo 1 u-

nico rifugio nella urgenza de’ mali.

6y. Cesare intanto , dedicati eh’ ebbe

alcuni templi nella Campania ,
non conten-

to d’ aver bandito ,
che ninno venisse a tur-

hargli la sua quiete ,
e di aver disposte le

guardie per impedire che que’ borghigiani

accorressero da lui , venutigli in fastidio

municipj e colonie
,

e tutto ciò
,

eh’ è in

terra ferma , rin.serrossi nell’isola di Capri

divisa dal capo di Sorrento da un canale

di tre miglia. Crederei, che più d’ogni al-

tra cosa siagli piaciuto quel suo sito soli-

tario
,

per avere una marina all’ intorno
^

senza porti
,

ed appena con pochi ricoveri

pe’ piccoli navigli : oltreché 1’ approdarvi

senza saputa di chi la guarda
,

riuscirebbe

impossibile ;
1’ aria nel verno è dolce p«r

z' -.
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fo nuper pracmio male iisus
,

pliirj. ad fla-

gilia accingerefur. l’ublium DolaheUnm 50-

cium delatiunis exstUisse ,
miraculo erut ,

quia Claris majoribus ,
et baro connexiis ,

suam ipse nohilitalem , suum sanguineni per-

ditum ibat. lìestitit iamsn Senatus ,
et op-

periendum irnperatorcm censuit : quod unum

iirgentium malorum suffugium in tempus erat.

§. Àt Caesar
,

dedicalis per Campa-

niam templis
,
quamcpiam edicto monuisset ,

ne quis quietein ejus inriimpcret
,

concur-

susque oppidanorum disposilo milite prohibe-

renlur
,

perosus tamen murticipia
,

et colo-

mas
, omniaque in continenti sita

,
Capreas

se in insulam ahdidit , trium milliurn freto

ah extremis Surrentini proniontorii dijun-

ctarn. Soliludinern ejus placuisse maxime cre-

diderim
,

quoniam imporluosum circa mare
,

et vix modicis navigiis pauca subsidia
5

ne_

que adpulerit quisquam
, nisi gnaro custo-

de (a) ; coeli temperies hieme milis
,

ohjc-

(a) Pisrafori
,

fjni albi secretum agenti ( Caprcis )
grandem inullum inopiiianter obtiilarat

,
perfricari eo-

dein pisce facieni jussit Tiberius
,

territus
,

quo.i si

a tergo insolac per aspeta et devia erepsisset ad se.

Suet, in Tiber.
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ctu rnontis
,

quo saeva ventorum arcentur ‘

aestas iti Fuvonium obversa , et aperto cir-

cum pelago pcrnmoena : prospectabutque pul-

cherrimurn sinunt , antequain Fesuvius mons

ardescens facìcm loci verteret. Graecos ea

tenuisse, Capreasque Telebois habitatas
, fa-

ma tradii. Sed tum Tiherius duodecim villa-

rum nominibus , et molibus insedetat (a); quan-

to intentus olim publicas ad curas, tanto oc-

cultos in luxus
, et maltini otium resolutus.

Manehat quippe suspicionum et credendi te-

meritas
,
qua/n Sejanus augere edam in Ur-

be suetus , acrius turbubat , non jam occul-

tis adversum Àgrippinam et Neronem insi-

diis. Quia additus miles , nuntios , introitusy

(tì) Oppressa conìuratione Seiani , nihiTo secnrior,'

per novein proxinios meiises nou egressns es( villa ,

quae vocatur Jovis. Suet, io Tib. 65.
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r opposto monte die la inelte a coverto

della crudezza de’ veuli ; nella state è de-

liziosissima pcrcliè rivolta a ponente con un

mare tulio aperto
, 0 colla prospettiva d’nu

bellissimo golfo priacliè i’ eruzioni del Ve-

suvio variasser 1’ aspetto di quel sito (<i).

Si racconta ,
die i Greci occupassero que’

luoglii
,

e che Capri fosse abitata da’ Tc-

leboi. Del resto era allora Tiberio lutto

nell’ edificare , e dare i nomi a dodici vil-

le {b) : quanto una volta inleso a’ publicl

affari
, tanto ora più perduto in tenebroso

dissolutezze
,
ed in un ozio sciagurato. Im-

perocché durava lullavia la facilità di so-

spettare e di prestar fede , che da Sejano ,

avvezzo a fomentarla ancìic quando egli era

in Uoma
,

faceasi servire a por tutto ma-
nifestamente in iscompiglio , non giù per

mezzo d’insidie, occultamente tese ad Agrip-

pina e Nerone. A fianco de’ quali furon

messe delle guardie
, che riduccano come

(a) Nell' an. di Rama 8s2
,

dell’ E. V. Jg Se ne

legga la Jcsofizioiie nello lettore di Plinio il Giova-

ne a Tacito.

(b) Alle quali iinpose i nomi di dolici deità mag-

giori
,
come può indursi da Suetonio

,
che fa men-

zione della villa detta di Giove.
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in Giornali le imLasciale , le visite , ed o-

gni lor l’alto palese ed occulto -, e ..sobor-

navansi le persone ,
ebe cousigliasser loro

a rifuggirsi presso gli eserciti di Germania,

o ad abbracciare in piena piazza ' la statua

d’ Augusto , e chiamar il popolo el Sena-

to in aiuto. E tai cose ,
da essi rigettate

,

apponeansi loro come se le stesser macchi-

nando.

68. Ebbe il consolato di Giunio Sila-

no e Silio Nerva assai brutto principio, es-

sendo stalo strascinato in carcere un illu-

stre cavalier Romano per nome Tizio Sa-

bino
,

perchè stalo amico di Germanico ;

nè per verità tralasciata avea 1’ antica di-

vozione verso la moglie e i figli di lui, te-

nendo loro compagnia in casa , e facendo

loro corte in pi.blico
,

1’ unico fra tanti a-

dcrenti
,

ed appunto perciò commendato

da’ buoni , c in odio agli scellerati. Gli si

avventarono contro Latinio Laziare, Porcio

Rufo , M. Opsio
,

tutti stali già Pretori
,

per r avidità del Consolato
,

al qual grado

non ascendeasi
,
che per la via Sejano

,

nè procaccinvasi il voler di costui , che per

quella del delitto. Si convenne fra loro ,

che Laziare , il quale avea con Sabino al-;
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aperta^f secreta , velut in annales referch:il\

uUroque struebantur
,
qui mouercnt

,
perfuge-

re ad Gennaniae exercltus
,

vel celeberrimo

Jori effigiem di\>i Augusti amplecti ; populum-

tpie ac Senatum auxilio vacare. Eaque spre-

ta ab illis
,
velut pararent ,

objiciebantur.

68 . Jiinio Silano, et Silio Nervo, Coss.

foeduni anni principiurn incessit
,

tracto in,

carcereni inlustri equite Romano
,

Titio Sa-

bino
, ob aniicitiam Germanici : ncque enitn

omiserat conjugeni libcrosque ejus percolare ,

sectator domi
, coines in piihUco

,
post tot

clientes unus : eoque apud bonos laudalus >

et gravis iniquis. liane Lalinius Latiaris ,

Eorcius Goto
,

Petitius Riifus
,
M. Opsius

,

praetura functi , ndgrediuntur ,
cupidine con-

sulatus
,

ad quem non nisi per Sejanum a-

ditus
;

ncque Sejnni voluntas
,

nisi scelere

quaerebatur. Compositum inter ipsos
,
ut La-
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tiaris
,
qui modico usti Sahiniini contingebat

,

m
strueret dolum , celeri lestes adessent ; dein-

de accusalionem iticipe reni.- Jgitur Latiaris

Jiicere fortuilos primiini serrnones : max lau-

dare cunstantiarn
,

rjiiod non
,

ut celeri
,

florcnlis ilouuis aniicus , adfliclam tlcseruls-

set ; simili horiora de Germanico, y^grippinam

mistrans
, disserebat. Et postquam Sabinus

,

ut snnt mollcs in calamitate mortalium ani-

mi , effudit lacrymas
,

junxit questus
;

aii-

denliits jani onerai Sejanum
, saeviliani

, su-

petbiam
,

spes ejus ; ne in Tiberium quìdem

coni’icio abstinet. Jique serrnones
,

tamquam

velila miscui^ 'nt specieni arctae aniicitiae

facere. 4c jani nitro Sabinus quaerere La-

tiarern , venlitare domani
,
dolores suos, qua-

si ad fidissima ni , deferte.

69 . Consuliant quos memoravi ,
quo-

nam modo ea plurium auditu acciperentur ;
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quanto tli familiarità , ordisse la trama,

altri .^ssistfsser da testinioiij : indi dessero

unitamente principi.) all' accusa. Cominciò

dunque Laziare dal ragionar di varie cose,

indi passò ad encomiar la sua costanza ,

per non aver egli , ad imitazion degli altri

^

abbandonata una famiglia in istato di deca-

denza^ dopo itesierne stato Lamico in quel-

lo di floridezza : dicea nel tempo stesso

molte cose onorevoli di Germanico , com-

passionando Agrippina. Ed appena le la-

grime , siccome sono gli animi umani de-

boli nelle calamità
,
piovvero a Sabino

, e

•vi aggiunse delle querele , clic con arditez-

za maggiore comincia a caricar Sejano
, la

sua crudeltà , alterigia , e predominio, non

rispaiiuiando lo stesso Tiberio. E ragiona-

menti di tal natura, come se comunicate si

fosser cose proibite , cominciano a dar lo-

ro sembianza d’ intrinseca amicizia. Quindi

Sabino già correa egli stesso a cercar di

Laziare
,

ad esser assiduo in sua casa , c

depositare ogni suo rammarico nell’ animo

di lui ,
come del suo più fido amico.

Gf). Deliberano allora le mentovate

'persone come fu* si , die t'ii cose fossero

da un maggior numero ascoltate
,

giacché
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nel luogo , ili cui aJunavansi , bisognava

conservar 1’ apparenza tl’ esser soli; e se si

ponessero all’ uscio , eravi Umore d’ esser,

veduti, di far dello strepito, C' di dar qual-

che sospetto
,
forse già nato. Fra ’l letto e

la soflitla tre Senatori, in un nascondiglio,

non meno turpe di quelclie delestaLile si

fosse r inganno , appiattansi
,

e pongon le

oreeeltie ai buclii c le fessure. Laziare frat-

tanto avendo Irov ito in piiMico Sabino
,
lo

mena in casa
,

Indi ia camera
,
per raccon-

targli fatti di fresco saputi
,

.ed affa.slella

cose passale
,

ebe slavan per accadere le

cjuali erano assatssiine
,

e nuove paui'e. E-

gli ridice il medesimo e più a lungo, co-

me più difllcile è r astenersi d d raccontar

Ih cose dolorose, comincialo una volta che

s’ abbia. Indi si lesse sollecitamente l’accu-

sa , c nello scrivere a Cesare fecero eglino

stessi il racconto del filo dell’ inganno
. , e

del proprio vitupero. Finora non fu mai

Roma più perplessa e spaventata, ed in ne-

cessità di riguardai'si anche dal proprio san-

gue ; evitavansi vicinanze , colloqnj
, di far-

si sentire da persone cosi conosciute , che

ignote : fin anche le cose senza lingua e scn-
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narri loco , in quem coibatur
, servando soli-

tudinis facies : et si pone fores adsisterent ,

metus visus , sonitus , aut forte ortae suspi-

coonis erat. Tectum inter et laqueario
, tres

Senatores
y haud minus turpi latebra quam

detestando fraude , sese abstrudamt
5 forami-

nibus et rimis aurem admovent, Jnterea La-

tiaris repertunr in publico Sabinum
, velut

recens cognita narraturus
, domum et in cu-

biculum trahit ; praeteritaque et instantia
,

quorum affaiim copia
, ac novos terrores cu-

mulai. Eadem ille ^ et diutius
^ quanto mae-

stà
, ubi semel prorupere

, diffìcilius reticen-

tur. Properata inde accusatio
, missisque ad

Caesarem literis
, ordinem fraudis , suum-

que ipsi dedecus nàrravere. Non alias masis

anxia et pavens civitas , egens adversum

proximos
j
congressus

, colloquia, notae ìgno-
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taetjue aures vitari etiam muta atcjue ina-

nima ,
tectum et parietes circumspectabantur.

§. 70. Sed Caesar sollernnia incipientis

anni ,
Kulendis Januariis

,
epistola preca^

tus (17), vertit in Sabinum, corruptos quos-

' <lam libertorum ,
et petitum se arguens ,

ullionemque haud obscure poscebat : nec moroy

quia decerneretur ; et trahebalur damnatus ,

quanlum ,
obducta veste ,

et adstrictis fauci-

bus (a) ,
niti poterat ,

clamitans
, Sic in-

choari annnm ,
bas Sejano \iclimas cadere:

quo intendisset oculos
,
quo verbo acciderent,

fuga ,
vastitas : deseri itinera , fora : et qui-

dam re^rediebantury ostentabantque se rursum,

id ipsum paventes ,
quod timuissent. Qtiem

enitn dieip vacuum paena , ubi inter sacra

et vota
,

quo tempore verbis etiam profa-

nis abstineri moó essct , vincla et laqueus

inducantur ? Non imprudeutem Tiberium

(a) Carnifex ferox
, et obductio capitit. Cicer. prò

Bab. Nec continuo atrictis faucibus rapìendus ad sup-

plicium Teue&cu* viiierctur. Vet. Duclam.
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z’ anima ,
i tetti , le mura andavansi spes-

so spesso spiando d’ intorno.

70. Cesare in questo mezzo dopo d.*

aver nelle Calendc di Gennajo augurato con

una lettera a’ Padri un felice principio d’

anno (17) si rivolse contro Sabino
> e sic-

come accusavaio d' aver corrotto alcuni Li-

berti , e preso di mira la propria sua perso-

na^ così vedeasi chiaramente che ne doman-

dava vendetta : nè s" indugiò a darne gli

ordini ; e ’l condannato era già tratto a

morte
,

gridando
,

per quanto sforzar po-

teasi un nomo , cui turata crasi la bocca

colla veste e strette le fauci , darsi in que-

sta guisa cominciarnento all' anno
, queste

esser le vittime , che immolavansi a Sejano.

Dovunque avcs.se egli fissati gli occhi , o

fosse pervenuto il suon delle sue parole ,

non eravi che fuga e solitudine : rendeansi

deserte le vie e le piazze
, ed eravi chi ri-

tornava , e facea mostra di sè nuovamente?

tremando dello stesso aver temuto. Impe-

rocché qual giorno mai potersi sperare esente

da pene subitochè in mezzo d sacrijizj
,

a'

publici voti , nel qual tempo è costume d' a-

stenersi finanche da voci profane , vengono

in campo lacci e capestri Non andar Tibe-
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rio imprudentemente ad incontrar tant' odio,

essere invece matura indagine e riflessione ,

perchè non si creda potervi esser cosa
, ehe

impedisca a' Magistrati nuovi V aprir le car-

ceri coìta indifferenza medesima
, con cui

disserransi delubri ed altari. Sopravvennero

sue lettere in rendimento di grazie per la

punizione di quel nemico della Repubblica ,

soggingnendo
,

eli ei menava la vita in pal-

piti , che temea le trame di taluni suoi ne-

mici., senza nominarne alcuno, peraltro non

eravi clii dubitasse , che prendeasi di mira

Jferone ed Agrippina.

•jx. Se prefisso non mi fossi di rife-

rire ogni avvenimento nell’anno, che gli cor-

risponde
,

era impaziente 1’ animo mio di

trascorrere , e raccontare immediatamente la

fine, ch’ebbero Latinio, Opsio , e tutti gli

altri inventori di quella scelleratezza
, non

solamente dopo che C. Cesare (n) perven-

ne all’ impero ,
ma vivente ancor Tiberio,

il quale come non voleva, che gl’ istrumen-

ti delle sne iniquità fossero tocchi da alcu-

no ,. cosi ristucco per lo più de’ medesimi,

e presentandosene de’ nuovi
, abbatteva i

(a) CalignU.
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tantam invìdiatu adìisse : quaesitum, lucd.-

tatuiuque , ne quid impedire credutur, quo-

minus novi magistratus
,
quo modo delubra

et altana
,

sic carcercm recludant. Secutue

insuper litterae
,
grates agentis

,
quod homi-

nem infensum reipublicae punivisseut ; aclje-

cto , trepidam sibi vitam
,

suspcctas inirai-

corum insidias , nu//o nominatim compeUa-

to : ncque tamen dubitabalur in Nerunem et

^grippinam intendi.

71. Ni mihi deslinatum furet ,
suum

quaeque in annuiti re/erre
,

avebat animus

anteire
,

statimque memorare exitus , quos

Latinius
, atque Opsius

,
ceterique flagitii

ejus repertores habuere
,
non modo postquam

C, Caesar rerum potitus est
,

sed incolumi

Tiberio : qui scelerum ministros , ut perverti

ab aliis nolebat \ ita plerumque satiatus , et

oblatis in eamdem operam recentibus , veteres
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et praegraves ‘adflixit : verum has atque alias

sonliuiij poeaas in tempore trudemus» Turn

censuit Àsinius Gallus , cujus liherorutn A -

grippino matertera erat (a) »
petendum a

Principe , ut metus suos Scnatui fateretur «

amoveri([iie sineret. NuUam aeque Tiberius

,

ut rebatur
,
ex virtutibus suis , quant dissi-

mulatianem , dUigebat : eo aegrius accepit ,

reciudi quae premerei : sed mitigavit Seja--

nus ,
non Galli amore-, verum ut cunctatio-

nes Principis aperirentur : gnarus lentum in

meditando
;
ubi prorupisset j

tristibus dictìs

atrocia facta conjungere. Per idem tempus

Julia mortem obiit
,
quam neptem Augustusy

convictam adulterii , damnaverat
y projece-

ratque in insulam Trimelum y haud procul

Apulis litoribus. Jllic viginti annis exsilium

toleravity Augustae ope sustentata ; quae fio-

^ (a) Gallas prldfm invlaos y tatnqnam ducta in roa-

trimonWjm Vipsania ,
M. Agrippae filia

,
quae quon-

dam Tiberii nxor fn^rat » plosquam civilia agitaret.

Ann. L. Xll. V. noatroio Stemma Caca.
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Tecclii e già venutigli a noja ; ma questa ed

altre punizioni di scellerati saranno da noi

riferite a suo luogo. Fu allora, che Asinio

Gallo , de’ cui figli era zia Agrippina, pro-

nunziò il suo parere di doversi chiedere a

Tiberio , che rivelasse al Senato i proprj ti'‘

mori , e gli permettesse il dissiparli. Non
avea Tiberio fra le sue virtù (

secondo lui )

una che gli fosse tanto cara
,
quanto la dis-

simulazione
;
appunto perciò sentì con mag-

gior disgusto, il volersi render palese cioc-

ché egli covava nell’ animo suo
;
ma Seja-

no il mitigò , non per amore verso di Gal-

lo, bensì perchè si apiisse una volta il var-

co alle cose trattenute nel cuor del Princi-

pe , sapendo purtroppo
,
che tardo egli era

in rifletterci ;
che se giiigncsse a scoppiare

una volta, non andrebbero da crude paro-

le dis^unti fatti orribili. In questo stesso

tempo cessò di viver Giulia la nipote
,
che

Augusto condannata avsa per adultera, con-

finandola in Tremoto (a) non lungi dalla

costa di Puglia : quivi ella visse venti anni

in esilio , sostenuta da Augusta , la quale

(a> Tremiti golfo di Venezia in poca distanza

dalla Capitanata.
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dopo d’aver rovinato in segreto I suoi fi-

gliastri in tempo di lor floridezza , osten-

tava in publico pietà verso di essi , caduti

nella miseria.

Nello stesso anno i Frisj (a), na-

zione al di là del Reno
,
cessarono d’ esse -

re in pace
,
per colpa più della nostra in-

gordìgia , che dèlia intolleranza di viver

soggetti. Druso imposto avea loro un leg-

giero tributo
, a misura della loro povertà,

di cuoja bovine per uso delle truppe , senza

dare ad alcuno l’incarico d’esaminarne gros-

sezza o misura , finché Olennio
,
uno de’

primipilari , inviato al governo della Fri-

sia , scelse alcune pelli di uri per farsi l’e-

sazione a quel ragguaglio. Una tal cosa
,

dura a tutte le altre Nazioni ancora, lo riu-

sciva vie più a’ Gennani
,
che hanno boschi

abbondanti di grosse bestie, ma piccoli ar-

menti domestici (é). Si venne sul bel prin-

(a) XJoa delle Provincie Unite trai mare
,

lo Zui-

derdee , ed Ovari atei.

(b) Qaesta piccolesza or non si ravvisa ne’ baoi di

Gerroanìa
,

dond'è nata la diversa interpretazione
,

rendendosi modica armenta da chi per piccolezza , e

da chi per iscarsezza. La cosa evidente si è ,
che il

tnmalto nacque dal volersi grandi i cuoi
,
c non già

in maggior numero di quello
, che avean hnora i

Germani sofferte in buona pace.
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^ rentes privìgnos quum per occultum subvertis-

set , misericordiam erga adflictvs palam o-

stenlabat.

»

§. ^2. Eodem anno Fruii
,
transrhennnus

populus
,
pacem exuere-, nostra magis avori-

tia
y
quam ohsequii inipatientes. Tributum iis

Drusits jusserat modicum
,

prò angustia re-

rum, ut in usus niilitares coria boum pen-

derent : non intenta cujusquam cura
,

quae

firmitudo ,
quae mensura

j
donec Olennius e

primipilaribus
,

regendis Frisiis impositus
,

terga urorum (a) delegit
,

quorum ad for-

mam acciperentur. Id aliis quoque nationi-

bus arduum , apud Germanos difficilius tole-

rabatur
,

quis ingentium belluarum feraces

saltus
y
modica domi armenta sunt. Ac pri-

(a) Uri sant magnitudine paulo infra elephantos
;

specie , et tolore
,
et figura tauri- Caes. de Bel Gal.

TI. s8. Contermina Scythiae Germania insignia gi-

gnit boum feroriiin genera
,
jubatos bìsontes ,

excel*

lentique et vi et velocitate urot
,

qnibas iinperitam

vulgus bubalorum uomen impunit. Plin, L, Vili.
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mo bove» ipsos , mox agros , postremo cor-

para conjugum aut liberorumt servitio trade-

bant Bine ira et quèstus
;
et postquam non

sub\>eniebat
, remedium ex bello ’^rapti

, qui

tributo aderant milites
, et patibulo adfixi.

-Olennius in/ensos fuga praevenit , receptus

castello , cui nomea Flevum ; et haud sper-

nenda illic civium sociorumque manus lito-

ra Oceani praesidebat.

§. ji3. Quod ubi L. Apronio
, inferioris

Germaniae propraetori-, cognitum , vexilla le-

gionum e superiore provincia
,
peditumque et

equitum auxiliarium delectos accivit
;
ac si-

mul utrumque exercitum , Rheno devectum ,

JFrisiis intulit
}

soluto jam castelli obsidio y

et ad sua tùtanda digressis rebellibus. Igitur

proxima aestuaria aggeribus et pontibus, tra-

ducendo graviori ogmini , firmat ; atque in-

/
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cipio a porre in mano i buoi stessi » indi

i campi , e finalmente le persone delle mo-

gli e de’ figliuoli :
quindi il dispetto

,
e le

querele : e poiché non \i si apportava ri-

medio
,

cercossi questo dalla guerra. I sol-

dati
,
addetti alla riscossione , vengono pre-

si
, e confitti in croce. Olennio prevenne i

nemici colla fuga , e rifuggissi nel castello ,

detto Flevo (a) , dove un corpo non indif-

ferente di truppe così nostre , che confede-

rate
,
guardava la costa dell’ Oceano.

§ ^3. La qual cosa pervenne appena a

notizia di L, Apronio
, Vicepretore della

Germania Bassa , che dall’ Alta chiamò a

sé la cavalleria legionaria (ò), e’I fiore del-

la infanterìa e cavalleiia ausiliaria
^

ed in

un punto introdusse cosi 1’ uno che 1’ altro

esercito ne' Frisj , avendo ì ribelli abban-

donato già r assedio di quel castello y ed

essendo* accorsi alla difesa de' proprj luo-

ghi. Le prime lagune dunque furono mu-

nite d’ argini e ponti per trasporto delle

legioni
j
e frattanto ritrovato ch’ebbe il gua-

(a) In^ojato
, come tanti altri di que’ luoghi

,
dal

mare.

tb) Y«4i la Dilucidazione loo del L. !•
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do
,

ordina che la cavalleria ausiliaria de*

Caoniucfali , e tutta la fautcria Germana t

che militava presso di noi, clgnessc le spal-

le de' nemici , che essendo già in ui’dine

di battaglia respingono cosi la cavalleria au-

siliaria, che la legionaria spedita in soccor-

so. Fu allora che spiccossi un rinforzo pri-

ma di tre coorti leggiere
,
poi di due ; in-

di
,
posto in mezzo qualche spazio di tem-

po , fu spedito un corpo di cavalleria au-

siliaria
, forza sul&ciente

,
se avventata si

fosse a un colpo , ma sopraggiugnendo po-

chi per volta , non rianimavano i già mes-

si in disordine , e venivano essi portati via

dallo spavento de’ fuggitivi. 11 resto delle

truppe ausiliarie consegnossi a Cetego La-
beonc , legato della quinta legione ; e que-

sti in veder vacillante lo stato de’ suoi, ca-

duto in timore , spedi gente ad implorare

il soccorso delle truppe armate alla grave.

Allora avanzaronsi prima degli altri tutti i

Quintani
, e respinti con fiero combattimen-

to i nemici , accolsero tra le loro fila così

la fanteria , che la cavalleria , coverta di

ferite. Nè il General Rpmano corse a ven-

dicarsi , o a seppellire i morti ,
benché

molti ve ne fossero Tribuni, luogotenenti,
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terim ,
repertis vadls , alam Canninefatem ,

et quod peditum Germanorum inter nostros

merebat ,
circumgredi terga hostium jubet ;

qxti jam acie compositi pellunt turmas societ-

ies , equitesque legionum subsidio missos. Tarn

tres leves cohortes , ac rursum dune , dein ,

tempore interjecto , alarius eques immissus :

salis validi
,

si simul inciibuissent ; per in-

tervallum adventantes ncque constantiam ad-

diderant turlatis , et pavere fugientium au-

ferebantur. Cethego Labeoni , legato quintae

legionis
,
quod reliquum auxiliorum , tradit

,

atque ille , diibia suorum re ,
in anceps tra-

ctus , missis nuntiis , vim legionum implora-

hat. Prorumpunt quintani ante alios, et acri

pugna baste pulso , recipiunt cohortes alas-

que fessas vulneribus. Ncque dux Romanus

ultum Ut , aut corpora humavit ; quamquam

multi tribunorum praefectorumque
, et insi-
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gnes cenluriones cecidissent. Mox compertum

a transfugis ,
nongenlos Romanorum apud

lucum
,
quem fiaduhcnnae vocant, pugna in

posterum extracta , confeclos : et aliam qua-

dringenlorum manurn , occupata Cruptoricis^

quondam stipendiarli
,

villa , postquam pro-

ditio metuebatur t
mutuis ictibus procubuisse.

y4* Clarum inde inter Qermanos Fri-'

slum nomea : dissimulante Tiberio damna, ne

cui bellum permitteret. Ncque Senalus in eo

cura ) an imperii extrema dehonesturentur :

pavor internus occupaverat animos, cui reme-

dium adulatione quaerebatar. Ita^ quamquam

diversis super rebus consulerentur
,
arnm Cle-

mentiae , aram Amicitiae , efBgiesque cir-

cum Cacsarls ac Sejani censuere : crebrisque

precibus efjlagitabant ,
\isendi sui copiam

facerenU Non illi tamen in Urbem , aut pro-

pinqua Urbi degressi sunt : satis visifm, omit-

tere insulam
,
et in proxinio Campaniae ad-
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e Centurioni di qualità. Seppesi in seguilo

da’ fuggiti
, eh’ cran rimasti estinti nella

selva, detta Batuenaa (a), novecento Roma-
ni

,
prolungando la pugna fin all’ altro di

}

« che un altro corpo di quattrocento
, ri-

tiratosi nella villa di Cruptorice
, già no-

stro soldato
, sul timore di tradimento am-

mazzaronsi 1' un 1’ alUo.

§• 74' Divenne famoso fra’ Germani il

nome de Frisj
; ed intanto dissimulavansi

ta danni da Tiberio, per non commetter
1 incarico della guerra a veruno. Nè cura-
vasi il Senato se gli ultimi confini dell’Im-
pero si coviisser d’obbrobrio. Una interna
paura invasi avea gli animi, e cercavasi ri-
mediarvi coir adulazione. Difatti benché
consultati fossero i Padri sopra diversi af-
fari

, pur non decretavano
, che altari alla

Clemenza
, all' Amicizia

, e d' intorno statue
a Cesare ed a Sejano : e con continue pre-
ghiere supplicavanli

, che si lasciasse!- vede-
re. Essi però non vennero mai fin a Ro-
ma , nè alle sue vicinanze : parve loro di
fare abbastanza coll’ uscir dell’ Isola, e mo-
strarsi in sulle porte della Campania

: quivi

(a) Seven Wohlen.
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concorrevano Senatori ,
cavalieri , e la più

gran parte della plebe , ansanti tutti per

Sejano , -con cui era più diffioile 1’ abboc-

carsi , e quindi procaccia vanselo a forza di

favori , e di unirsi cou lui nella maniera di

pensare. Purtroppo era noto che cresciuta

eragli baldanza alla vista di quella vile ser-

vitù, sotto gli occhi di lutti, giacché iu Ro-

ma ordinario è il concorso della gente , e

rimane
,

per la grandezza della città
, in

dubbio cosa si vada ciascuno a fare. Quivi

poi giacendo tutti a un modo pe’ campi e

pe’ lidi , di notte e di giorno
, solTrivan

così le buone che le male grazie de’ por-

tieri , finché anche questo vennne interdet-

to ,
onde ritornavansene a Roma impaurili

quelli , eh’ egli degnati non avea d’ udire e

nemmen di vedere
5
e baldanzosi taluni mal

a proposito, sovrastando loro un esito ben

infelice di quella infausta amicizia.

§. ^5. Del restante avendo Tiberio in sua

presenza fatto sposar con Cneo Domizio la

propria nipote (a) Agrippina, figlia di Ger-

\

(a) Adottira.
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spici : eo venire palres
,

eqiies
,
magna pars

plt'his
,

anxii erga Sejanum
, cujus durior

congressus
,
atque eo per ambitum

,
et socie-

tate consilioruni parabatur. Satis constabat

auctam ei adrogantiam
, foedum illud in

propalalo servitium spedanti : quippe Rotnae

sudi discursus
5

et magnitudine Urbis incer-

tum
,
quud quisque ad negotium pergat : ibi

campo aut litore jacentes
,

nullo discrimine^

noctem ac diem
,
juxta gratiam aut fastus

janitorurn perpetiebantur : donec idque veti-

tum‘. et revenere in Urbem trepidi^ quos non

sermone
, non visu dignatus erat ; quidam

male alacres
, quibus infaustae amicitine

gravis exitus iniminebut.

§. 7
5 . Ceterum Tiberius neplem ^grippi-

nam
, Germanico ortam

,
quum coram Cn.

Fui. IF. 14
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Domitio tradidisset , in Urbe celebrarì b«-

ptias Jussit. In Domitio , super vetustatem

generis
,

propinquum Caesaribus sanguinem

delegerat (a) : nam is aviam Octaviam »

et per eam Augustum avunculum praeferebat»

(a) Domitiugj decoravit pater
,

civili bello inaris

polena. . . avus prò optimatibus ceciderat ! ipse ele-

ctns , cui Minor Antonia ,
Odavia genita , in roatri.

moninni daretnr. L. IV. 44»
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manico ) ordinossi , che in Roma si cele-

brasser le nozze. Prescelto avea iu persona

di Domizio
, oltre all’ antichità della fami-

glia , r esser egli parente de’ Cesari. Impe-

rocché vantava Ottavia per avola, e col mez-

zo di lei
,
Augusto per zio.
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A N N A L E S

C. CORNELII TACITI

«a » e*

BREVIARIUM
/

L I B R I V.

I. Julia Augusta moritur. II. Ex eo gravior

Tiberii doniinatio
,

audacior Sejani aiu-

bitio. Agrippina et Nero accusantur. (In-

genti lilerarum damno periere fere onrmia

triennio acU. ) VII. Everso tandem Sejano,

in amicos ejus et liberos adveriitur. X.

Pseudo-Drusus apud Cycladas visus. XI

.

Cousulum discordia.

/
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ANNALI
DI C.CORNELIO TACITO

SOMMARIO

DEL LIBRO QUINTO.

/. Morte di Giulia Augusta. Il, Da questa

epoca il Regno di Tiberio divien più in-

sopportabile t e fambizione di Sejano più

sfacciata. Agrippina e Nerone soggiacciono

ad un accusa. ( Laguna di circa tre anni. )

XII. Rovinato finalmente Sejano, si proce-

de contro i suoi amici
,

e i suoi figli.

Un falso Druso apparisce presso le Cicla -

di. XI. Discordia de' Consoli.
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j4vifenimenti d' un triennio.

-Ì19

Anni di Roma ; di G. C. Sotto i Consoli

DCCLXXXII.
( L. Rubellio Ge-

29 < MINO
,

I C. Furio Gemino.

Ì

M. Vinicio ,

L. Cassio Longi-
no.

C Tibepio Augusto
DCCLXXXIV. 3i

]
V. ,

( L. Elio Seiano.

Digitized by Google



DEGLI ANNALI
DI C. CORNELIO TACITO

DALLA MORTE DI AUGUSTO

LIBRO V.

§. 1 . JCiSSENDO Consoli Ruhellio e Fufio,

die avevano entrambi il nome di Gemino,

cessò di viver Giulia Augusta,, decrepita (a),

c d’ una nobiltà speccbiatissima cosi por la

famiglia de' Claudj , die per 1' adozione

de’ Livj e de’ Giulj (A). Ebbe ella prime

nozze e prole con Tiberio Nerone, il qua-

le fuggiasco in tempo della guerra di Pe-

rugia , ritorno ssepe in Roma dopoché fu

concbiusa la pace tra Sesto Pompeo e i

Triunviri. Indi Cesare, preso dalla bellez-

za di lei
,

la tolse ,
se suo malgrado non

(a) D’ ottantadue anni
,

secondo Plinio
,

o di ot-

lantasei
, secondo Dione.

(b) Essa apparteneva ai Clandj, ma sno padre pas -

sò per adozione nella famiglia de' Liv) ,
ed essa, pa*

li nentc per aloziou:
,
in quella de’ Gìulj,i
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ANNALIUM
C. CORNELIJ TACITI

f

AB AUGUSTI EXCESSU

L I B E R V.

1. Ji.ubellio , et Fujio Coss.
,
quorum

utrique Gemìnus cognomentum erat
,

Julia

Augusta mortem obiit , aetate extrema
,
no-

hilitatis per Claudiam familiam , et aJoptio-

ne Liviorum Tuliorumque clarissinuie . Bri-

rnum ei matrimonium et liberi fuere cum Ti-

berio Nerone , qui bello Perusino profugus
,

pace inter Sex, Pompeium ac Triunwiros

poeta ,
in Urbem rediit. Exin Caesar

, cu~

I
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pilline formae , aufert marito , incertnrn an

invitani ,
adeo propsrus y ut

^
ne spatio qui-

dem ad enitendurn dato
y
penatibus suis gra-

vidain induxerit. Nitlìam postime subolent

edidit ; sed sanguini Augusti per conjunctio-

nem Agrippinae et Germanici adnexa
,
com-

munes pronepotes habuit. Sanctitate domus

priscutn ad moremy cotnis ultra quarn anti-

quis feminis probatum ,
ma ter impotens , u~

xor facilis , et cum artibus mariti y simula-

tione fila bene composita (a). Funus ejus mo-

dicum y testamentum diu inrituni fuit. Lau-

data est prò rostris a C. Caesare pronepo-

te
,
qui mox rerum politus est.

2. At Tiberius ,
quod supremis in ma-

trem officiis defuisset , nihil mutata ainoe-

nìtate vilae
,
magnitudinem negotiorum per

literas excusavit ; honoresque memuriae e-

jus ab Senatu large decretos
,

quasi per

(a) Interroganti cuidam LIviain quornoJo Augustum

ita albi obs-queiitem reddidisset
,

respoodit: <-xiui<

aita pudicitia , omnia ejns mandata lubenter excquen-

do
,
nullas ejus rea scrutando

,
luaus ejus venercos

non tantum uoii ìnacctando
,
aed penitus ditaiinulan'

do. Dìo 58. p. 6s2.
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si sa
,

al marito con tanta impazienza
, che

senza accordarle tempo neppur da partori-

re ) cosi gravida menolla a casa sua. Non
fece ella in seguilo più figliuoli, ma unita,

per le nozze d’ Agrippina con Germanico,

al sangue d’ Augusto , ebbe seco comuni i

bisnipoti : donna d’ illibatezza domestica sul

modello de’ primi tempi
;
tl’una piacevolez-

za al di là di quello
, che approvato avreb-

bono le matrone antiche
5
madre difficile

;

moglie facile, ed adattata così agli artifizj

del marito
, che alla simulazion del figlio.

Il suo funerale fu senza pompa ," e ’I testa-

mento per lungo tempo senza esecuzione (c).

Lodolla ne’ rostri il pronipote C. Cesare ,

che pervenne poco dopo all’ Impero.

2. Tiberio intanto perchè mancato a-

vea ai doveri estremi verso di sua madre ,

non avendo niente varialo de’ piaceri della

sua vita
, ne addusse in iscusa per lettere

la gravezza degli affari ; e delle tante ono-

ranze prodigalizzale alla sua memoria dal

Senato ne scemò
( come per modestia )

(a) Finché visse Tiberio,



una porzione ,
non ammettendone

, che as

sai poche , e soggiungendo , che deliberato^

non le venisse culto Divino (a). Questa e

sere stata la volontà di lei. Anzi in un ca

pitolo della stessa lettera vituperò le an

cizie donnesche
,

pungendo obllcpiameutsi

il consolo FuGo. Questi Gerito avea per 1’^

amicizia d’ Augusta
,

fatto per adescar gli

animi delle donne, mordace nel tempo stes

so , e solito a derider Tiberio con delle

amare facezie, che vivono lungamente nella

memoria de’ Grandi.

3. Del restante il governo divenne Gai

da quel punto dispotico e violento : gii

chè
,

vivente Augusta
,
trovavasi ancora do

ve ricorrere , essendo radicata la venera

zione in Tiberio verso d’ Augusta
, nò i

diva Sejano d’ anteporsi all’ autorità d’ una!

madre. Allora poi
, come trattosi il fi-eno

usciron senza ritegno : e furono inviate del*|

le lettere contro Agrippina e Nerone , cUe||

il volgo credè venute im pezzo fa, e rite

(a) Cile peraltro le fu ia seguito accordato da'

Claudio,
,
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modestìam imminuit
,
paucis admodum rece-

ptis , et addito ne coeleslis religio decerne-

retur
;

sic ipsam maluisse (a). Quia et par-

te ejusdem epistulae increpuit amicitias mu-

liebres
, Fvfium consuleni oblique perstrin-

gens. Ts gratia Augustae floruerat , aplus

adliciendis feminarum aniniis : dicax idem ,

et Tiberium acerbis faeetiis inridere solilus
,

quorum apiid praepotentes in longum memo-

ria est.

3. Celerum ex co praerupta jam et ur-

gens dominatio ; nani incolumi Augusta ,

erat adhuc perfugium
,

quia Tiberio invete-

ratum erga matrem obsequium
;
ncque Seja-

nus audebat auctoritati parentis anteire. Tane

velut frenis exsoluti proruperunt ; missaeque

in Agrippinam ac Neronem literae
,
quas pri-

(a) Aviae LIviae dirinos honores
, et Circensi pom-

pa curruio clephantorum Augasteo siinilem decernen-

dum curavit. Suet. in Claudi

m.iF. i!i
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dem coUatas et cohlbilas ab j4ugusta credi’’

' dit vnlgus : huud enim niultum post mortem

ejus recitatae suiit. Vtrba inerant cpiaesita

asperitnte ; sed non arma , non rerum nova^

rum stud um
;
amores jnvenum

,
et impudi-

cltiain n’^poti ohjectabit : in nurum ne id

<juidem confingere ausus , aJroganliam oris

et coiitiiiuacem auimutn incusa\>it
, magno

SenatuS pavore ac silentio : donec pauci
,

quis nu’la ex honesto spes , et pubiica mala

singulis in occnsionem gratiae trahuntur

^

ut

rcfcrrelur posluluvere
,

promptissinio Cotta

Messalino cum atroci scntcntia (a) : sed aliis

a primoribus, maximeque a magistratibus tre~

pidabatur ; qiiippe Tiberius
, etsi infense in-

rectus
,

celerà ambigua reìiqiierat.

/

(a) Saev!ssìrnaf> cpj'isiine seiitentiae auctor Mes:a'
liiius. liifr. Ad, VI.
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mite da Augusta
;

paicuè se no fa lettura
non guari dopo la morte di lei. Erano in'
queste alcuni molti d’uria ricercata morda-
cità

, ma non armi
, non cupidità di cose

nuove
, Lcnsi rinfacciava al nipote amori

da giovani
, e sregolatezza

5 contro la nuo-
ra poi neppur queste imputazioni ardi egli
di fai’e ) ma lacciavala solo ò!arroganzu nel
portamento^ e di alterìgia ne//’ am//m

, stan-

do intanto il Senato in palpiti ed in un
profondo silenzio; Cnattantochè que’ pochi

,

che non isperano nulla da’ mezzi onesti
, e

traggono da mali puhlìci occasione d’ en-
trare m grazia, fecero instanza

, c/m « pro-
ponesse V affare

, trovandosi sempre Cotta
Messalino il pih pronto di tutti col suo
sanguinoso parere («) ; ma gli altri i più
principali

, ed lu ispezle i Magistrati
, tre-

mavan tutti, perchè Tiberio quantunque fat-
to avesse risentite invettive, piirtultavia C.
nito avea senza conchiuder nulla.

\

(a) Questo è il vero senso
, giacchi il carattere

cha si fa di Messaliuo nel L. VI. p. 5 , i quello dì
esser sempre 1’ autore del parere il più a uce.
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4- Fuvvi in Senato Glunio Rustico
,

eletto tla Cesare a compilar gli atti de’ Pa-

dri (i)) e perciò creduto di penetrar ne’pen-

sicri di lui ;
questi fosse per una spezie

d’ ins tinto ( giacché dato non avea finora

il minimo segno di fortezza d’ auimo
) ,

fosse per lina malintesa avvedutezza
, men-

tre preso dal timor di cose incerte dimen-

tica quelle
,
che gli sovrastavano

, corre a

frammettersi tra coloro, che stavan perples-

si , ed avverti i Consoli di non proporre

r affare ,
con dire che per piccoli motivi

cangiar possono aspetto le più grandi cose ,

e doversi perciò dare a quel vecchio uno

spazio al pentimento. Nel tempo stesso il

popolo colle immagini di Nerone ed Agrip-

pina accerchia il Senato
, e grida fra gli

augurj di felicità a Cesare
, che falsa era

quella lettera., e che procuravasi contro il

voler del Principe , la mina della sua fa-
miglia. Quindi niente di male si deliberò

in quel g'iorno. Andavano ancora in giro

mille diceiùe contro Sejano sotto il finto

nome di persone Consolari , esercitandosi

cosi da parecchi nascosamente'
, e perciò

con impudenza maggiore
, il capriccio

;
lo

che dava a Sejano maggior astio , e majf-
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4- Senalu Jiinius Rusiiciis
,

componendis palruni aclis (1) delectus a Cae-

sore ) eoque rnedilationes ejus introspicere

creditus : is fatali, quodam mota ( neque e-

nitn ante specimen constantiae dederat
) seu

prava solertia , dum , imminentium oblitus ,

^ , incerta pavet , inserere se duhitantibus
, ac

monere consOles nc rclationem inciperent :

disserebatque , brevibus (a) moinentis siim-

ma verli posse
,
quandoque Germanici stir-

pcm', libi spalium poeniténtiae'senis
, re-

surgcre. Simul populiis ef[igics y^grippinae ac

Neronis gerens
, circumsistit curlam

, feslis-

^
que in Caesarem ominibus

, falsas lileras
,

et Principe invito exitiiim domai ejus in-

tendi
,
clamitat : ita nihil triste ilio die pa-

tratum. Ferebantur etiam sub nóminibus con-

sulariuni fictae in Sejanum sententiae
, exer-

(a) Breve caput. Horat. L. a. Ist. 3. Breve ponducj

id. LI. epist. 14 . V. 35,

\

/
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cent'lvs p^eiisqtie per occvltnin , atqne eo

procacius
,

lihidirem ingenioniin ; unde illi

ir I vhljn.ivr ,
et rnaleries criminandiy spre-

timi dolorcni Princijiìs ab Senati!
)

desci-

\isse popubim
j

audii'i jani et le^i novas

r.onciones
,
noia patriim consulta : quid re-

Jiqmim , nisi ut capercnt ferriim ? et
,
quo-

rum imagines prò vexillis secuti forent, du-

ccs intperatoresque deligercnl ?

5. Jgitur Cassar repelitis adversum ne-
* **

<

poterà et 'mirnnt prolris , increpitaque per edi-

cturn plebe-, qvestus aptid paires, qiiod fiali-

de unius Senatoris imperatoria inajeslas elu-

sa publice foret. .Integra lamen sibi enneta

postulavit ; nec ultra de.liheralum
,
quominus

non quidem estrema, decernerent
,

id enim.

vetitum
,

sed paratos ad ultionem vi Prin-

cipis irapediri testarentur
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1

gioì’ materia di calunnie che il Senato cu-

rata non avea la tristizia de-i Principe
5
che

il popolo crasi ribellato
;
che iidi^ansi già e

leggevansi nuove concioni
,
nuovi senatuscon-

suLli
5
che altro rimanervi

, senonchè dar di

piglio alle, armi, e scegliersi per Duci e Ge-
nerali que' medesimi^ alle immagini de' quali

andavano essi dietro in vece di bandiere? ...

5 . Questo fu il motivo , che Cesare

dopo d’ aver ripetute' le anticlìe ingiurie

contro al nipote e la nuora
, e rimprove-

rata la plebe con un editto
, sì dolse co’

Padri
, che per colpa d'un solo Senatore ri-

masta fosse la Maestà imperlale pubUcarnen-
te schernita

5
avoco peraltro a se la causa

^

e fu subito conchiuso
, non già di senten-

ziarli a morte
,
giacché era ciò stato vieta-

to
, bensì di protestarsi eh’ ei’ano cosi di-

sposti ad una lai punizione
y ma n’ erano

stali dal Principe impediti (o)

(a) Qui abbiamo una laguna Ji circa re anni
,
cioè,

«lei restante del ;8a
,

di tutto il -83, in cui avven.
ne la deportazione d Agrippina nell' Isola Pandata-
rìa , ossia

, di S. Maria
,

e di Nerone in quella di

Ponza, seguila dalla uccisione d’ ntranibi
,
jnr orii-

ne di I iberio
, ed in cui crebbe la potenza di Seja-

no a segno di chiamar sé I' Irnperador di Roma
, e
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6. Quai’antacinque arìughe furono su

eli questa materia tenute , delle quali per

paura assai poche , molte per usanza... cre-

dei , che a me vergogna
, odio a Sejano fos-

sero per arrecare . . . cangiassi la fortuna , e

chi assunto lo avea a collega e genero , a
'

se stesso il condona ; gli altri che obbrobrio-

samente lo favorirono
,
or contro di lui mal-

vagiamente inveiscono... io discerner non sa-

prei abbastanza
, s' egli sia infelicità mag-

giore 0 V esser per amicizia accusato , o ac-

cusar V amico... non vo far saggio nè della

crudeltà , nè della clemenza di chi che sia ^

ma libero ,
ed in approvazione a me mede-

simo
,

volerò ad incontrare il pericolo. Voi

solamente scongiuro
,

conserviate di me me-

moria non dolorosa ma lieta , aggiugnendo

i l mio ai nomi di coloro
,

cui con una mor-

Tiberio il Principe di Capri. Finalmente d’ nna por-

zione del j84 t
sotto il Consolato dì Trione e Rc-

gulo in cui accadde la congiura di Sejano contro

del Principe
,

collega nel Consolato
, e compagno

nell' Impero
;

lo scoprimento della medesima
,

e la

morte così di Sejano
,

che di tutti i suoi congiuutt

ed amici
,
non che di Livia stessa ( se crediamo a

Dione ) moglie nn tempo di Drnso
,
ed or di Sejano»
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6. Quatuor et quadragìnta orationes

super ea re hahitae , ex quis ob metuni pau^

cae
,
plures adsuetudine. , . . mihi pudorem

aut Sejano invidiam allaturum censui

versa est fortuna, et ìlle quidem qui colle-

gam et generum (a) adsciverat, slbi ignoscit;

ceteri
,
quem per dedecora fovere

, cuna

scelere insectantur. . . . ISiiserius sit ob a-

micitiam accusar! , an amicum accusare ,

liaud discreverim. . . Non crudelltatem, non

clementiam cujusquam experiar , sed liber

et mihi ipsi probatus anteibo periculum.

Vos obtestor
, ne memoriam nostri per

maerorem
,
quam ìaeti

,
retineatis

,
adjicien-

(a) Non Sejanum VaUiniensem
,

sed Claadiae et

Taliae domus parten
, tuum

,
Caesar

,
generoin cole-

bamns. Iafr,.Jtn, VI. 8.
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do me quoque iis

,

qui fine egregio publi-

ca mala clTugerunt
(
2
).^

§. 'j. Tane singulos , ut cuique’ adsistere ^

adtoqui anùr.us erat, retineris aut diuiittensy

partein dici ahsumpsit
,
inuìtoque adhuc coe-

tu ,
et cunctis intrepiJutn vultum ejns spe -

ctantibus ,
cpium superesse tempiis novissimis

crederent ,
gladio

,
quem sinu ahd> derat

,
•

inciibuit. Neque Caesnr uUis crimitiibus aut

prubris defunctuni insectatus est
,

quutn iti

Blaesum multa foeduque incusav>isset (a).

8. Ixelatuin inde de P. ViteWo et Pom-

ponio Secando ; illuni indices arguebauf
,

claustra aerarli
,

cui prefeclus erat
,

cl ini-

lltarem pccuniam rcLiis novis oblulissc ; Ituic

a Considio
,

praetura functo , objectahatur

Mìì Galli amicitia
,
qui punito Sejano

,
in

liortos Pomponii
,
quasi fijissimum ad sub-

V

(a) M. Lcpuluin
,

et Janium Blaesiirn nomiiiavit

( Tiberius ) ,
ex «juis procoiisul Afr'rae legeretur, . .

intelìigerctuniue etiaiu qaofl silebat Lepidus , avuD>

cnlum esse Sejani Blaesum
,

atque eo praeyalidum.

L. 3. 33.
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te onorala riuscì di sottrarsi alla puhlica ca-

lamità
(
2).

Allora rllcnemlo
,
o lasciando par-

tirsi or r uno , or V altro serondochè vo-

leva ciascuno rimanere e ragionar con lui ,

consumò parie del giorno
;
ed essendovi tut-

tavia gran gente
,

e riguardando tutti 1’ in-

trepidezza del suo volto
,

egli , mentre co-

loro credevano die vi volesse ancor del tem-

po a morire , con una spada
,

die nasco-

sta tenea nel seno , si uccise. Nè Cesare

inveì contro del defunto con imputazioni di

delitti , o con ingiurie
,

nell’ atto die in-

colpato avea Bleso (a) di molte cose ,
ed

obbrobriose.

8. Trattossi indi di P. Vitellio e Pom-

ponio Secondo. Veniva il primo da delato-

ri accagionato d’aver esibito a favor di co-

se nuove le chiavi dell’ erario , di cui ei’a

egli Prefetto
,

e la cassa militare ; al se-

condo poi apponcasi da Considio, già stalo

Pretore
, V amicizia con Elio Gallo, per es-

sersi questi dopo la punizion di Sejano ri-

coverato negli orti di Pomponio , come nel-

(a) Lo zio di Sejano.
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t asilo il piu sicuro. Nè trovarono questi

disgraziati ajiito scnonsè nella fermezza d’ a-

nimo de’ fratelli , eh’ entrarono per m ille-

vadori (3) : venuto indi a Vitellio
,
per le

continue lungherie , ugualmente a noja la

speranza che il timore , con un temperato

-

jo , chiesto come per iscrivere , fei’issi leg-

germente le vene , e mori d’ angoscia. Ma
Pomponio tollerando di buon animo 1’ av-

versa fortuna , colla sua gentilezza di costu-

mi , e chiarezza d’ingegno sopravvisse a

Tiberio.

§. (). Fu indi deliberato
,

che si j>roce-

desse contro il restante de’ figliuoli di Se-

jano , benché andasse svanendo l’odio po-

polare
, e fosse l’animo di parecchi già rad-

dolcito in vista delle seguite punizioni Ven-

gono dunque tratti in prigione un figlio già

capace di conoscere il mal che gli sovra-

stava
,
ed una figlia cosi incapace , cho< in-

terrogò più volte per qual mancanza fosse

ella menata via , e dove ? che non Vavreb-

he mai più commessa
,
e che pofea esser ca-

stigata con delle battiture alPiiso de' fanciul-

li. Ne raccontano gli Scrittori di que’ tem-

pi
,

che siccome era cosa inudita il punire

una vergine coll' estremo supplizio (4) , cosi

abusonne prima il carnefice vicino al luogo
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sìdium
}
perfaglsset : ncque aliud periclitan-

tibus auxilii
,
quam in fratrum constantia

fiiit ,
qui vades e.vstitere (3) ; mox , crebris

prolationibus ,
spera ac metun juxta grava-

tiis Vitcllius ,
petito per specien studioruni

sculpro (a)
;
ìeven ictuni venis intulit

y
vi—

tamque ae^ritudine animi Jìnivit. At Pompo—

nius ,
multa moruni elegantia ,

et ingenio

inlustri ^
dum adversam fortunam aeqnus to-

lerat
,

Tiberio superstes fuit.

§ 9 . Placitum postime ,
ut in rcliquos

Sejani liberos advcrtcretui' *, vanescente quam-

quam plebis ira, ac plerisque per priora sup-

plicia lenilis. Igitur portantur in carcerem ,

filius imminentiutn intelligens
,

puella adeo

nescia , ut crebro interrogaret y
quod ob

delictum , et quo tialieretuv ? ncque factu-

ram ultra ; et posse se puerili verbcre mo-

neri. Tradiint temporis ejus auclores ,
quia

triumvirali supplicio (4 )
affici virgi tieni inau-

ditum babebatur, a carnilice
,
laqiieura. jux-

(a) Publiiis Vitellius post praelurae honorem inter

Sejani conscios arreptus, et frairi in custocliain Jatus,
«calpro librario venas incidit ; et obligari se passus,

in eadem cnstodia morbrf periit, Siicton. in Tib,
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tu
,
comprcssain : cxiii oLlisis faiicibtis

,
id

aetatis coipora in Gemonias ahjecla.

IO. Per idem ternpus Asia atcjue A-

chaia exterrilae sunt
,
acri magis quam diu-

turno rumore, Driisuin Germanici lìlium a-

pud Cycladas iusiilas , inox in conlincnù

visum : et erat juvenis haud dìspari celate,

quibusdam Caesaris libertis
,

velut agnitus
,

per dolu/nqus comituntibus. AlUciebantur i-

gnari fama nominis
,
et prowptis Craecorun

animis ad nova et mira
:

quippe elapsum

custodia pergere ad paternos exercitus , ìE-

gvpliim aut Syriam invas'irum
,

fingebant

simul credebantque. Jam juventutis concursu

,

jam publicis studiis frequentabatur
;

laetus

praesentibus
, et inanium spe

\
quum auditu/n
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del patìbolo ,
indi strangolati che gli ebbe

,

furono i cadaveri di cosi tenera età gettati

nelle Gemonie.

10. Verso lo stesso tempo furono l’A-

sia e r Acaja spaventate da un grido
,

ga-

gliardo più che d :revole
,
di essersi Drusa,

il Jìgliu'ìL di Germanico, veduto prima pres-

so le Cicla ìi (a)
,

in li in terra ferma. E
per verità eravi nu giovane di quasi la stes-

sa età
,

che tahmi liberti di Cosare finsero

di riconoscere , e lo segui reno ad arte. Co-

loro , che non conosceanlo , venivano allet-

tati dalla fama di ([uol nome, non che dal-

Ja inclinazione che hanno i Greci per tut-

to ciò , che è nuovo , e porlontoso *, giac-

ché iminaginavansi nel tempo stesso , e si

credeano
,

che scappato egli di carcere (b)

s' avviasse verso gli eserciti di suo padre per

invader i' Egitto e la Siria. Aveva già e-

gU concorso di gioventù
,

già publicamen-

te un partito
,
pieno d’ allegrezza del pre-

sente , e delle sue chimeriche speranze
,

(a) Isole del mar Egeo.

(b) L» cui fu rinserrato nel tempo stesso che fu-

rono deportali Agrippina e Nerone ,onJi fu fatto pd-

lir di fame.



quando pervenne tutto ciò a notizia di Pop-

peo Sabino. Questi , alla cura allora della

Macedonia ,
governava ancor 1’ Acaja. Per

prevenir dunque una voce, falsa o vera ck’

essa fosse, passa frettolosamente i golfi To-

Toéeo e Termeo (a)
,

poco dopo 1’ Eu-

Lea (b) ,
isola del mar Egeo ,

ed il PI-

reo (c) in su la costa d’Atene, indi la spiag-

gia di Corinto (d) e Io stretto : ed entrato

per r altro mare in Nicopoli
,
colonia Ro-

mana ,
quivi finalmente seppe

,
che inter-

rogalo con maggiore accuratezza chi si fos-

se ,
risposto aveva , eh’ era figlio di M. Si-

lano ; e che sbandatisi parecchi del suo se-

guito ,
erasi egli imbarcato su d’ una nave,

come per passare in Italia. Sabino scrisse

tutto ciò a Tiberio : nè è pervenuta a noi

altra notizia della origine e fine di sì fat-

to avvenimento (e).

(a) Ttaron', os»ia il golfo di Cassandra s il Termeo

poi è quel di Salonickr.

(b) Negroponte.

(c) Porto Leone.

(d) Il golfo d* Engia.

(e) Non sono così sinceri Dione e Zonara
,

ondo

ne raccontano mille menzogne.
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id Poppaeo Sabino (a). Is Macedoniae twn

intentus , Achaiam quoque curabat. Igi~

tur ,
quo vera seu falsa anteiret

, Toro-

naeum Thermaeumque sinum praefestinans ,

mox Euboeam , AEgaeì maris insulam ,

et Piraeeum Atticae orae , dein Corinthien-

se litus y angustiasque Isthmi evadit : ma-

rique alio Nicopoliai
,
Romanam coloniam ,

ingressus
,

ibi demum cognoscit , solertius

interrogatum
,
quisnam foret y dexisse, M. SI>

lano genitum : et multis sectatorum dilapsis,

adscendisse navem , tamquam Ilaliam pele-

rct ; scr’psitque haeo Tiberio ; ncque nos o-

riginem finemve ejus rei ultra comperimus.

(a) -P roroj;at«r Poppaeo SaUino provincia Moc$ia ,

additis Achaja et Macedonia» Yid. An. i,



34 ^

II. Exitu anni , dia aucta discordia

consulum erupit nam Trio (a)
, facilis ca-

pessendis inimicitiis , et foro exercitus
, ut

segnem Regulum ad opprimeudos Sejani

ralnistros oblique perstrinxerat : ille ,
nitì

lacesseretur ,
modestiae retinens , non mo-

do reludit collegam , sed ut noxium conju-

rationis ad disquisitionern trahebat. Multis~

que pairuni orantibus
,
ponerent odia in per-

nicient itura
,
mansere infensi ac minitantesy

donec magistrata abirent.

Finis L. IV. et V. Ànnallum

C. Cornelii Taciti.

(a^ Celebre inter accasatores Trionit ingcniam e-

rat
,
ayidumque fainae inalas. Àtt. 3. 2 'J.
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§. 11. Sullo spirar dell’anno, la poco buo-

na Intelligenza de’ Consoli (a) , accresciuta

dal tempo , scoppiò : perocché Trione, fa-

cile a contrarre inimicizie
,
[ed avvezzo al-

le brighe forensi
,
aveva indirettamente fat-

to un delitto a Regolo come lento nell ’ op -

primere i ministri di Sejano. Egli
,
che con-

servava la sua moderazione quando altri

noi provocasse ,
non solamente ribattè il

collega, ma già chiamavaio in giudizio come

a parte della congiura. E ad instanza di mol-

ti Senatori perchè deponessero 1’ odio
,
che

prodotto avrebbe la lor comune ruina , ri-

masero in istato d' inimicìzia e di minacce

finché non uscirono del Consolato.

Fine del L. IV. e V. degli Annali

di C. Cornelio Tacito,

(a) Trìoa« , c Regolo
,
consoli sarrogati.
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DILUCIDAZIONI

DEGLI ANNALI
D 1

C. CORNELIO TACITO.

LIBRO ir.

(>) Si richiamino alla '«rmoria le dilucidazioni £4 e

és del primo volume. In quelle vedemmo, che nel difor-

pine p.enerale , cagionato dal lulTo fpecialmence delle ta>

vale, lì valfe Tiberio de’ rimedj indiretti , de’ quali uno

ne racconta il millro Storico,, e 1’ altro no , eh: dovea

deraltro non palTarfi da lui forto lìlenzio,in quello luogo

precifamente , cioè, nel parlar dell’anno IX del Regno di

Tiberio, che rifponde al di Ruma e aj dell’ E. V.

Quello rimedio indiretto fu quello di rillringere 1’ ordine

equellre perchè vi filTe un numero minore di coloro eh’e.

luder potelTero la prima legge, parimente indiretta, iT in.

vigilar gli Edili fu' pre\\i , < fui popolo minuto : dato Ae-

diiibus negotio , dice Svetonio da noi giìi citato nelle dii.

£4 e 65 , popinas ganeafque ufque eò inhiiendi, ut ne opera

guidem pifloria venalia finerent. Abbiamo tutto ciò da Plinio

XXXIII. a., dove c’indica egli anche i limiti, fra’ quali

fu filTata quella reltrizione : Bac de cauffa ^ cioè ,
1’ in«

dicata di fupra ) conjìitutum , ne cui iut id effet ( defendì

annulìs ), nifi cui ingenuo iffi, patri avoque paterno fejlertia

A a
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CCCC ( 77 ,8 '*
Francia ) ctn/ut fitijjit , tt Uge juln

thtatnli in XIV otiimbus fejendi.

i%) Tutto ciò fi dice da Tacito in paragone de’ tempi

di Tramano, de’ijua i fciuto ga avea nrl L. ... § «o. :

Exr^ ^en.um EUpkanU.M ( lf«la So"» Eg'«» «

r Etiope ) ic iycen ( A (fouan, fotte il Tropico del Can-

ero )
claiiftra olim Romani Imperi! ,

qiiod nunc tubrum

ad mare pateftit. In fomma ne’ tempi di Trajano ,
quando

cioè, frriveva .1 noftro Storico, l’Impero Romano giu-

gneva allo ftrett» di BabelmanJel ; ai «mpi di Tiberio

non olrrepaffava Siene ,
oflia ,

1’ AlTouan.

r,) Nominate coli ,
come ognun fa ,

dal roftro degli uc -

celli , che fcr feono con quella parte del loro corpo , co-

me le navi ferivano non tanto le acque ,
quanto f nemici,

con qu :fta parte della prora , che fporgeva in fuori ,
e ’l

di C'.i ufo tffend», come dicemmo, diretto più ad oltrag-

giare le navi nemiche che le onde, ecco perchè il trionfo

magg ore nelle guerre navaU era l’ iropoffelTarfi de’ roftri

delle navi , ed e' co ancora perchè ad uno de’ più ri-

nomati luoghi di Roma fu impafta il nome di Roftri in

memoria d’ile navi p- fé agli Anilati : Ne-et Antiitiam ,

racconta 1 ivio L Vili ,
partim mnavàlia Romat fubduetae,

pj„im iHcfofie , 'vflrfqne earum fuggtftum in foro extruemm

adornari pheuit ( qurllo è il luogo Innanii la curia oftilia,

dove pero-avanfi le caufe, che p retò le aringhe dicevanfi

tenute ne’ o-ft-i ) RlSrRAQVE td lemplum apptlUtum.

Del reità nte non ogn' g*ntre di nave aveva i roftri,

benché r f-v tiferò tanto quelle, che chia.navanB iec/j«,

eh* qu'lle dette ap'rt.irs una et octoginta roftritn navibat\

multi ptae-erta r>in~rièut, qu.-.e aut A’^EIl'dR rnftrttte

}

aul fine n.flrif sptcuUioriu trant, Dtlum trajeut. Liv. Dee.

IV. t. VL
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(-() Con(i.^erando^e il numero, non già b fiirzt, ed il

coraggio, ond’è, che Veggio paragona le eruppe aufilia-

tie alle leggiere, le quali aggiungevanfi alle legioni,

come un di più , non già che riconofce(T:ro i Romani da

quefte la loro principal difefa ,
rip' fti f mpre nelle fole

legioni. Le principali c;aiife ,
per cui ciò accadeva, fon in.

dicale dal noftro Scorico colia fua folita brevità, di.enJo,

1.® che fceglievanfi cali truppe da’ cittadini Romani ;

a.® che coftoro arrolavanfi voloatariamente , ed appai te-

nevano alla claffe de’ ricchi , e «Ielle perfone ben conofeiute

per la ftabilicà del loro domicilio; volu/itarium mih:em

deeffi , ac fi luppeJiiet, non eadem virtuti ae modefiia agere

,

quia plerumqut inoptt au vagì fptntt mihtiam fumant.

I

(5) Quelli fono i coli detti Puèlic^ni perchè prendevano

in appalto puHict, cioè, le rendite d'ilo Stato, le quali

diftìnguendoiS in diverfi rami, ne nafcear.o i diverll generi

ancora di appadcacori, i decumani, p e. che prendeano

in appalto le impolitioni dirette; i portit’yes

,

che pren-

deanu in appalto le indirette, nafee* ti dalla importazione

ed efportazione de’generi ecc. Qtullo ceto poi di perllme

«ra prelTo i Romani in grandilTimo credito , componendolo

Flos equicum Romanorum, ornamentum cìvitatia , firma-

mencum Reiptiblicae , cofa affai ben immaginata da qua.
lunqtic lato lì conlideri. Finalmente per tacere d’altre molte

cefe non farà inutile fapere,che fi fatti appalti non prea-

deanli folanicnce delle renJice fiffcyma di qualunque altra

fpefk llrauidinaria dello Stato , cerne rifaziu 1 di ftrade ,

difeccamento di paludi, approvvifKinamemod'efercici.ccc.i

Catone et Fiacco Cafonbus c^ndaxerunt het-s ftenf dus la-

pide et cloacat deter^endas
,
qua opus efiei, io Avent no , et

fatienda in aliis pariibut
,
qua nomium e ant . . . Ctibego et

Tuditaoo ter.foribut re'demerunt reficienda
, qui' circum forum

incendt» aonfumpu tram , fiptfm ubernat , maetUum , atrium
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regium . . , Lir. }j. id.l. 171 Sello Punito ftcunìo redime^

funt quu ad txercitum Hifpanienfem opus effisnl. jd. L. if»

Nafcenci dsl lufTo , che fenduto ivea immenfi tracci

di terra deliziofi invece d’ utili e fecondi , lo che poi ri-

diicea una rofì vada capitale e l’Italia tutta alla neceflità

di provvederli di grano dall’ Affrica e dall’ Egitto co’cra>

apotei di mare^ Tempre pericololL

(7) Abbiam ritenuta la lezione più comune , che portat

atrocilatem tempnrum
,

non già morum , fembrandoci cho

voglia Tacito riferir quelle parole a ciocché più chiara-

mente racconta di Tiberio in quello dclfn L. c. xlii , cioè

che fotto il fuo principato oltrepalfavall il rigor delle leggi,

caAigando egli i rei con delle pene più atroci di quelle ,

che in efle prefcrivevanlì : Cetfar olieciam fiii advtrfui reot

inclemenùam eco, : difacci qual’ era la pena minacciata dalla

legge Giulia contro i rei di pubblica violenza, oflia di co-

lui , che abulando del proprio potere , avelTe , fenza tener

cento dell’ appellazione al popolo , uccifo , o battuto
, o

fatta altra violenza contro d’ un cittadino Romano ; o

trattandoli d’ rderi ,
avelfe in qualunque modo violata la

fancità degli ambafciacori , oratori ecc.d’una nazione llra-

niera con qualunque genere d’ingiuria? L’eliglio j ma Ti-

berio non eliliò , bensì deportò Vièto Serenai nè v’ é chi i-

gnori quanto da più atroce la deportazione dtW efgiuK

(8) Molte fono le colè da notarli hi quello luogo per

la perf eta intelligenza di quanto rapidamente ne racconta

il nollro Storico t.° quale lì lolfe l’antica coilumanza nella

elezione ‘de’ Flamini di Giove z.” quale quella nella con.

trattazione de.’ veri matrimor) , elfendo quelle due codu.

manze Arettamence ligate indeme per ben incendere a quale

di quede lìali derogato colla nuova legge , di cui li parla

fui bel principio di quefio paragrafo : de rogando noya tega

Digitized by Google



7

iiftTMt Caefjr Riguardo dunque alla prima iifania egli ò

da ftperfi , che i primi Flamini , la crcitione de’ quali è

dovuta a Numaj non furono che trci il Diale> il Mar*

aiate , il Quirinale. Se ne aggiunfero in (èguito altri 15

in onore di varie deità, ma i foli primi tre fccglier do-

veanfi dal ceto de’Patriaj, e chiamsvanli Magffcri- Di

quali privilegi godelfero i Flamini , fpecialmente il OialCp

ammeflb fin all’ufo del littore, della fedia curule.e della

pretella , ed in diritto li entrare nel Senato j ficcome a

quali cerimonie fblP egli aftretto , è inutile il raccontare j

folo badi il dire , che dovea egli efler nato da genitori

cvnfarrati, cioè , uniti in matrimonio non già usu ve? coem.

itone , bensì con un folenne lagrifizio , in cui pronunzian-

doli alcune determinate parole, ed adoperandoli il farro e

la mola falsa palpava la moglie nelle mani del manto ia

prefenza del Pontefice , e di io teftimonj. Ecco la più fa-

gra maniera di contrarre il matrimonio , che fecondo* le

XII tavole facilmente fcioglievafi fe contratto folle ne’due

primi modi di coatitt^ione y o compra, mz nel 3’* modo era

necelTaria un altra fagra cerimonia ,
limile alla prima, che

diceafi Diffarreatio,

I foli nati dalla confarrazione chiamavaofi patrìmi e

mattimi

,

ficcome quelli {blamente potean elTer creati Fla-

mini. Or effendo divenuti rari i matrimoni di quedu ge-

nere per le ragioni indicate da Tiberio, e riportate dal no-

llro Storico ,
ecco il poco numero di patrimi e m’trimi , e

per confeguenza la difficoltà di nominar
3
parrizj , da’qualì

finalmente fi fceglielTe o il Flamine, o la Flaminica Diale,

giacché così nell’ uno, che nell* altia cfigeanfi i mcdeliinì

requifiti.

In tale fiato di cofe due erano i partici da prenderfi ,

o quello di abolir la legge, che i Flauiliii e le Flami-

niche doveffero fceglierli da’ confarraci ; o quello di ri-

muover gli ofiacoli , che incontrava la confcrvazione della

medslìma legge, modificandone, non toglienda allaccoiecon-



ì

feguenze
, che nr derivano. A queflo (ècon^o tppìgliotll

Tiberio
; mejendum ftnattit decrtio aut Ugt ; feut AugufluB

tx horridi iUii> anliquìlalt ad praefenUm ufum fttxiffet. B
per ver’tà il cogliere il male dalle Aie radici farebbe ftato

J' abolir la legge, ma quell* abolizione porcaco avrebbe

Arco r avvilimenco della dignirà facerdotale , che Tiberio

invece da faggio politico cercava non folamence di fcemai

re , ma d’ accrefcere utque gU/ceret dignatio faetrdoium tic. ;

invece dunque d* ìnftitulo FSaminum atiquod dtmutari A rU

mediò con una nuova legge , la quale fu queAa : che

la Fiammica Diale in tuccociò , che A apparteneva alla

Religione , fofle Ailamente fotco la podeAà del marito , c

per ronlèguenza efente da quella del padre : in tutto poi

il reftance promifcuo ftminarum jurt agirei, vivefle (écott-

do le leggi comuni alle altre donne ; fra le quali eravi

qnclla , che neppure il matrimonio le liberava dalla patria

potefli , cofa canto cara ai Romani , che non dee recar

meraviglia, fe quefta folfe una delle principali caufe, per

cui andate erano in difufo le nozze confarrate
,
poteado in

vigor di quelle i Agli e le figlie diventar Flamini e Fla-

miniche, e reftar così ef-nti dalla mentovata podefti. Del

refto , che cosi folfe la cofa non folamence apparifce dalle

parole di Tacito ; quando exi'it de iwe patrio, qui id Fio»

tnlnium apifce etur , quaeque in manum Flaminis conveniret

,

ma dalla ceAìmonianza d’ Ulpiano
,

prelTo di cui tic. io

chiaramente leggiamo : In poteflate parentuni effe definunt hi,

qui Flamine! Dinlts inauguraittur , et quae \irginet Vestat

capiuntur.

ft) Abbiam tradotto la parola /li/iendiarò' provinciali per

indicare con un termine generale il delitto , di cui veniva

accagionato Silio con fondamento , cioè , di aver commeA
fo efiorfioni in Provincia. Del reftante non tutti i Pro-

vinciali erano fiipendiarii , ma taluni vectipclet ecc la dif-

ferenza
, che paifa eia quefti , è quella ,

che palfa tra /là-
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findium e vectigal. lo ftipendio è un tributo , cbe fi cor-^

rirponde in danaro , ad è perciò coilante , il veJ'^af fi pa-

ga in generi , e perciò varia a norma dell’ ahbondaraa

de’prodo.ci, come la decima ed altro, donde appare, che

peggiore fi era la condizione de’ primi , che de’ fiicondt-

Or fembra che Cefue ifiviluppalTe quello deiicto cogli al-

tri di lefi Maellà onde appropriarli le fullanze di Silio i

b\a non è così. Nun può negarli che nelle caufe dì mal-

tolto compeiefie ai ricorrenti la vendica de’ beni, corrifpon-

dente al quadruplo del danno ; ma nel nollro cafo non

eranvi Provinciali, che ricorrelTero ntmo refeteiat ; Tiherio

dunque, IVnza pregiudicare i diritti de’Pruvinci ali , aggìti-

dicolfi i beni tutti di Silio come d’ un reo di )«fa Maellà,

e d’ ingratitudine
, giacché era egli fiato arricchito dalla

famiglia legnante : quindi è , che il nofiro Stoiico rileva

in quell’ azione di Tiberio non l’ ingiuftizia, ma la novità

del procedere , mentrt finora non avea curato mai l’altrui,

ed ora per la prima volta fece prendere un conto efacco

de’ beni* di Silio, per aggiudicarli al tuo privato Tefor«>.

(io) Gran li*e fiiik interpretazione di qnefio luogo di

Tacito fra gli eruditi, cioè, fe debba ritenerli la parola

Caliti t o Calti, e quindi fe Curzio Lupo fofie «n Quefio-

re di Calvi, detto da’ latini Cilti o Caltnum ; ovvero fe

avelie la cura delle felve , de’ monti, e di que’ viottoli ,

donde efigevafi Tirapofizione fu’palcoli, e fuHe pecore

ftelTe. Ma noi imiq elìciamo un momcjico ad abbracci! re la

feconda opinione , anzi ne fa gran meraviglia , rh? il gran

conofcicorc così dell’ antichità , che del nofiro Autore ,

qual è Lipfio, abbia riguardato quelle due opinioni come

quali ugualmente probabili, di'endo, che fe fi ammette

l’una, cioè, quella di Caliti, elllle un palio di Svetortii,

che la rifehiara ; fe poi fi abbraccia l’altea , ch’egH con-

felRa di non difoiacergli , allora bifogna dire , che Calci

,

«illia. Calvi fufic la fede del Quefiore Curzio Lupo ecc.



IO

la ragione , che ne fa maravigliare , nafce dalle parole

Meri ex more. Non vogliamo prendere iiiefatne, fe pocefle

cdervi in Calvi un Queftore : fappiamo , che Calvi era in

gran pregio pe' fuoi vini» Pl>n 1 . a- c 105, già per ni-

tro diminuiti di ripucaaione ai tempi d’ Orazio; fappiam»

che da principio fu Colonia 1
indi municipio ; iàppiamo

^

che talvolta è detto Cala in fingolare.e talvolta Cala i-

pliirale: Lanuvium • Aticiam, Tufculum cum Ca/iiar, Tea-

no, Neapoli eie. a. Agrar p. }f.; ma donde mai può giu-

flificarA r efpreflioiie veten ex mote, cwt, che in Calvi cll-

Uefle un Queftore per antica ufanza ? All’incontro Callium

fravmeia^ offia, la cura delle ftrade ftrette fui monti per

ufo fpezialmente deile pecore Calla tft femita tenuior, dice

Ser. ad Aen. 4. V. 405. , callo pecnrum praedurata ; CalUs

efl iter pecudum inter monta anguftum et tàum dice Ilid»

1 . 15. ; la cura, dico, delle ftrade fu’ monti per ufo delle

pecore, e quella della percezióne de’ dazj annrflì è vera-

mente vetut mot antico cofiume ,
giacché ne racco.ita Sveto-

ziio , eh’ era flato un tal ramo d’ amminìftrazione affidato

a Giulio Cefare e Marco Bibolo ; Open ^ dice egli, opti-

enatibut data e(l ut provinciae futurit Ccnfolitus (a) trinimi

titgfitii , idefi , filvae eallefque decernerentur Potendo dunque

1’ opinione , da noi abbracciata ,
foftenere 1’ efpreffìone ,

che 1’ accompagna , cioè , vetere ex more a n-jrma delCanti-

ca u/an\a, la quale non può in verun modo adattarli all»

fognata Queftura di Calvi , crediamo a ragione , che non

avelTe dovuto compatire agli occhi di Lipfto ugualmente

(a) Non faccia meraviglia nelTuna fé una tal cura li

afSdalTe talvolta ai Confoli. Era ordinariamente propria

de’Qbeftori, ed in latti chiamavalì minimi negorii , ma ap«

punto perché di non gran confeguenza 1’ aveano talUolta

gli ftefli Confoli , cioè , oe’ tempi , in cui non fi temeadi

guerra veruna.

I

Digitized by Google



IL

probabile T una opinione , cbe 1
’ altra. A tutto ciò fi ag«

giunge , che per fullenere il CaUi bifogna ricorrere alla,

correzion del tetto
,
giacché Calles e non Cales fi legge net

mff. Fiorentino, ed in tutte le antiche edizioni; e nnifia.Ti

nemici di fittatia maniera d* interpretare, che può alTomU

gliarfi al nodo Gordiano recifo ,e non gii fciolto. Quello

è il vero fundamento del nnttro parere , e non già
, che

non fi trovi fra 1# provincìe la Caletica , come dice Bro-

cier ,
perchè in quello calo la parola non fi prende nel

fuo primario fenfo, cioè , che lìa un paefe d* conquilla

del P. R., aggiunta al fuo dominio, e vivente colle leggi

dei Magittrati Romani, bentì è un trafitto, fi,yiificanteeuritf

impiego ecc. , nel qual fenfo dee interpretarfi p. e Livio

nel 1 . z. 40. -- Confults T. Sicinius

,

« C. j4quilius , Sici~

nio Volici , Aquilio Hernici proviicia tvtnit. Quelle ftelTe

parole fli Livio , che fono fiate citate da Tacito , dimo-

llrano , che inutile e fciocca è l'altra correzione che vor-

rebbe farli da taluni , leggendo Callit , e non Calla , per

farlo accordare con cventrat,

(il) A ragione vien qui dillo Storico filofofo toccato lo

fcemamento della popolazione libera , che doveva andar

del pari coll'aumento di quella degli fchiavi, ollia , del

lulTo, venuto ormai a tal grado, che fe parliamo di que-

llo in generale chi è che ignori la prodigalità de’Luculli

,

degli Apio/ ecc.? Ma fenza parlar di colloro, non che

d'un Clodio , uccifo da Milone , che abitava una cafa def

collo di j,8i 9, 442. lire ; d’un Calvo oratore che avea

tute* i vali di cucina d’ argento , e due bicchieri del valo-

re di i9,4jt lite, batti 1’ cfeAipio di due uomini moderaci

e parchi , Cicerone e Seneca ; il primo in quella fua pre-

tefa povertà ed in que’ tempi pur avea una tavola di ce-

dro del valore di 194,5 ji. hre; il z.* poi oltre alle fue

immenfe ville , così ben decorate ecc.
,

polTedea menfe di

cedro del valore di 58,3e5,«7J lire. Ritornando poi ai fei vi
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è da rapetfi , die in Koma , al raccontar J’ Ateneo VI.

p. 171, eran calimi, die ne pulTedeano 10, 10 m. ed anche

piùi e non già per trarne profitto, come Micia tra’Crecit

ma per femplice corteggiti. Tutto ciò fi dovea all’ Afia

foggiogaia, a Cartagine diArmtt, a Corinto rocfi'a in fiam-

me. in fumma alle ricch.-aze del mondo incero, onde non

è meraviglia , fc il vincitore in Azio avefie regalato ad un

Lcntulo , che ficiiramence non era il primo uomo del moa*
do , tanti beni per 77 ,8ao,ioo lire.

<ii) Il primo eCempio di opere date alle fiamme per ora

dine di publica autorità li trova in perfuna di Labieno,

com* ne racconta Seneca, di cui non farà d^fearo di rife>

rir le paròle In hunc primun excog iau efi nova potna. Efi.

fectum tfl enim ptr inimiepf , ut omruf ejus libri con-hurtrtn-

tur. Res nova tt insutta
^

ruppliciai't fludiit turni 1 Poi tro-

viamo (innovata la cola medefima , ma non per mezzo del-

ia ftelTa perfiioa publica
,
perchè i libri di Cremuzio Cor •

do fon bruciaci per mezzo degli Edili ; i libri di Nuras

in Greco lo furono per mezzo del Pretore Urbano , come

liarra Valerio; e finalmeore lo ftelTo Tacito nella vita di

Agricola dice 1 Delegato triumvirit mimjlerio, ut monumen-

ta clari/Jtmorurt ìngeniorum in comitio ae foro urt&ntur. Bi-

sogna dunque cunchiudere , che fecondo l’ afpecco , in cui

prendcanlì le opere , come ingiuriofe , cioè , o come fe-

diz'ofe , ci'M diverftì era il Magillrato, cui li dava 1 ’ in-

carico di bruciarle. Tutto ciò dentro di Koma : in provin-

cia poi erano i Prefetti , da' quali efeguivanli cali com-
milfioni , come lì rileva da Dione §. oÌ.

I15) NilTuno ignora cefa fbfler leFerie Latine
, di cui I9

iAituiione fi dee a Tarquinio Superbo , che le ft-ce cele-

brare per un fol giorno; < aggiunfe il ficondtjefpullì i Ke;
il terzo dono la ritirata del (xipolo full’ Avencino, il quarto
finalaicnce dopo che Cammillo conciliò Uptebe co’ Senatori.'’
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Ciocché è necsffarìo fapere intorno itai f;rie,per inielli»

gcnza di Ciò che vien qui raccontato dal noftro Storico •

lì è che ede non eran filTe , ma intimavanii, e determinavafi

ogni volta il giorno della loro celtbraaione , end’ è che

nello llelfo Livio leggiamo , che folTero ftate celebrate («r>

tio Nonit M.dii L. 41 c. .0 , pridie idui Aprilet L. 44 e.

XI ,
quarto Iduf Suvembrit L. 45 e. J. Fifiato il giorno

delle dette Ferie, non partivano i Conlbli per efl'e , fé pri»

ma non fi deiitnalTe un giovane della primaria nobiltà a

farne le veci. Quelli fu nella prelènce occafiune Drufo , il

figlio di Germanico.

Oltre alla conofeenza di quello colluine , egli è an«

che necclTario faperne un alcio, per la perferta intelIigiB*

za di ciò , che racconta il noAro Storico. Chiunque intra*

prende! una car'ca, una magiftratiira , avea per augurio di

dzTitp un faggio nel giorno AelTo, che diceali perciò au-

spicale. Auspicih dicuntur

,

leggiamo in Cic. contro Verro •

intuntes Magtflratum Fd erano in ciò i Romani così fuper>

stizioll , che anche i privati nel primo di di Gennajo fa»

ceanlì fcrupulo di non far ufo degli ftroiii'nti del proprio

mcAiere , come fi legge in Ovidio , ed altri.

Prcmelfe qucAe due ufanze , ecco ciocché avvenne in

ejueAa circoAanza. Furono intimate le Ferie Latine, e quin*

di deAinato DruAi a {'reiètto di Ruma. Voleva egli guAa-

re • dirò cosi , la propria carica per un principio di rcli-

giofa coAumanza e di buon augurio : che perciò ascendit

tribunal , e fu allora , che gli A piefemò Calpurnio Sai»

viano per accufar SeAo Mario. Mal A cendulTe egli , che

diede orecchio aJ un alfjrc lé'io e funeAo : peggio Sa!»

viano , che glielo propofe
,

giacché in circoAaiue di tal

natura eran le cofe frivole e liete , che conveniva tratta-

re , non quelle di confeguenza e irìAe. Ecco perchè Urufo

ne fu rimp'overato da Tiberio , e Salviano , eliliato per

ordine del Senato , come caufa di tutta qiieftz feena dilgu>

aiofa.
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{ij^ySao fare dal Davanzatì fi rende Ìm P iutoriti, qtia

fiche quella pocefle aver luogo nel decidere del merito d’

Afro , cofa , che ficuramente non loto n <n era creduta da>

gli altri
, ma neppure dallo llelTo Tiberio, di cui ci rac-

conta il noAro Storico , che q.iando trattollì d’ afiegnare

ad un Germanico un poAo più diAinto fra gli Oratori ,

•' oppofe , rendendo per ragione , che non era la condi-

zione dillintivo della eloquenza , e che dovea Gerraanì.'o

recarli a fuAicieute gloria l' elTer nel numero degli antichi

Scritrori : neque tnim ehquentiam fortuna difcemi , et tat is

iniufire fi veteres inttr Sc/iptorei haberetur{z) Politi poi ren-

de quel tuo /are netta fui profejjione , e Dati ntlP arte fua

«c. Ma sì r una , che 1’ altra incerprtraz'one è ben lonta-

na dal genio della lingua Latina, in cui il Tuo jure A op-

pone ad infuria , come giuAamente olTerva il Freinfimio ;

che adduce tra le altre autorità quella di Cicerone prò Ar.

ckia, la quale nicnta diAerifce dalla efprelliane ufaca dal

noAro Autore ; Suo jure nofler ille Ennias sanctoi appellai

fottts. Qui, come nel luogo in queAione
,
può fuo jure ri-

ferirli a due , cioè ,
prclT» Tacito , o a Tiberio , o ad A-

fro, prelTo Cicerone poi , o ad Ennio, o ai poeti. Ma liw-

come Enn'o non era un Principe , cosi nilTuna difficoltà è

mai nata che riferir fi dorelTe ai poeti ; prefii» Tacito poi

«(Tendo Tiberio un de’ due , ai quali può aver relazione ,

sono fiati i Traduttori fedutti dalla eminenza del fuo gra-

do , ed àn creduto che il nome d’ eloquente corrirpondelTe

ad un titolo, che accordato gli abbia Tiberio, il cui giu-

dizio peraltro e Politi e Dati , non dico il noAro autore ,

avrebb-ro ficuramente pofpofio a quello d’ un Cicerone o

d’ un Quìnnliano Quindi è che noi abbiam creduto di do-

ver rendere fuo jure meritamente , e non già o riferendolo

all’ autorità di Tiberio , o all’ arte d’Oratore efcrcicata da
Afro.

(«) V. il L. II. degli An. $> Sjr
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<ij) Ecco un à que’ pochi luoghi, in cui fofpettiamo

wna qualche grave mutilaiione , allontanandoci dalla edi-

alone del Sig. Brotier , che à creduto fupplire abbaftanaa

alla lacuna del M. Fiorentino frapp-mendo un qui , mentre

in eletto Codice dopo le parole tjfc in ctìutute li veggono

varj puntini ,
dopo de’ quali Itguono le altre , Cer-

tnantcl conjugem ac liberos ryuJ. E per verità contentandoci

di 'riempir la detta lacuna col mezzo del qui , il dllcorfo

d’ Agrippina ridurraffi a quefto , cioè , che effa elTendo

giovane avea bilbgno di marito, e che trovavall in Roma

chi sartbbeii degnato , o pure chi tarehbai riputato degno

di aceoglUre la consorte t i figli di Germanico. Ed un tal

sentimento farà degno non dico di qualunque li apparte-

nelTe alla famiglia regnante, ma d’ un’ Agrippina, d un

carattere così altiero ed intollerante , che la fola fedeltà

»"rfo ilfuo marito, urit» ad altre non poche virtù domeftiche,

poteva tener in bilancio difetti così decifi, e tante volte ripe-

tn:i dal noftro Autore ? Ma lafciamo da banda la

balTezza d’ un tal ragionamento , ed efaminiamo fo a

potuto , fecondo la narrazion dello Storico, clTer quello,,

che leggiamo , contenga pure fentimenti degni d’un’Agrip.

pina Tacito ne racconta che collei dopo un lungo e li.

lenziofo pianto diè principio a rimproverare e fupplicar

Tiberio Le preghiere apparìfeono in qualche modo , ben-

ché brevi < fnervace ; ma dove fono i rimproveri ? Quelli

dunque colti dalla voracità del tempo fon quelli, che ren-

dono quefto luogo mutilato , e che per confeguenza noi

abbiam confervato tale , non ofando d’ imitar nè Petavio,

nè Malherbe, nè Gevarzio , i quali mettendo una mano

profana in dare un fenfo qualunque alle parole di Tacito,

mi fembrano limili a un Guglielmo della Porta, che cercb

di reftaurare P Ercole di Glicniie , mancante d’ una mano

e delle gambe. Ne ottenne egli lode , ma le gambe Gre-

che melTe in feguito a quefto capo d’ opera dell* aree oh

quanto fon diverfe , ed oh quanto dimoftraao la dilHcoJtà
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di colpir n?1 tigno, e conofzcre coi ermecu dalle rì-

manemi aiic'che parci 1* incenzione deli’ aucore in quelle «

che mancano 1

(i 6) Quello fteffo portenfo vien raceoittscb da Valerio Maf-

limo, ed aggiunge che avvenne nell* an. di R.oma ^4) fot*

to il Confolato di Naftca e B ilia, e nel n$é e(T:;adoCon>

Ibli Setvilio e Lamia. Noi niente curandnci nd di queftr ,

ni di altri fìmili miracoli ,\che leggiamo in Tito Livio ed

in Plutarco, anzi nello ftelTo Tacito parlando di Verpalìt-

no , ci arreniamo {blamente in clTervare , che a ragione in

vece di Quin{h emendò Lipiio Quinta, giacché due nomi

gentilizj è cofa affatto contraria alle cullumanze 'domane.

D’ altronde folcali in Roma d'ftinguer le Hgli^ fecondo il

loro Old ne di nafrita, e quindi chiamarli Quarta O/lilii,

come in Livio
,

Qu-r.ti Nenia , come in un’ amica inferi,

sione ecc. Ciò lì venlìca anche della lloria particolare di

Appio Claudio
, di cui fappiamn , che aveffe cinque figlie

per 1* appunto : quatuor robujlos fiUoi, dice Cicerone in Ca>.

.aoae , et quinque fiUat Appius rtgtiat , et ftutx , et caeeuta

17) Chi degl’ Inierpetri e Comentatori ravvifa in qne-

ilo luogo le llrenne del capo d’anno , chi i voti fjliti a farfi

per la iàlute del Principe, come fe Tiberio avelT; comin-

ciau la fila lettera dal chiedere una di quelle cofe al Se-

nato. Però io non fa perfuad^rmi come uomini di canto

fapere
,
quali un Vetranio, un Alciaco abbiano potuto dar

una ince precazione di qiirffa natura alle parole di Tacito;

folennia tacipientit anni epijinta preoatut , giacché allora il

precatut fi riferirebbe ai Senatori , ed allora cofa può af-

ferei mai di più iffirdo? mentre dovrebbe dirli , che Ti-

berio pregò ,
/congiurò i Senatori perchè gli deffero le foli,

te llrenne , o facelTero agli Dei le fjlite preghiere per la

fua falute , cfpreQìone indegna di chiunque, non dico d'uit

Signor del monde 1 per quuto voglia non perderli di vi>
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ìit la {ìmulazion di Tiberio , che defpota qual egli era ,

fulle tracce d’Aupufto , confervava tuttavia al Senato l’om-

bra dell* antica Tua potenza- Precmus dunque non fi rife*

rilce ai Senatori, ma agli Dei, ai quali ficcome fuole e dee

ricorrerli per ottener del bene tanto p:r fe fiefib, che per

gli altri , e ficcome chi implora dagli Dei il bene a chi

chefia
,
glielo augura , ecco perché alfolutamente fi ufa il

preciri per augurare, per Jefidtrarei difatti , come avvedu-

tamente ofierva il Freinfemio , in quefto ftefib fenfo tro-

viamo adoperata la ftelTa voce dal nollro autore nel }.<*

libro al §. 4 integram itti fobolem , ae fapetfiitem iniqunrum

prectrtntur. Del refiante non può negarli , che folTe cofiume

in Roma di farli vicendevolmente de* regali e de* buoni au-

gurj nel cominciamento dell* anno. Primum incipieniis anni

diem laeth precationibus invicem fauflum ominamur
, dice Pli-

nio. Però Tiberio in vece di eliger tai cofe dal Senato ,

Tappiamo , che foleva appunto per efiinerne tutti
,

palfare

il capo d* anno fuor di Roma, come ne racconta Dione- I

voti poi per la fallite del Principe non foleanll fcioglier

nel primo , ma nel terzo giorno di Gennajo, come ravvifia-

tjio in Plutarco, el in Cajo.

Fine deite Diluciiaxiani al L. IV, degli Annali

di C, Cornelio Tacito.
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DILUCIDAZIONI

DEGLI ANNALI
O I

C. CORNELIO TACITO. *

-

L I B R o r.
" '

(t) Si & qui menzione degli atti de’ Padri) (ìcComa

nel L. XII. degli. Annali lì parla degli atti pubblici e

nel XIII. , de’ giornalieri , olita , atti diurni del Popola

Romano.

Gli atti del Senato contenevano quanto mai laceafì o

diceali in queAa augufta alTemblea , per effetto d’uno Aa*

bilimento di Giulio Celare nel Tuo Confulato che non fi>«

lamento qieAì atti A compilaAero . ma A rsndeAcro pub-

blici : all’ incontro dal Aio fucceAore A conlèrvò la prima

parte, e vietoAì la feconda, col farfi efpreAa proibizione di

pubblicare gli atti del Senato , come ne riferifce Svetonio.

Confeguenza di qoeAo Aabilimento dovè eAere, che foA«

interdetto al Senatore , incaricato di sì fatta compilazione,

il valerA dell* opera de’ così detti fcrivani , cenfu.li , at-

tuar] , nome rimaAo anche fra noi ; e difatei il Senatufi.’on-

Alito Tacito porta , che non pofTano nè fcrivani, nè fervi

pubblici , nè cenfuali aver parte in tai atti : ma che i Se-

natori Aen quelli che in qui.Aa occalions fupplifcan»
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loro iifixii perchè non fi renda publica veruni delle cefi*

detee, o fatte in Senato ; ficcotne confeguenia del medrfi>

RIO ftabilimento dovè efiere , che non fi affidafie un tal

carico, che a perfone di qualità e dopo d’aver occupato

altre magiftratiire , ond’è che Spariiano riferifee dell* Tm-

perator Adriano , che difin^pegnafie quella carica dopo la

Quefiura. Del refto gli atti di tal natura , contenenti , cioè,

le cofe agitate , o rifolute in Senato , porrebbero afibmU

gliarfi ai a< Ari proceflì verbali.

Pafiando agli atti del Pojiolo non è meraviglia , che

trovinfi quelli or col nome di acci publici ( o acci fola-

mence per eccellenza ) del popolo Romano ; or col nome

di acci diurni, oflia , giornali. Ne’ primi contenevanlì gli

atti da noi detti civili , cioè , nafcice, morti, matrimonj,

divorzj , limiti impolli al pomerio, efecuzioni ecc; difacti

matus t/l, dice Sveroni o di Tiberio, XVI. Kal. Dècembrìs,

Sic enim in acta pubblica relatum </l ; e Tacito nel L. XII.

degli annali già da noi citato : quos rum ClaudiUt , dice

parlando del pomerio, terminai pofuerit, facile cognitu , et

publicit aeiis perferiptum. In fomma contenendoli in quelli

atti ciocché iucereflava l'ordine pubblico, ecco perchè

chiamavaiiiì pubblici. All’ incontro le notizie del giorno ,

(ortifpondenti ai nollri giornali, o gazzette, chiamavanii

folamence acia diurna papali Homani , che dalla Capitale

fpargeanfi per le provincie, e per gli efercici , come ne

racconta Tacito nel cit. L. XVI. Diurna papuli Romani per

provintiai, per ettercilut , taraliu» leguntur , ut noicaturquid

Tkrafea non feeent. Or ciocché facealì in Roma è da fup«

porfi, che fi fìicelTe anche negli altri paefi , fpezialmenco

cRendo incaricati i Magillrati di riferire quanto mai ne*

luoghi di loro giurifdizione accadea di ilraordinarìo e di

portenrofu. Ecco perchè troviamo ancora acM mitnUipalia^

praefidiali* , oppidana ecc.

ri
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Oltre a’ già mentovati troviamo ancora gli atti dal

Principe • fìccome troviamo gli acci militari , de* quali par*

la Vegeaio in quello m<5do : Totius legionit ratio
, fivt oi*

ftquiorum ) five militarium numerorw^ , fivi pecuniat quottdia

adfcniittir cciit. Ma degli acci de* Principi , e della cerimo*

nia di giurare in elB abbiam già favellato abbaAanza cosà

nel noftro Dircor. Prelim. t die nelle Dilucidazioni al Lp

Primo. Riguardo poi agli acci militati, quefti erano noti-

aie particolari degli efcrcici, e perciò non fon da paragonarfi

mai nè cogli atti del Senato « nè con quelli del Popolo a

che debbono confideratfì come i materiali della ftotia.

(i) I frammenti di quefta aringa ne conducono ficilmens

Se a cunnfcere tutta la ferie de’ fencimenci in elTa concenu*

ti
,

i quali coincidono talmente con quel difcorfo di M*
Terenzio , riportato dal N. A, nel §. 8 del L. VI , che

potrebbero benifTìrao legarli iofìeme , e formarne un folo

ragionamento. Il principio, che ferve di bafe così aH’uno«

che all’ altro , fi è una verità purtroppo conofciuca , ma
purtroppo negligencaca , cioè , che le ricchezze e gli onori

seno i fegni e la mifura del pregio , in cui fon tenuti gli

nomini da lor Principi , i quali 'per confeguenza non fa-

prebbero efaminar mai abbafianza il metìco de’ lor fuddici

onde arricchirli ed onorarli proporzionatamente al loro me-

rito. Non è , diceva a ragione M. Terenzio , il Sejano da

Bolfena
,
che noi veneravamo, ma il tuo genero, o Tibe-

rio , ma una parte della famiglia Claudia e Giulia t

ma il compagno del tuo Confolato , I’ uomo finalmenn

che difimpegnava i tuoi ufiz; pubblici in modo, eh» eiTef

legato in amicizia con Sejano ne menava alla tua,ficcom»

ne menava alla ricchezza ed agli onori. In fomma quella»

mafllma è coti fondamentale in materia di pubblica animi-

nìftrazione
, che può dirli elTer quella, da Cui deriva qua-

Jx tutta la publica Morale. Belle fono le Leggi « bella la



loJs , che fì prodigalizza alla rlrcù , ma cosi 1* una chef

l’altra roce non giugne che ali’ intelletto, mentre il cuo-

re refta freddo ed infenfibile , vedendo profnfe nel tempo

Aeflo le liberalità dello Stato in favor del delitto. E per

verità le lezioni eloquenti fon quelle, che danfi aH’in-

teterte degli uomini , e quindi allora fi raoftra d’ aver ve-

ramente in pregio la virtù, quando coloro, che la colti,

vano, diventino ricchi ed onorati, nè fi permetta che *

buoni pieghino il collo ai malvagi, come è inevitabile qua»,

do fien cofioro rivcA iti della publica autorirà.

(3) Ecco il terzo genere di cuftodia pnfib i Romani ,

cioè ,
in cafa di chi erafi coftiruito mallevadore Or che

un reo doveffe pinttofto cuftodirfi in un carcere pubblico'

o fuori di elfo con un o due foldati legati infiem con lui ,

o confegnaifi a qualche Magiftrato , come a un Confolo.,

a un Pretore, a un Edile , ed anche ad un lèmplice Sena-

tore , la qual cuftodia ch.amavafi libera , e non compete-

va che a’ rei di gran qualità ; o che finalmente dovelTe af.

* fidarli al fuo mallevadore , che in cafo di fuga , rifpon-

deva delia perfona del rea (e) , era nelle Provincie una

delle attribuzioni de’ Proconfoli , come chiaramente Icriv c

Xilpiano i De cuftodia reorum acftimare Proconful folti , «-

, fa) Val faclui tft alter ejut ftftendi , ut fi il le non rem

vertifitt , moriendum effei ipfi Cic g de off c io de Da^

montet Pythia. Del refio benché vi folTero mallevadori an-

che il maceria civile, quelli parola ferviva per indicar

coloro , che entrano mallevadori in materia criminale , e.

fpezialmente capi ale La ficurtà poi in materia civile di-

ceavafi Praef 1 Quii fubit in poenam capitali judicio ? Vai.

Quid fi Ut fuerit nummaria f Quii daiilur ? Praet, Aufonm

in Teehnopaegn. , ,
'

.
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trum in eircerem ncipitnia /it penons , oh militi ttadeadt ,

•n fidtjujforibut eommitienjtt.

Di quella fcaltra mani'ra di eluder le leggi , ufata

da Tiberio, fi c da noi parlato abbaflanza nella Diluc. JJ

della Par. H. Qui dunque fari fufficiente d’ oflervare, che

triunvirale fupplicium
, fippli\io trium'»iraU è lo lleflb , che

il /ecf-it fhgeilit trìumvirahbat di Orazio epud. 4. j. 11 ,

cioè Aipplizio che infliceali da’ Triunviri Capitali , che

era an MagìArato in R orna ^ comp<>Ao di tre perfune , a

cui affi'.iavafi la ciiilodia delle carceri per intervenire al

callrgo de’ rei quando dovean giuftizìarfi. QueAa magi lira >

tura, come ne riferifce Pomponio , fu creata nel tempo

ilefio , che i Centumviri dellinati a giudicar la liti, i Qua»

tuorviri per invigilare al man'-enimento delle Arade, Tubi-

to , in fomma , dopo la creazione del l’retor peregrino ,

benché fianvi taluni , che miramente confondano queAa

magiflratura con quella de’ Duunvirl capitali , iliituiti da

Tulio OA'lio nella caiifa di P Orazio , e ,che non furoa

mai fe non fe due , e giudicavano fpezialmente ne' delitti

graviflìmì di Stato. L’ altra cofa , che Aimiamo opportuno

d’ ofiervare fi è , che la parola virgo indica non folamente

10 Aato virginale , mn una età verde , anzi tenera ,
taU

memechè fi adopera anche per indicare una giovinetta, ben-

ché abbia partorito : auUttque virit concurrere virgo dice

Virg. Aen 40 497, e nell’ Eccl. VI. 47 chiama Vergine

Pafifae tuttoché madre di figli : e qucAo é precifamente

11 fenfo, in cui dobbiam dire, che fi adopera anche dalla

legge p.'oibitiva della uccifiòne delle vergini
,

perchè era

1 * età , non lo Aato verginale , che fi avea in mira , ond’

è che la Aefia proib zìone valeva anche pe’ giovanetei ,

come appari fee da un confimile tratto di fevizie e d’abufo

delle leggi adoperato da’ Triunviri , che volendo nelle lor

proferizioni toglier di mezzo, come raccontammo nella eie.



SiJucid.» Ofl giovanetto « compreso nello fleflb privilegio ,

impofeio • che vcAiiTc U toga virile , indi foflie dato alla

morte. Tiberio dunque volendo conculcai la legge , c con»

Servarne apparentemenie 1’ efecutione , ficcome non poiea

accrelcer gli anni della fanciulla , come gli era facile il

£>rli defiorare , così diede alla detta legge il fenfo lene»

/ale f e credè di poterla impantmente eludere. Or ciò

iembra una puerilità in Tiberio, ma pure non è così. Co»

fiolceva quello afiuto padrone di Roma l'indole della pie»

be , attaccata afiai p'-u all' apparenza , che alla f fiinza

delle cofe, quindi conculcava il midollo delle leggi, e

/ifpettava la lor corteccia , ficcome difiruggeva T auto-

rità de’Magifirati , e ne coiifervava i vocaboli,, mallima
bevuta, cerne vedemmv, da Augufio, di cui egli fegul

le tracce nel perfinionar 1' edifizio d'una cofiituzion civile.

Fi/u delti JPiluc(4i\ioni al L. V. degli Annali

di C,. Camelie Taeito,

1
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